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Slovenská pošta, a. s., je prirodzenou súčasťou života každého  
z nás a s jej službami sa stretávame dennodenne. Rok 2007  
bol pre Slovenskú poštu, a. s., výnimočný vo viacerých aspektoch. 
Pri poskytovaní svojich služieb Slovenská pošta, a. s., zaznamena-
la rekordné výsledky a došlo aj k výraznému skvalitneniu jej výko-
nov.  Medzi pozitívne faktory vlaňajšej práce patrí aj celkový nárast  
objemu listových, balíkových a expresných služieb. 

V minulom roku Slovenská pošta, a. s., prijala, prepravila a doruči-
la celkovo 349 969 646 zásielok – listových a balíkových zásielok  
1. a 2. triedy, reklamných adresných zásielok a poštových peňažných 
poukazov. 

Výrazný posun nenastal len v kvantite, ale aj v kvalite poskytovaných 
služieb. Aktívny prístup Slovenskej pošty, a. s., a pravidelná infor-
movanosť o nových produktoch pomohla zákazníkom zorientovať sa 
pri správnom výbere služieb. Aj vďaka tomu  Slovenská pošta, a. s., 
prijala iba 5 448 opodstatnených reklamácií výkonu poštovej služby, 
čo je o 578 menej ako v roku 2006.

V súčasnosti je oficiálne na  slovenskom poštovom trhu 22 pošto-
vých operátorov. Až 90 % produktov a služieb poskytuje Slovenská  
pošta, a. s., v úplnej konkurencii, a preto je nevyhnutné,  
aby posilňovala svoje meno a budovala si pozitívny imidž.  
Mimoriadne dôležitá je aj informovanosť o produktoch, ktoré  
sú poskytované v úplnom konkurenčnom prostredí, a ich prezentácia 
smerom k širokej verejnosti. 

Prioritou Slovenskej pošty, a. s., je byť prosperujúcou spoločnosťou, 
ktorá neustále zlepšuje svoje služby v snahe čo najviac vyhovieť 
potrebám svojich zákazníkov. Tejto priorite podriaďuje všetky svoje 
ciele, plány a zámery.

Bolo a naďalej bude naším cieľom byť flexibilnou, spoľahlivou a zákaz-
nícky orientovanou spoločnosťou na liberalizovanom trhu poštových 
a logistických služieb.

Naším záujmom je, aby sme zákazníkom poskytovali kvalitné,  
spoľahlivé a bezpečné služby, a aby nám to oni oplácali svojou spo-
kojnosťou.

Verím, že v trende moderného vývoja, v ktorom sa Slovenská  
pošta, a. s., snaží obstáť, budeme fungovať aj naďalej a prostredníc-
tvom rozširovania a napredovania našich služieb sa budeme snažiť 
plniť predstavy našich zákazníkov.  

Ing. Libor Chrást
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ
Chairman of the Board and Chief Executive Officer 

Slovenská pošta, a. s., is a natural part of our lives and we come 
across its services every day. Year 2007 was an exceptional  
year for Slovenská pošta, a. s., in many respects. Providing 
postal services, Slovenská pošta, a. s., reported record results  
and enhanced the quality of production considerably. Positive factors 
of last year’s work include the total growth in the volume of letters, 
parcels and express services.

Last year, Slovenská pošta, a. s., accepted, forwarded and delivered
349,969,646 postal items – first- and second-class letters, parcels, 
direct mail advertising, and postal money orders.

There were significant advances in both the quality and quantity  
of service. The active approach adopted by Slovenská pošta, a. s.,  
and the regular promotion of new products made it easier for customers 
to find the service they needed. As a result, Slovenská pošta, a. s., 
received only 5,448 legitimate complaints about its postal services, 
by 578 fewer than in 2006.

Officially, there are 22 postal operators on the Slovak postal market.  
Up to 90% of the products and services of Slovenská pošta, a. s., 
are offered in a fully competitive environment and therefore  
the company needs to consolidate its reputation and promote 
a positive image. It is particularly important to publicize  
information about products which are provided in a fully  
competitive environment and advertise them publicly. 

One of the priorities pursued by Slovenská pošta, a. s., is to be  
a prosperous company constantly improving its services as  
it seeks to accommodate customer needs as much as possible.

All the company’s aims and objectives are geared towards this  
priority. 

Our goal is to be a flexible, reliable and customer-oriented company 
on the liberalized market of postal and logistics services.

We are keen to provide customers with quality, reliable and secure 
services, with the reward of customer satisfaction. 

I do believe that, in our effort to keep abreast of modern  
development trends, Slovenská pošta, a. s., will remain to comply 
with customers’ requirements by expanding and enhancing  
our services.
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Slovenská pošta, š. p., vznikla 1. januára 1993. Dnes  má už za 

sebou viac ako desaťročie svojho pôsobenia a verím, že dôvera 

a spokojnosť s kvalitnými, bezpečnými a spoľahlivými službami 

bude i naďalej základným krité- riom hodnotenia našej práce. 

Slovenská pošta, a. s., bola v roku 2006 prosperujúcou 

spoločnosťou, ktorá prinášala neustále zlepšovanie svo- jich 

služieb, a tým bola čo najbližšie k svojim zákazníkom. 

Slovenská pošta, a. s., po transformácii štátneho podniku na 

akciovú spoločnosť v roku 2004 dosiahla už tretí rok za sebou 

kladný hospodársky výsledok. Spoločnosť je druhým 

najväčším zamestnávateľom na Slovensku a v mi- nulom roku 

prijala, spracovala, prepravila a doručila vyše 290 miliónov 

listových, balíkových zásielok a peňažných poukazov. Znížil sa 

počet opodstatnených reklamácií slu- žieb Slovenskej pošty, a. 

s., od jej transformácie v roku 2004 až o 62,12%. Jedna 

opodstatnená reklamácia výko- nu univerzálnej služby 

pripadala až na každú 51 151 po- danú listovú zásielku 1. a 2. 

triedy vo vnútroštátnom styku v roku 2006. Oproti roku 2005 

je to zlepšenie pomeru o 33 %. Tento výsledok je odrazom 

dlhodobého úsilia zame- raného na zvyšovanie kvality služieb a 

zákaznícky oriento- vaného prístupu. V minulom roku 

investovala Slovenská pošta, a. s., predo- všetkým do 

rekonštrukcie, stavby nových pôšt a do obno- vy výpočtovej 

techniky a vozového parku. V súčasnosti je oficiálne na sloven-

skom poštovom trhu 21 poštových operátorov. V úplnej 

konkurencii Slovenská pošta, a. s., poskytuje zhruba 75 % 

produktov a služieb. Z toho logicky vyplýva, že konkurencia nie 

je otázkou bu- dúcnosti, ale prítomnosti, a Slovenská pošta, a. 

s., robí všetko pre to, aby si s približujúcou sa úplnou liberalizá- 

ciou udržala na tomto trhu svoju stabilnú pozíciu. Sloven- ská 

pošta, a. s., sa v konkurenčnom prostredí spolieha na ľudský 

potenciál, bezkonkurenčnú tradíciu spoločnosti, ako aj na 

skúsenosti a znalosť poštového trhu. Zmeny na strane Sloven-

skej pošty, a. s., sú viditeľné už dnes. V posledných rokoch 

pošta upravila cenovú politiku práve v oblasti adresných 

služieb, zaviedla motivačný sys- tém, ktorý zohľadňuje nielen 

množstvo jednorazovo poda- ných zásielok, ale tiež celkové 

množstvo podaných zásie- lok v priebehu roka a ich 

medziročný nárast. Poľavila zo svojich prísnych noriem a 

požiadaviek na obaly a grafické úpravy listov. Novinkou pri 

balíkoch je napríklad doplnková služba Telefonické avízo, ktorá 

umožňuje informovať adre- sáta telefonicky o príchode zásielky 

a pod. Slovenskej pošte, a. s., záleží na tom, aby aj naďalej pro- 

sperovala a poskytovala kvalitné služby všetkým používa- 

teľom na celom Slovensku. 

Ing. Libor Chrást 

Slovenská pošta, š. p., vznikla 1. januára 1993. Dnes  má už za 
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rekonštrukcie, stavby nových pôšt a do obno- vy výpočtovej 

techniky a vozového parku. V súčasnosti je oficiálne na sloven-

skom poštovom trhu 21 poštových operátorov. V úplnej 

konkurencii Slovenská pošta, a. s., poskytuje zhruba 75 % 
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a pod. Slovenskej pošte, a. s., záleží na tom, aby aj naďalej pro- 

sperovala a poskytovala kvalitné služby všetkým používa- 

teľom na celom Slovensku. 

Ing. Libor Chrást 
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Názov a sídlo spoločnosti: 
Slovenská pošta, a. s.
Partizánska cesta 9
975 99 Banská Bystrica

Právna forma: akciová spoločnosť od 1. 10. 2004

Akcionár spoločnosti: Slovenská republika, zastúpená Ministerstvom 
dopravy, pôšt a telekomunikácií SR

Vznik Slovenskej pošty: 1. 1. 1993

Od 1. marca 1996 má Slovenská pošta, a. s., svoje sídlo v Banskej 
Bystrici. Transformácia Slovenskej pošty, š. p., na akciovú spoločnosť 
so 100-percentnou účasťou štátu 1. októbra 2004 umožnila pretvo-
renie pošty na  ekonomicky samostatný a konkurencieschopný hos-
podársky subjekt. Slovenská pošta, a. s., hospodári od svojho vzniku 
samostatne, t. j. nedostáva dotácie zo štátneho rozpočtu. 

Slovenská pošta, a. s., poskytuje svoje služby prostredníctvom siete 
prístupových a kontaktných miest. K 31. decembru 2007 bolo na úze-
mí SR celkovo 1 565 pôšt, z toho 151 podávacích a 1 412 dodávacích 
pôšt, 2 pošty s vyclievacou funkciou (Bratislava, Košice) a 3 pošty 
určené na hromadné podávanie zásielok v Bratislave, v Košiciach  
a v Žiline. 

Na vyberanie zásielok slúžilo v roku 2007 celkovo 6 990 poštových 
schránok a na zlepšenie dostupnosti k dodávaným zásielkam 2 866 
kusov listových doručovacích schránok. Na poštách bolo v prevádzke 
3 331 poštových priehradiek, z ktorých 1 585 bolo vybavených PC 
terminálmi. Zákazníci Slovenskej pošty, a. s., využívali 19 300 pošto-
vých priečinkov a jedno samoobslužné zariadenie na predaj cenín.

DÔLEŽITÉ POJMY
Univerzálna služba – súbor poštových služieb, ktoré musí Slovenská 
pošta, a. s., poskytovať trvalo za prijateľné ceny, za rovnakých pod-
mienok a v určenej kvalite tak, aby boli dostupné všetkým obyvateľom 
na celom území Slovenskej republiky. Medzi univerzálne poštové služ-
by patria: do 2 kg – listy 1. a 2. triedy, reklamné adresné zásielky, 
korešpondencia do vlastných rúk, slepecké zásielky, aerogramy, balí-
ky do 15 kg, balíky do 20 kg podané v cudzine iným poskytovateľom 
univerzálnej služby, služby spojené s doporučenými a poistenými zá-
sielkami (doručenka, do vlastných rúk, dobierka, odpovedná služba, 
krehké, neskladné, opakované doručenie na žiadosť odosielateľa). 
Ceny univerzálnej služby reguluje Poštový regulačný úrad.

Poštový regulačný úrad – rozpočtová organizácia, ktorá vykonáva 
reguláciu a dohľad nad poskytovaním poštových služieb na území Slo-
venskej republiky. Poštovým podnikom vydáva povolenia na poskyto-
vanie poštových služieb. Sídli v Žiline. 

Poštová licencia – rozhodnutie, ktoré vydáva Poštový regulačný úrad 
poštovému podniku na poskytovanie univerzálnej služby. Slovenská 
pošta, a. s., získala poštovú licenciu do 31. 12. 2013.
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konkurencii Slovenská pošta, a. s., poskytuje zhruba 75 % 

produktov a služieb. Z toho logicky vyplýva, že konkurencia nie 

je otázkou bu- dúcnosti, ale prítomnosti, a Slovenská pošta, a. 

s., robí všetko pre to, aby si s približujúcou sa úplnou liberalizá- 

ciou udržala na tomto trhu svoju stabilnú pozíciu. Sloven- ská 

pošta, a. s., sa v konkurenčnom prostredí spolieha na ľudský 

potenciál, bezkonkurenčnú tradíciu spoločnosti, ako aj na 

skúsenosti a znalosť poštového trhu. Zmeny na strane Sloven-

skej pošty, a. s., sú viditeľné už dnes. V posledných rokoch 

pošta upravila cenovú politiku práve v oblasti adresných 

služieb, zaviedla motivačný sys- tém, ktorý zohľadňuje nielen 

množstvo jednorazovo poda- ných zásielok, ale tiež celkové 

množstvo podaných zásie- lok v priebehu roka a ich 

medziročný nárast. Poľavila zo svojich prísnych noriem a 

požiadaviek na obaly a grafické úpravy listov. Novinkou pri 

balíkoch je napríklad doplnková služba Telefonické avízo, ktorá 

umožňuje informovať adre- sáta telefonicky o príchode zásielky 

a pod. Slovenskej pošte, a. s., záleží na tom, aby aj naďalej pro- 

sperovala a poskytovala kvalitné služby všetkým používa- 

teľom na celom Slovensku. 

Ing. Libor Chrást 
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Name and registered office: 
Slovenská pošta, a. s.
Partizánska cesta 9
975 99 Banská Bystrica

Legal Form: public limited company (as of 1 October 2004)

Shareholder: Slovak Republic, represented by the Ministry 
of Transport, Posts and Telecommunications of the Slovak Republic

Incorporation: 1 January 1993

Since 1 March 1996, Slovenská pošta, a. s., has had its headquarters 
in Banska Bystrica. The transformation of Slovenská pošta from  
a state-owned enterprise into a public limited company fully controlled  
by the state on 1 October 2004 paved the way for the company 
to become an economically independent and competitive entity. 
Slovenská pošta, a. s., has been financially independent since being 
formed, i.e. it does not benefit from government subsidies.

Slovenská pošta, a. s., offers services throughout a network of access 
and contact points. As of 31 December 2007, there were 1,565 
post offices in Slovakia, of which 151 were of posting post offices,  
1,412, two offered customs clearance post offices of delivery 
facilities (Bratislava, Košice), and three were designed for bulk mail 
(in Bratislava, Košice and Žilina).

In 2007, Slovenská pošta, a. s., operated 6,990 mailboxes for mail 
collection and 2,866 delivery letter-boxes. There were 3,331 counters 
in operation, 1,585 of which were equipped with computers. 
Customers of Slovenská pošta, a. s. used 19,300 PO boxes and one 
self-service facility for the sale of postage stamps.
 

IMPORTANT DEFINITIONS
Universal service – a set of postal services which Slovenská  
pošta, a. s., must consistently provide at afferdable price under 
same conditions and at the designated quality, in a manner  
which is available to all citizens throughout the Slovak Republic.  
Universal postal services include: up to 2 kg – 1st and 2nd class  
letters, direct mail advertising, delivery in person, literature for the 
blind, aerogrammes, packages up to 15 kg, packages up to 20 kg  
sent through a universal service provider abroad, services  
connected with registered and insured (advice of delivery, delivery 
in person, COD, reply service, fragile, repeated delivery by request of 
sender). The prices of universal services are regulated by the Postal 
Regulatory Office.

Postal Regulatory Office – a budget organisation, which regulates 
and supervises postal services throughout the Slovak Republic. 
It issues licences to postal businesses to provide postal services. 
Headquartered in Žilina. 

Postal licence – a decision issued by the Postal Regulatory  
Office to a postal business to provide universal services.  
Slovenská pošta, a. s., has been granted a postal licence until  
31 December 2013.
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s., od jej transformácie v roku 2004 až o 62,12%. Jedna 

opodstatnená reklamácia výko- nu univerzálnej služby 

pripadala až na každú 51 151 po- danú listovú zásielku 1. a 2. 

triedy vo vnútroštátnom styku v roku 2006. Oproti roku 2005 

je to zlepšenie pomeru o 33 %. Tento výsledok je odrazom 

dlhodobého úsilia zame- raného na zvyšovanie kvality služieb a 

zákaznícky oriento- vaného prístupu. V minulom roku 

investovala Slovenská pošta, a. s., predo- všetkým do 

rekonštrukcie, stavby nových pôšt a do obno- vy výpočtovej 

techniky a vozového parku. V súčasnosti je oficiálne na sloven-

skom poštovom trhu 21 poštových operátorov. V úplnej 

konkurencii Slovenská pošta, a. s., poskytuje zhruba 75 % 

produktov a služieb. Z toho logicky vyplýva, že konkurencia nie 

je otázkou bu- dúcnosti, ale prítomnosti, a Slovenská pošta, a. 

s., robí všetko pre to, aby si s približujúcou sa úplnou liberalizá- 

ciou udržala na tomto trhu svoju stabilnú pozíciu. Sloven- ská 

pošta, a. s., sa v konkurenčnom prostredí spolieha na ľudský 

potenciál, bezkonkurenčnú tradíciu spoločnosti, ako aj na 

skúsenosti a znalosť poštového trhu. Zmeny na strane Sloven-

skej pošty, a. s., sú viditeľné už dnes. V posledných rokoch 

pošta upravila cenovú politiku práve v oblasti adresných 

služieb, zaviedla motivačný sys- tém, ktorý zohľadňuje nielen 

množstvo jednorazovo poda- ných zásielok, ale tiež celkové 

množstvo podaných zásie- lok v priebehu roka a ich 

medziročný nárast. Poľavila zo svojich prísnych noriem a 

požiadaviek na obaly a grafické úpravy listov. Novinkou pri 

balíkoch je napríklad doplnková služba Telefonické avízo, ktorá 

umožňuje informovať adre- sáta telefonicky o príchode zásielky 

a pod. Slovenskej pošte, a. s., záleží na tom, aby aj naďalej pro- 

sperovala a poskytovala kvalitné služby všetkým používa- 

teľom na celom Slovensku. 

Ing. Libor Chrást 
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listových, balíkových zásielok a peňažných poukazov. Znížil sa
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investovala Slovenská pošta, a. s., predo- všetkým do 

rekonštrukcie, stavby nových pôšt a do obno- vy výpočtovej 
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skej pošty, a. s., sú viditeľné už dnes. V posledných rokoch 
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služieb, zaviedla motivačný sys- tém, ktorý zohľadňuje nielen 
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balíkoch je napríklad doplnková služba Telefonické avízo, ktorá 

umožňuje informovať adre- sáta telefonicky o príchode zásielky 

a pod. Slovenskej pošte, a. s., záleží na tom, aby aj naďalej pro- 
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Ing. Libor Chrást Poštová výhrada – poštové služby, ktoré môže poskytovať len Sloven-
ská pošta, a. s. Je to čiastočné zvýhodnenie za povinnosť poskytovať 
univerzálnu službu. V súčasnosti sú obsahom poštovej výhrady: listy 
a reklamné adresné zásielky do 50 g, listy do vlastných rúk účastní-
kom súdnych konaní a konaní pred správnymi orgánmi. Konkurencia 
môže poskytovať tieto služby, iba ak je ich cena minimálne 2,5-násob-
ne vyššia ako cena služieb Slovenskej pošty, a. s., – list 1. triedy 
do 50 g, alebo sú sprievodným dokladom vecí, alebo ak sú podané 
v  zahraničí. Pojem poštová výhrada je často zamieňaný s  pojmom 
monopol.

Požiadavky na kvalitu univerzálnej poštovej služby – sú prílohou pošto-
vej licencie a obsahujú základné zásady a charakteristiky kvality, kto-
ré musí spĺňať univerzálna poštová služba – miestna a časová dostup-
nosť služieb, rýchlosť doručenia zásielok, informovanosť o službách, 
bezpečnosť zásielok, spokojnosť zákazníkov a vybavovanie reklamá-
cií. Kvalita sa pravidelne meria a musia byť dodržiavané stanovené 
normy. Dohľad nad požiadavkami vykonáva Poštový regulačný úrad.

IDENTIFIKÁCIA SLOVENSKEJ POŠTY, a. s.
Sídlo spoločnosti: 
Slovenská pošta, a. s.
Partizánska cesta 9
975 99 Banská Bystrica 
Právna forma: akciová spoločnosť
IČO: 36 631 124
IČ DPH: SK2021879959

Reserved postal services – postal services which may be provided 
only by Slovenská pošta, a. s.  It is intended as a partial advantage 
in return for the obligation to provide universal services. Reserved 
postal services currently letters with delivery in person comprise: 
letters and direct mail advertising up to 50 g, recorded delivery  
to parties to judicial and administrative proceedings. Competitors  
may provide these services only if their prices are at least two  
and a half times higher than the same services provided  
by Slovenská pošta, a. s. – 1st class letters up to 50 g, or if they are 
accompanying documents, or if they are posted abroad. The concept 
of reserved postal services is often confused with the concept  
of a monopoly.

Universal postal service quality requirements – an annex to the 
postal licence, containing the basic principles and characteristics  
of the quality required of the universal postal service – where  
and when the services are available, the speed of delivery, information 
about services, the security of items, customer satisfaction  
and the handling of complaints. Quality must be regularly measured 
and must adhere to set standards. The Postal Regulatory Office  
is responsible for supervisory in this field.

IDENTIFICATION OF SLOVENSKÁ POŠTA, a. s. 
Registered office:  
Slovenská pošta, a. s.
Partizánska cesta 9
975 99 Banská Bystrica 
Legal Form: public limited company 
Company Registration Number: 36 631 124
VAT Identification Number: SK2021879959
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PREDMET čINNOSTI

1.  poskytovanie univerzálnej poštovej služby v rozsahu
 vymedzenom poštovou licenciou na základe osobitného
 predpisu,

2.  poskytovanie poštových služieb,

3.  výkon poštovej prevádzky na území SR v rozsahu:
 – preprava a dodanie listových, balíkových a peňažných
 zásielok vrátane elektronickej pošty,
 – podanie, preprava a dodanie zásielok vrátane peňažných
 služieb v medzinárodnom styku,

4.  zrýchlená a kuriérna doprava zásielok vrátane dokumentov,
 so zaručeným časom dodania vrátane medzinárodného
 styku,

5.  výstavba, prevádzka a rozvoj jednotnej siete pošty na
 území Slovenskej republiky,

6.  vydávanie odbornej literatúry, prevádzkových predpisov,
 pomôcok a tlačív, propagačných a informačných
 materiálov v oblasti svojej činnosti,

7.  vydávanie poštových cenín,

8.  archivácia poštových cenín a tlačív a s tým súvisiace
 práce vrátane výroby príležitostných poštových pečiatok,

9.  agenda poštových pečiatok, zriaďovanie príležitostných
 priehradiek vrátane strojovej propagácie,

10.  činnosť Poštového múzea.

OBJECTS OF BUSINESS

1.  provision of a universal postal service within the scope laid 
down in the postal licence pursuant to special legislation,

2.  provision of postal services,

3.  postal operations throughout the Slovak Republic within 
the following scope:

 – carriage and delivery of letters, parcels and money orders, 
including electronic mail,

 – collection, carriage and delivery of postal items, including 
payment services, in international relations,

4.  express and courier transportation of postal items, including 
documents, with a guaranteed time of delivery, including 
international service,

5.  the set-up, running and development of a uniform network 
of postal services throughout the Slovak Republic,

6.  publication of specialist literature, operational regulations, printed 
aids, forms, promotional and information materials relating 
to company business,

7.  issuance of postage stamps,

8.  archiving of postage stamps and forms and related work, 
including the production of commemorative postmarks,

9.  postmark agenda, establishment of temporary post offices, 
including franking machine advertisement,

10.  operation of the Postal Museum.
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PREDSTAVENSTVO  BOARD OF DIRECTORS

Ing. Libor Chrást, 
 predseda
 Chairman
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DOZORNÁ RADA  SUPERVISORY BOARD 

JUDr. Juraj Hatvany, predseda / Chairman

Žofia Lehotská
Bc. Andrej Maas
Ing. Jozef Tomaník
Ing. Mgr. Radomír Vereš
JUDr. Marta Kužnárová

VRCHOLOVÉ VEDENIE  TOP MANAGEMENT 

Generálny riaditeľ Chief Executive Officer 

	 Ing. Libor Chrást
Riaditeľ úseku generálneho riaditeľa Director, Chief Executive Officer‘s Division

	 JUDr. Lukáš Machala do 31. 10. 2007 / up to 31 October 2007

	 Ing. Jiří Vacek poverený od 01. 11. 2007 / acting as of 1 November 2007

Riaditeľ obchodu a marketingu Sales and Marketing Director

	 Ing. Peter Polakovič do 30. 09. 2007 / up to 30 September 2007

	 Mgr. Peter Ďurana od 01. 12. 2007 (od 01. 10 do 30. 11. 07 – poverený) / as of 1 December 2007 (from 1 October to 30 November 2007 – acting)

Riaditeľ informačných technológií Information Technology Director

	 Ing. Miroslav Podhora
Riaditeľ prevádzky Operations Director

	 prof. RNDr. Ing. Karol Achimský, CSc.
Riaditeľka ľudských zdrojov Human Resources Director

	 Mgr. Kamila Jandzíková
Riaditeľ financií a správy majetku Finance and Asset Management Director  

	 Ing. Miloslav Ivan do 31. 08. 2007 / up to 31 August 2007

	 Ing. Michal Lieskovský od 01. 09. 2007 / as of 1 September 2007

Riaditeľ sekcie poštových technológií a RPC Director, Postal Technology and RPC Section

	 Ing. Jozef Vavrek
Riaditeľ sekcie medzinárodnej pošty Director, International Post Section

	 Ing. Ján Bojnanský
Riaditeľ sekcie logistiky Director, Logistics Section 

	 Ing. Ivan Mikuš, PhD.
Riaditeľ sekcie správy majetku Director, Asset Management Section 

	 Ing. Peter Marciš
Riaditeľ sekcie financií Director, Finance Section  

	 Ing. Jiří Vacek
Riaditeľ sekcie ochrany majetku a osôb  Director, Section of the Protection of Property and Persons

	 JUDr. Pavel Sedlák
Riaditeľ sekcie predaja firemným zákazníkom Director, Corporate Sales Section

	 Ing. Peter Kosťov – 	poverený od 01. 12. 2007 do 31. 12. 2007, od 01. 01. 2008 vo funkcii 
			   / acting from 1 December 2007 to 31 December 2007, appointed as of 1 January 2008

	 Mgr. Peter Ďurana od 01. 09 do 30. 11. 2007 / from 1 September to 30 November 2007
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kancelária generálneho riaditeľa
CEO’s Office
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Stav k 31. 12. 2007 
/ As of 31 December 2007 VALNÉ  ZHROMAŽDENIE

GENERAL MEETING

PREDSTAVENSTVO 
BOARD OF DIRECTORS

GENERÁLNY RIADITEĽ 
CHIEF EXECUTIVE OFFICER

DOZORNÁ RADA
SUPERVISORY BOARD

odbor medzinárodných vzťahov
International Relations Department

kancelária generálneho riaditeľa
CEO’s Office

úsek financií 
a správy majetku

Finance and Asset
Management Division

úsek ľudských 
zdrojov

Human Resources 
Division

úsek 
prevádzky
Operations 

Division

úsek informačných 
technológií

IT Division

úsek obchodu 
a marketingu

Sales and Marketing Division

úsek generálneho 
riaditeľa

CEO’s Division

kancelária predstavenstva
Office of the Board of Directors 

sekcia predaja
firemným zákazníkom

Corporate Sales 
Section 

sekcia ochrany
majetku a osôb

Section of the Protection 
of Property and Persons

regionálne obchodné
centrá

Regional Business Centres

sekcia poštových
technológií a RPC
Postal Technology 
and RPC Section 

sekcia 
logistiky
Logistics 
Section 

sekcia
medzinárodnej pošty

International Post 
Section 

výmenné pošty
Offices of Exchange

sekcia
financií

Finance Section

sekcia správy
majetku

Asset Management Section

regionálne
poštové centrá

Regional Postal Centres

POÚ
Returned Letter Office

stredisko spracovania PPS
Processing Centre for Postal Payment Services

strediska spracovania SIPO
Processing Centre for Public Utility Payment Collection

stredisko predplatného tlače
Centre for Subscription of Periodicals

hlavné
spracovateľské

strediská
Main Processing 

Centres pošty hromadného 
podaja
Bulk Mailing Post
Officesstredisko

špeciálnych
logistických služieb

Centre for Special 
Logistics Services

strediská
hybridnej pošty
Hybrid Mail Centres

strediská 
dopravných 

a technických 
činností

Transport and 
Technical Centres stredisko

realizácie
interiérov pôšt
Post Office Interior Fitting 
Centre

oblastné uzly
District Hubs
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investície 

V roku 2007 Slovenská pošta, a. s., v súlade so strategickým doku-
mentom „Koncepcia rozvoja Slovenskej pošty, a. s., do roku 2008“ 
naplánovala investičné aktivity v časti Rozšírená reprodukcia, ktoré 
boli rozdelené na tri oblasti:
 
n	 Strategické priority v oblasti modernizácie prevádzkových postupov, optimali-

zácie siete a rozvoj „core businessu“
n	 Rozvoj informačných technológií a komunikačnej infraštruktúry v oblasti pod-

pory produktov a služieb 
n	 Rozvoj informačných technológií v oblasti podpory Servis units

Modernizácia prevádzkových postupov, 
optimalizácie siete a rozvoja 
„core businessu“  

V tejto oblasti sa realizovali projekty Triediace linky vrátane staveb-
ných úprav a projekt Rozšírenie Hybridnej pošty. 
Projekt „Triediace linky“ bol plánovaný so začiatkom v  roku 2007 
a  s  ukončením v  priebehu roka 2008 s  realizáciou v  štyroch  
triediacich centrách – HSS Bratislava, HSS Košice, HSS Žilina,  
HSS Zvolen. 
Plánované termíny boli dodržané pre HSS Bratislava a HSS Košice 
v  zmysle harmonogramu, kde bola v  roku 2007 stavebná priprave-
nosť ukončená. 
V HSS Žilina a HSS Zvolen je stavebná časť projektu v zmysle harmo-
nogramu vo vysokom štádiu rozpracovanosti. 
V priebehu roka 2007 boli zabezpečené práce aj v oblasti prípravy 
technológie, ktorá bola došpecifikovaná podľa požiadaviek dodá-
vateľa, a  dodané adresné databázy pre nový rozpoznávací systém  
triediacich liniek. Začiatkom roku  2008 je plánovaná dodávka a mon-
táž technológie na HSS Bratislava. Ostatné dodávky technologických 
zariadení budú prebiehať v roku 2008 v zmysle schváleného harmo-
nogramu. 
Projekt „Hybridná pošta“ plánoval rozšírenie technologických zariade-
ní v Bratislave a Košiciach. V súvislosti s projektom nové SIPO a jeho 
centralizovaným riešením boli nakúpené 2 ks rezacích automatov, prí-
davná stanica pre prílohu formátu obálky a nákup licencií GoPReS, čo 
zabezpečuje komplexné spracovanie dokumentov SIPO a ich triedenie 
na rajóny. V  priebehu mesiaca sa rezačky využívajú na orezávanie 
výpisov z účtu klientov zmluvných bánk.
 

Rozvoj informačných technológií 
a komunikačnej infraštruktúry 
v oblasti podpory produktov a služieb 

V  tejto oblasti sa plánovali projekty „Komunikačná infraštruktúra“, 
„Centrálne APO + APOW“, „Archivácia centrálnych systémov“, „Roz-
šírenie centrálneho HelpDesku“, „EURO  – prechod na menu EÚ“ 
a „Rozvoj IS“. 
V  projekte „Komunikačná infraštruktúra“ boli čerpané prostriedky, 
týkajúce sa pripojení do siete LAN a do WAN, realizoval sa upgrade 
siete, migrácia 68 pôvodných uzlov po novej sieti v prvej etape a 160 
ďalších uzlov v druhej etape, migrácia internetovej komunikácie, mi-
grácia partnerov na nové IP adresy, rozšírenie o nové prípojné body 
v sieti LAN, ako aj optimalizácia a rekonfigurácia komunikácie dátové-
ho centra a výmena nevyhovujúcich aktívnych prvkov v LAN. 

11 2

Investments   

In 2007, Slovenská pošta, a. s., in accordance with its strategic  
document ‘Concept for the Development of Slovenská pošta, a. s.,  
up to 2008’, planned extended replacement investments, broken 
down into the following three parts:
 
n	 Strategic priorities in the modernization of operating procedures, network
	 optimization and core business development 
n	 Development of information technology and communication infrastructure  

in the field of product and service support
n	 Development of information technology in the field of Service Units support
                        

Modernization of operating procedures, 
network optimization and core 
business development 

Sorting machine projects were realised in this area, including 
construction modifications and the Hybrid Mail Extension project.  
The Sorting machine project was planned to start in 2007 and end  
in 2008, with implementation in four sorting centres – HSS Bratislava, 
HSS Košice, HSS Žilina, HSS Zvolen.
Work at HSS Bratislava and HSS Košice went ahead according to 
plan, and in 2007 the preparation of these sites for construction was 
completed.
At HSS Žilina and HSS Zvolen, significant progress was made in the 
construction part of the project.
In 2007, work was also carried out in the preparation of technology, 
which was finalized according to the requirements of the contractor, 
and specific databases for the new sorting machine recognition  
system were supplied. The supply and installation of technology  
at HSS Bratislava is planned for the beginning of 2008. Other  
supplies of technological equipment will take place in 2008 
in accordance with the approved schedule.
Under the Hybrid Mail Project, there were plans to expand  
technological equipment in Bratislava and Košice. In relation to the 
new SIPO (Public Utility Payment Collection) project and its centralised  
solution, two automatic cutting machines, an additional envelope 
formatting station and a GoPReS licence were purchased, ensuring 
the comprehensive processing of SIPO documents and their sorting 
by delivery areas. During the month, the cutters are used to cut 
account statements for banks.
 

Development of information technology 
and communication infrastructure in the 
field of product and service support  

The projects planned in this field were ‘Communication 
 infrastructure’, ‘Central APO + APOW’, ‘Central System Archiving’, 
‘Central HelpDesk Expansion’, ‘EURO – Transition to the EU Currency’ 
and ‘IS Development’.
Under the Communication Infrastructure project, resources were  
used for LAN and WAN network connections, the network was 
upgraded, 68 original nodes were migrated to the new network 
in the initial stage, followed by 160 nodes in the second stage, 
Internet communication was migrated, partners were migrated to 
new IP adressess, new LAN network connection points were added, 
data centre communications were optimized and reconfigured, and 
unsatisfactory active elements in the LAN network were replaced. 
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V projekte „APO a APOW“ sa rieši transformácia súčasného decent-
ralizovaného systému na centralizovaný systém s následným prepo-
jením na všetky centralizované IS. Riešenie predpokladá nasadenie 
systému na jednotlivých poštách bez nárastu počtu zamestnancov, 
ako aj efektívnosť požiadaviek na údržbu. V priebehu roku 2007 bola 
vykonaná analýza a  špecifikácia požiadaviek s  následným spraco-
vaním prípadových modelov ako východiskový podklad pri realizácii 
projektu.

V projekte „Archivácia centrálnych systémov“ bola vykonaná analýza 
prostredia informačných systémov, ktorá bude slúžiť ako východisko-
vý  materiál pri realizácii projektu v roku 2008.

V projekte „Rozšírenie centrálneho HelpDesku“ je implementácia pro-
cesov ITSM pre Slovenskú poštu, a. s., založená na implementácii 
systémov z  portfólia HP OpenView Operations a  ServiceDesk, kde 
Slovenská pošta, a. s., splnila svoj zámer zriadiť dohľadový systém. 
Od zriadenia dohľadového systému sa očakáva zvýšenie dostupnos-
ti služieb IT infraštruktúry ako celku, získanie detailného prehľadu 
o výkonnosti a dostupnosti jednotlivých subsystémov IT infraštruktú-
ry, skrátenie času servisných zásahov, zvýšenie úrovne bezpečnosti 
IT a v neposlednom rade získanie podkladov na kapacitné plánovanie 
údržby a rozvoja IT. 
Projekt ITSM prebiehal podľa stanoveného plánu a  všetky činnosti 
boli ukončené v plánovaných termínoch.

V projekte „EURO – prechod na menu EÚ“ sa 16. apríla 2003 Slo-
venská republika (ďalej len „SR“) podpisom Prístupovej zmluvy k Eu-
rópskej únii (ďalej len „EÚ“) zaviazala  prijať spoločnú menu euro. 
Podľa harmonogramu stanoveného Národným plánom pre zavedenie 
eura by SR za predpokladu udržateľného plnenia maastrichtských 
kritérií mala prijať euro 1. 1. 2009. Vzhľadom  na to, že táto zmena 
zasahuje aj do podnikového sektora, ktorý zohráva v tomto procese 
kľúčovú rolu, bola v podmienkach Slovenskej pošty, a. s., vytvorená 
pracovná skupina pre zavedenie eura. Následne bol vypracovaný zá-
mer projektu Zavedenie eura v podmienkach Slovenskej pošty, a. s., 
boli stanovené základné organizačné pravidlá projektu a boli čerpané 
prostriedky na analýzy a mapovanie IT prostredia Slovenskej pošty, 
a. s., ako aj na analýzu prostredia vo všetkých oblastiach, ktoré môžu 
byť dotknuté zmenou konverzie zo súčasnej menovej jednotky na me-
novú jednotku EÚ. Ide o prípravné práce s definovaním rozpočtových 
nákladov, ako aj s definovaním rizík ako podkladového materiálu na 
začatie realizačnej fázy projektu v roku 2008 s cieľovým ukončením 
k 31. 12. 2008.    
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The APO and APOW project deals with the transformation  
of the current decentralised system to a centralised sytem with 
subsequent connection to all centralised information systems.  
The project envisages the application  of the system at individual 
post offices without the need to increase the number of employees, 
while ensuring the efficiency of maintenance requirements. 
In 2007, there was an analysis and specification of requirements, 
with follow-up processing of case models as backcloth  
for the realisation of the project.

In the Central System Archiving project an analysis was conducted 
of the information system environment to serve as initial material 
for the realisation of the project in 2008.

In the Central HelpDesk Expansion project the implementation 
of ITSM processes for Slovenská pošta, a. s., is based  
on the implementation of systems from the HP OpenView 
Operations and ServiceDesk portfolio, where Slovenská  
pošta, a. s., has successfully run its plan to create a supervisory 
system. The new system should increase the availability of IT 
infrastructure services as a whole, provide a detailed overview  
of the performance and availability of individual subsystems  
in the IT infrastructure, shorten servicing times, increase IT 
security, and offer underlying documentation for IT maintenance 
and development capacity planning.
The ITSM Project progressed according to plan and all activities 
were completed by the deadlines.

Regarding the EURO – Transition to EU Currency project, on  
16 April 2003 the Slovak Republic signed the Treaty of Accession  
to the European Union, committing it to adopt the euro. According  
to the schedule drawn up under the National Change over Plan, 
Slovakia should adopt the euro on 1 January 2009, provided 
that it consistently complies with the Maastricht criteria  
As the change also affects the business sector, which plays  
a key role in this process, a working party on the implementation 
of the euro was set up at Slovenská pošta, a. s., The concept  
of a project for the introduction of the euro at Slovenská pošta, a. s., 
 was then drawn up, the basic organizational rules of the project  
were set, and funding was channelled into analysing and mapping  
out the IT environment of Slovenská pošta, a. s., and into  
analysing the situation in all areas that could be affected  
by the transition from the current national currency to the EU’s  
single currency. These tasks are preparatory work to define  
budget expenses, risks, and underlying documentation  
for the start of the implementation phase of the project in 2008, 
with completion planned for 31 December 2008.
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Oblasť „Rozvoj IS“ zahŕňa projekty PPS, IOMS, Internet,  SIPO a Sys-
tém centrálnych databáz Slovenskej pošty, a. s. 

„Projekt PPS“ – v priebehu roka boli vykonané analýzy, ktorých výstu-
pom je funkčná špecifikácia a návrh riešenia. Funkčná špecifikácia 
bola rozdelená na niekoľko krokov, ktorých výstupom boli čiastkové 
dokumenty s  popisom jednotlivých funkcionalít. Funkčná špecifiká-
cia bola odsúhlasená a začala sa etapa implementácie jednotlivých 
modulov. Práce prebiehajú podľa určeného harmonogramu.

„Projekt IOMS“ – ide o integrovaný obchodno-marketingový systém, 
nadstavbu súčasného CRM systému. Na projekte bola vykonaná ana-
lýza a  špecifikácia požiadaviek realizácie projektu v  nasledovnom 
období.

„Projekt Internet“ – v rámci predmetnej investičnej aktivity bol spra-
covaný nový dizajn (obsahová stránka a  grafický návrh) interneto-
vých stránok Slovenskej pošty, a. s. Projekt bol ukončený a spustený 
do rutinnej prevádzky od 1. 10. 2007. 

„Projekt SIPO“ – sústredené inkaso platieb obyvateľstva bol v  roku 
2007 splnený v  plánovaných zámeroch a  rozsahu. V  roku 2007 
úspešne prebehla migrácia dát, inštalácia dátového centra a  užíva-
teľských inštalácií a  od 07/2008 prebiehalo spracovanie v  novom 
systéme pod zvýšeným dohľadom riešiteľa. 
V roku 2008 predpokladáme ďalší rozvoj a doladenie IS Nové SIPO 
podľa požiadaviek používateľov. 

Projekt „Systém centrálnych databáz“ – jeho zámerom je vytvoriť 
model centralizovaného a  unifikovaného úložiska centrálnych čísel-
níkov organizácie vrátane systému administrácie, aktualizácie dát 
a synchronizácie lokálnych číselníkov na ich referenčné vzory. Sys-
tém centrálnych databáz je najväčším projektom, kde riešiteľom je tím 
interných programátorov.
V roku 2007 po analýze súčasného stavu a návrhu cieľového stavu 
bol realizovaný vývoj a  dodávka databázy a  aplikácie poštovej sie-
te. Na sklonku roka bolo riešenie spustené v  testovacej prevádzke  
a začiatkom roka 2008 sa plánuje zavedenie ostrej prevádzky už aj 
so synchronizáciou s inými informačnými systémami. Zámerom je na-
ďalej rozvíjať a dopĺňať tento systém aj v roku 2008.

Rozvoj informačných technológií 
v oblasti podpory Servis units    

V  tejto oblasti sa plánovali projekty „ERP systémy“, „Bezpečnosť 
informačných systémov“, Riadenie ľudských zdrojov“, „Technologický 
IS“ a „Elektronické služby“.

ERP systémy – tieto investičné aktivity  sa skladajú z projektov zo 
SAP Upgrade, IFRS, v ktorých ide o  zabezpečenia podpory súčasnej 
verzie SAP/R3. 
V roku 2007 Slovenská pošta, a. s., uskutočnila projekt „Technický 
upgrade systému SAP R/3 verzia 4.7. na verziu SAP ERP 2005“. 
Hlavným cieľom bolo zabezpečiť a  vykonať technický upgrade sys-
tému SAP R/3 na verziu SAP ERP 2005 v rozsahu komponentu ERP 
Central Component vo verzii 6.0 (ECC 6.0). Projekt zabezpečil tech-
nický upgrade vývojového, testovacieho a produktívneho systému. 

IS development encompasses the PPS, IOMS, Internet, SIPO  
and Central Database System projects run by Slovenská pošta, a. s.

PPS Project – during the year, analyses were conducted to produce 
specifications of  functions and a draft solution. These function 
specifications were divided into  several steps with a view to the 
production of documents describing individual areas of functionality. 
Function specifications were approved and the implementation  stage 
of individual modules was started. Work is progressing according  
to plan. 

IOMS Project – an integrated commercial-marketing system,  
an extension of the current CRM system. An analysis was conducted 
and specifications of upcoming project requirements were drawn up.

Internet Project – investment activities included the production 
of a new design  (content and graphic design) for the website  
of Slovenská pošta, a. s., The project was completed and placed  
into routine operation on 1 October 2007.

SIPO Project – this project for public utility payment 
collection progressed in line with plans and the  projected 
scope in 2007. In 2007, the company successfully migrated 
data and  installed a data centre and user applications;  
as of July 2008 processing was launched  in the new system under  
the enhanced supervision of the solution provider. In 2008,  
we envisage further development and fine-tuning of the new  
SIPO IS according to user requirements.

Central Database System Project – the aim of this project is to create 
a model for a centralized, unified repository for the organization’s 
central code lists, including an  administration system, data updating 
and the synchronization of local code lists with benchmark specimens. 
The central database system is the Company’s biggest project;  
the solution provider is a team of internal programmers. In 2007, 
after an analysis of the current state of play and the proposed target  
situation, the database was developed and supplied and applied 
in the post office network. At the end of the year the solution was 
trialled and at the start of 2008 live operation is planned, entailing 
synchronization with other information systems. The plan is to 
continue developing and complementing this system in 2008.

DEVELOPMENT OF SERVICE UNIT SUPPORT 
INFORMATION TECHNOLOGY

The ‘ERP Systems’, ‘Information System Security’, ‘Human Resources 
Management’, ‘Technological IS’ and ‘Electronic Services’ projects 
were planned in this field.

ERP Systems – this investment activity consists of SAP Upgrade   
and IFRS projects to provide support for the current SAP/R3 version. 
In 2007, Slovenská pošta, a. s., implemented a project for the techni-
cal upgrade of SAP R/3 version 4.7. to SAP ERP 2005. The main goal  
of the project was to secure and conduct the technical upgrade  
of the SAP R/3 system to the SAP ERP 2005 version in the con-
text of the ERP Central Component in the 6.0 (ECC 6.0) version.  
The project ensured the technical upgrade of the development,  
testing and productive system.
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Projekt „Bezpečnosť informačných systémov“ sa zameriava na orga-
nizačné, metodické, technické, SW a systémové opatrenia a na zabez-
pečenie bezpečnostných kontrolných mechanizmov. V priebehu roka 
bola spracovaná analýza a špecifikácia požiadaviek v oblasti zaiste-
nia bezpečnosti v Slovenskej pošte, a. s., a následne bol spracovaný  
realizačný projekt.

Projekt „Riadenie ĽZ“ zabezpečil prechod z  decentralizovaného na 
centralizovaný systém. Personálny informačný systém bol decentrali-
zovaný a  spracovanie agendy personalistiky a PaM prebiehalo na 16 
samostatných pracoviskách s vlastnými databázami.
Účelom projektu bolo sumarizovať údaje na prevádzkové a štatistic-
ké účely podľa požadovaných kritérií. Priamy prístup do centrálnej 
databázy tieto procesy zjednodušil, spresnil a  zrýchlil, čím umožnil 
pracovať v online režime zo všetkých detašovaných pracovísk. Cent-
rálne vedenie databáz zamestnancov odstránilo rizikovú manipuláciu 
s dátami a odstránilo sa zasielanie údajov na médiách medzi OSĽZ 
a centrom.
Systém vytvára prostredie na duálne spracovanie a evidenciu miezd 
v súvislosti s prechodom na jednotnú menovú jednotku euro.
 

Technologický informačný systém (TIS)  

„Projekt Logis“ vychádzal zo zámeru nasadiť univerzálny centralizo-
vaný logistický informačný systém, poskytujúci podporu všetkých 
logistických činností, v  jednotnom prepravnom procese Slovenskej 
pošty, a. s., s väzbami na ďalšie systémy.
V roku 2007 prebiehali práce podľa schváleného projektového plánu, 
bol odovzdaný klient hromadného podaja pre zmluvných zákazníkov 
Slovenskej pošty, a. s., do rutinnej prevádzky a intenzívne prebiehali 
práce na vývoji aplikácie.
Odovzdanie I. etapy diela do produktívnej prevádzky sa očakáva  
v 1. kvartáli 2008. Zámerom Slovenskej pošty, a. s., je kontinuálne 
pokračovať vo vývoji tohto logistického IS, aby sa v plnej miere splnili 
očakávané prínosy a aby Slovenská pošta, a. s., získala vhodný ná-
stroj na splnenie svojich záväzkov a obchodných cieľov. 

„Projekt JSSA“ – Jednotný systém spracovania agend – vznikol so 
zámerom náhrady decentralizovaných IS na úrovni RPC. 

V priebehu roka 2007 bola vykonaná analýza požiadaviek, analýza 
procesov spracovania, návrh architektúry centrálneho riešenia a cen-
trálnych serverov. Projekt pokračuje aj v roku 2008.

11 2

The Information System Security project focuses on organisation, 
methodological, technical, SW and systemic measures and on  
safety control mechanisms. During the year, an analysis was 
conducted and specifications were drawn up regarding security 
requirements at Slovenská pošta, a. s., followed by the preparation  
of an  implementation project.

The HR Management project oversaw the switch from a decentralised 
to a centralised system.The HR information system was  
decentralised, and the personnel agenda and HR and wages 
administration passed into the hands of 16 autonomous  centres  
with their own databases. The project summarised data for operational 
and statistical purposes according to required criteria. Direct  
access to the central database streamlined, developed the precision 
of and speeded up these processes, making it possible to work 
online from any of the detached centres. Central management  
of the employee database eliminated the risk of data tampering  
and did away with the need to transmit data on  data carriers  
between the HR management department and the centre.  
The system creates an environment for the dual processing and  
recording of vages in connection with the transition to the euro.

TECHNOLOGICAL INFORMATION SYSTEM (TIS)  

The Logis Project is based on the plan to launch a universal 
centralised logistics information system, providing support for all 
logistic activities, in a single transportation process for Slovenská  
pošta, a. s., with links to other systems. In 2007, work progressed 
according to the approved project plan, the bulk mailing client for 
contractual customers of Slovenská pošta, a. s. was put into routine  
operation, and application development continued apace. Delivery  
of the first stage for productive operation is expected in the 1st 
quarter of 2008. Slovenská pošta, a. s., plans to continuously continue  
the development of this logistical IS with a view to enjoying the projected 
benefits in full and to ensuring that Slovenská pošta, a. s., acquires  
a suitable tool to deal with its liabilities and commercial goals.

JSSA Project – the project for a JSSA (Single Agenda Management 
System) was  drawn up to replace the the decentralised IS at RPC 
level. 

Analyses of requirements and processing processes were conducted 
and the  architecture for the central solution and central servers  
was designed in 2007. The project is continuing in 2008.
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Hospodársky vývoj  

Slovenská pošta, a. s., v roku 2007 splnila všetky hlavné úlohy stano-
vené v podnikateľskom pláne, predovšetkým zabezpečenie kladného 
výsledku hospodárenia pri súčasnom upevnení postavenia spoloč-
nosti na  trhu, zvyšovaní kvality služieb a pri zvyšovaní efektívnos-
ti aj cestou znižovania zamestnanosti, optimalizácie využitia aktív  
a reštrukturalizácie poštovej siete, ako aj vytvorením priestoru na re-
alizáciu nosných investičných zámerov.

V sledovanom období dosiahla ziskové hospodárenie v objeme  
311 949 tis. Sk pred zdanením daňou z príjmu, čo predstavuje prekro-
čenie plánovaného výsledku hospodárenia o 16 949 tis. Sk. Po zda-
není daňou z príjmu predstavuje dosiahnutý výsledok hospodárenia 
sumu 212 120 tis. Sk.

Výnosy sú v porovnaní s minulým rokom vyššie o 5,64 % predovšet-
kým v hlavnej činnosti, ktorá tvorí 90,09 % z celkových výnosov  
a v porovnaní s rokom 2006 vzrástla o 5,28 %.

Medziročný nárast nákladov celkom predstavuje 9,05 % najmä  
v osobných nákladoch, odpisoch dlhodobého majetku a v spotrebo-
vaných službách. V oblasti nákladov sú stále dominantnou položkou 
osobné náklady, ktoré oproti predchádzajúcemu roku zaznamenali 
rast (7,10 %) pri súčasnom poklese priemerného prepočítaného počtu 
zamestnancov (1,29 %).

Návrh na rozdelenie výsledku hospodárenia za rok 2007

1. prídel do rezervného fondu 10 606 tis. Sk

2. prídel do fondu na financovanie

rozvojových potrieb spoločnosti 101 514 tis. Sk

3. Dividendy 100 000 tis. Sk

Počas celého roka zabezpečila Slovenská pošta, a. s., dostatok vlast-
ných aj cudzích zdrojov na  krytie rozvojových investičných aktivít  
a potrieb. Treba kladne hodnotiť aj skutočnosť, že spoločnosť si dlhodo-
bo udržiava schopnosť splácať svoje záväzky v dohodnutých termínoch. 
V roku 2007 boli v lehote splatnosti uhrádzané všetky záväzky voči do-
dávateľom, zamestnancom, povinné odvody do poisťovní a do štátneho 
rozpočtu, ako aj splátky istiny a úrokov podľa splátkových kalendárov. 

Na  základe hodnotenia vykonaného ratingovou agentúrou Moody‘s 
Central Europe predpokladáme, že dosiahnutý  stupeň dlhodobého lo-
kálneho ratingu Slovenskej pošty, a. s., na  úrovni Aaa.sk sa nebude 
meniť. Konečné rozhodnutie o stupni ratingu bude prijaté na  základe 
hlasovania medzinárodného ratingového výboru.

ECONOMIC DEVELOPMENT    

In 2007, Slovenská pošta, a. s., accomplished all the main tasks 
specified in the business plan; in particular, the Company made  
a profit while consolidating its  market position, enhancing the quality 
of service, and increasing efficiency by reducing the headcount,  
optimizing asset management and restructuring the post office 
network, as well as by creating opportunities for the implementation 
of pivotal investment plans.

In the reporting period, the profit before income tax was  
TSKK 311,949, which was TSKK 16,949 better than planned.  
Net of income tax, the result was TSKK 212,120. 

Revenues are higher year on year by 5.64%, chiefly in core business 
activities, which account for 90.09% of total revenues and recorded 
5.28% growth compared to 2006.

The 9.05% year-on-year growth of total expenses can be attributed 
primarily to  personnel costs, the depreciation of fixed assets 
and the consumption of services. The key expense item remains  
personnel costs, recorded year-on-year growth (7.10%) despite  
a 1.29% decrease in the average number of employees (FTE).

Proposal for the distribution of the 2007 profit

1. allocation to the reserve fund                                                            TSKK 10,606  

2. allocation to the fund for financing 

corporate development needs  TSKK 101,514

3. dividends  TSKK 100,000

Throughout the year Slovenská pošta, a. s., secured sufficient  
own and non-own  resources to cover the development of investment 
activities and needs. It is necessary to positively evaluate also  
the fact that the Company has been in a long-standing position  
to honour its liabilities on time. In 2007, all liabilities to suppliers  
and employees, all mandatory contributions to insurance  
and the state budget, and the principal and interest on loans were  
paid in accordance with payment schedules.

On the basis of an evaluation by the rating agency Moody‘s 
Central Europe, we believe the long-term local rating of Slovenská  
pošta, a. s., i.e. Aaa.sk, will not be  changing in the near future.  
A final decision regarding the rating will be taken on the basis  
of a vote by the international rating board.
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Vývoj nákladov podľa jednotlivých druhov v rokoch 2005 - 2007:
Costs by type, in 2005 - 2007:

Vývoj výnosov podľa jednotlivých druhov v rokoch 2005 - 2007:
Revenues by type, 2005 - 2007:

Vývoj výsledku hospodárrenia Slovenskej pošty, a. s., v rokoch 2005 - 2007:
Profit reported by Slovenská pošta, a. s., 2005 - 2007:

v tis. Sk
TSKK

rok 2005
year 2005

rok 2006
year 2006

rok 2007
year 2007

Spotrebovaný materiál a energie 
/ Materials and energy consumed

 583 310      642 868     631 766    

Spotrebované služby / Services 996 627    1 414 042    1 532 793    

Náklady na predaný tovar / Cost of merchandise sold 231 355    240 581    290 018    

Osobné náklady / Personnel costs 4 159 376    4 435 422    4 754 687    

Odpisy dlhodobého majetku /Depreciation of fixed assets 600 197    714 619    829 991    

Tvorba rezerv / Creation of provisions 14 816    37 902    113 437    

Ostatné prevádzkové náklady / Other operating expenses 293 259    422 396    442 349    

Finančné náklady / Financial expenses 160 611    121 830    161 159    

Spolu / Total 7 039 551   8 029 660    8 756 200       

v tis. Sk
TSKK

rok 2005
year 2005

rok 2006
year 2006

rok 2007
year 2007

Výnosy z hlavnej činnosti 
/ Revenues from core business

 7 135 536     7 759 536     8 169 295    

Výnosy z predaja služieb 
/ Revenues from sale of services

 157 213     191 976     211 767    

Tržby z predaja tovaru 
/ Receipts from the sale of merchandise 

 341 184     350 508     408 802    

Ostatné výnosy / Other revenues  77 042     153 910     151 696    

Finančné výnosy / Financial revenues  137 793     128 134     126 589    

Spolu / Total  7 848 768     8 584 064     9 068 149    

v tis. Sk
TSKK

rok 2005
year 2005

rok 2006
year 2006

rok 2007
year 2007

Výsledok hospodárenia pred zdanením
/ Profit before tax

 809 217     554 404     311 949    

Výsledok hospodárenia po zdanení
/ Profit after tax

 528 005     325 313     212 120    
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Majetok, vlastné imanie a záväzky v roku 2007 / podľa IFRS:
Assets, equity and liabilities in 2007 / according to IFRS:

Slovenská pošta, a. s., Banská Bystrica 
(v tis. Sk) /TSKK

rok 2006 
skutočnosť k 31. 12. 

year 2006
actual as of 31. 12.

rok 2007
skutočnosť k 31. 12.

year 2007
actual as of 31. 12.

Rozdiel +,- 
Difference +,- 

MAJETOK / ASSETS    

Dlhodobý majetok / Fixed assets 7 800 982 7 879 547 78 565

Dlhodobý nehmotný majetok / Intangible fixed assets 497 515 559 735 62 220

Dlhodobý hmotný majetok / Tangible fixed assets 7 199 372 7 209 585 10 213

Investície do spoločnosti / Investments in the company 96 610 99 099 2 489

Dlhodobé pohľadávky /Long-term receivables  7 485 11 128 3 643

Obežný majetok / Current Assets 2 795 813 3 011 848 216 035

Peniaze a peňažné ekvivalenty / Cash and cash equivalents 1 782 519 1 775 534 -6 985

Pohľadávky z obchodného styku / Trade receivables 573 221 823 401 250 180

Zásoby / Inventories 87 631 81 240 -6 391

Ostatný obežný majetok / Other current assets 352 442 331 673 -20 769

Cudzí finančný majetok / Financial assets of third parties 0 0 0

Zverený cudzí finančný majetok / Entrusted financial assets of third parties 2 521 229 2 244 516 -276 713

Záväzky z držania cudzieho finančného majetku 
/ Liabilities from holding financial assets of third parties

-2 521 229 -2 244 516 276 713

Majetok spolu / Total Assets 10 596 795 10 891 395 294 600

   

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY / TOTAL EQUITY AND LIABILITIES    

Vlastné imanie / Equity 7 532 924 7 438 185 -94 739

Základné imanie / Share capital 6 456 000 6 456 000 0

Kapitálové fondy / Capital funds 65 293 65 293 0

Rezervy z precenenia / Reserves from revaluations 368 -321 -689

Fondy zo zisku / Appropriated retained earnings 438 630 683 943 245 313

Nerozdelené zisky / Retained earnings 247 320 21 150 -226 170

Výsledok hospodárenia - bežný rok / Profit - current year 325 313 212 120 -113 193

Dlhodobé záväzky / Long-term payables 1 039 023 1 231 715 192 692

Bankové úvery / Bank loans 190 273 83 343 -106 930

Rezervy / Reserves 91 963 206 834 114 871

Rezerva na zamestnanecké požitky / Reserve for employee benefits 165 359 160 840 -4 519

Záväzky z finančného prenájmu / Payables from finance leases 335 804 183 118 -152 686

Odložený daňový záväzok / Deferred tax liability 192 944 164 477 -28 467

Ostatné dlhodobé záväzky / Other long-term payables 62 680 433 103 370 423

Krátkodobé záväzky / Short-term payables 2 024 848 2 221 495 196 647

Bankové úvery / Bank loans 136 438 135 195 -1 243

Záväzky z obchodného styku / Trade payables 732 746 1 136 721 403 975

Splatné daňové záväzky / Tax liabilities due 29 607 44 751 15 144

Záväzky z finančného prenájmu / Payables from finance leases 117 513 136 967 19 454

Rezervy krátkodobé / Short-term reserves 19 461 22 180 2 719

Ostatné krátkodobé záväzky a ostatné / Other short-term payables and others 989 083 745 682 -243 401

Záväzky spolu / Total liabilities 3 063 871 3 453 210 389 339

Vlastné imanie a záväzky spolu / Total equity and liabilities 10 596 795 10 891 395 294 600
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Svetový deň pošty 2007  

Byť poslom dobrých správ, to je skutočné umenie 

Ak by sme sa zamýšľali nad dejinami pošty a dejinami slávnych poslov, 
celkom určite by sme mohli spomenúť vojaka, ktorý v roku 490 pred 
naším letopočtom utekal so správou o víťazstve Grékov nad Peržanmi 
z Maratónu až do Atén. A hoci len málo príležitostných poslov v služ-
bách vladárov a panovníkov sa preslávilo tak ako on, spájali svojimi 
správami vzdialené kúty Európy a sveta až do prvej tretiny 16. storočia. 
Presne do tohto obdobia sa totiž datuje vznik inštitúcie Štátnej pošty, 
ktorá začala ponúkať svoje služby všetkým vrstvám obyvateľstva.
Rozvojom vedy a techniky v 18. a predovšetkým v 19. storočí sa prenos 
správ neustále zdokonaľoval a význam inštitúcie pošty rástol. A tak sa 
9. októbra 1878 vo švajčiarskom Berne zišli predstavitelia 22 pošto-
vých správ sveta, aby založili Svetovú poštovú úniu. Táto udalosť vošla 
do dejín a  každý rok oslavujeme jej výročie ako Svetový deň pošty.  
Spolu s  nami ho oslavuje 190 novodobých členských organizácií  
Svetovej poštovej únie. Nebolo to inak ani v  roku 2007. Slovenská  
pošta, a. s., pri príležitosti osláv poštárskeho umenia zorganizovala  
v  hoteli Holiday Inn v Žiline slávnostný gala večer. Každoročne  
sa v  rámci osláv Svetového dňa pošty udeľujú ocenenia – najlepší 
zamestnanec, najlepšia pošta, titul zaslúžilý zamestnanec a  uznanie 
generálneho riaditeľa za záslužný čin. Tieto krásne a určite zaslúžené 
ocenenia si zamestnanci Slovenskej pošty, a. s., prevzali vo Zvolene, 
kde im ich odovzdával predseda Predstavenstva, a generálny riaditeľ 
Slovenskej pošty, a. s., Ing. Libor Chrást.

VNÚTROPODNIKOVÝ ČASOPIS 
SLOVENSKEJ POŠTY, A. S. – POŠTOVÉ ZVESTI

S  cieľom informovať zamestnancov Slovenská pošta, a. s., vydá-
va časopis Poštové zvesti. Na jeho stránkach prinášame širší okruh  
informácií z  oblasti prevádzky, personalistiky či marketingu,  
novinky z  poštového sveta a  filatelie, ako aj zaujímavé rozhovory  
so zamestnancami Slovenskej pošty, a. s.
V roku 2007 Slovenská pošta, a. s., vydala 10 čísel (z toho dve dvoj-
čísla) vnútropodnikového časopisu Poštové zvesti. Každé číslo vyšlo 
v náklade 11 500 výtlačkov.

Plnenie lehôt včasnosti prepravy 
poštových zásielok

V nadväznosti na povinnosti, vyplývajúce z Požiadaviek na kvalitu uni-
verzálnej poštovej služby, ktoré sú prílohou poštovej licencie, zabezpe-
čila Slovenská pošta, a. s., v roku 2007 merania plnenia lehôt včasnosti 
prepravy poštových zásielok. Merania realizovali externé organizácie na 
účely splnenia požiadavky na nezávislosť výkonu meraní, vyplývajúcej 
z príslušných európskych smerníc. V meraniach boli aplikované princí-
py príslušných európskych noriem a  systém meraní schválil Poštový 
regulačný úrad.

Normy kvality včasnosti pre vybrané vnútroštátne prepravované zásiel-
ky na rok 2007 stanovil Poštový regulačný úrad v Požiadavkách na 
kvalitu univerzálnej poštovej služby. 

WORLD POST DAY 2007  

To be a messenger of good news is a truly art  

If we were to think about the history of post and historically well 
known messengers, we would certainly recall the soldiers who, in 490 
BC, ran with the news of the Greeks’ victory over the Persians from 
Marathon to Athens. Although few  messengers in the service of rulers  
and monarchs have achieved the same level of  fame, their messages 
still formed a link between the far-flung corners of Europe and the 
world up until the first third of the 16th Century. It is in that period that  
the concept of a state-run postal service emerged, offering services  
to all levels and classes of society. 
As science and technology developed in the 18th and, especially, in the 
19th century helped to develop the transmission of messages, the value 
of postal institutions grew. On 9 October 1878 in Berne, Switzerland, 
the  representatives of 22 postal services throughout the world met  
to establish a General Postal Union (soon renamed the Universal 
Postal Union). This occasion was a  historical landmark and every year  
the anniversary of this event is celebrated as  World Post Day. Today  
we and the 190 modern members of the Universal Postal Union 
celebrate this anniversary. Last year was no different. Slovenská  
pošta, a. s., held a gala evening at the hotel Holiday Inn in Žilina,  
to mark a  celebration of postal art. As part of the annual celebration 
of World Post Day, prizes are awarded: best employee, best post  
office, most deserving employee and the Chief Executive Officer’s 
special mention of a praiseworthy activity. The Chairman of the Board 
of Directors and Chief Executive Officer of Slovenská pošta, a. s.,  
Libor Chrást, presented these finely crafted, well deserved awards  
to the employees of Slovenská pošta, a. s., at the event in Zvolen.
 

INTRACOMPANY MAGAZINE 
– POSTAL NEWS

Slovenská pošta, a. s. publishes the magazine Postal News (Poštové 
zvesti) with the goal of passing on relevant information to employees. 
Here, employees can read about operations, human resources  
or marketing, news from the postal world and philately, as well  
as interesting interviews with employees of Slovenská pošta, a. s. 
In 2007, Slovenská pošta, a. s., published 10 issues (of which two 
were double issues) of Postal News. Every issue had a print run  
of 11,500 copies.

TRANSMISSION TIME PERFORMANCE  

Mindful of its obligations under the requirement to provide a quality 
universal postal service, as set out in a supplement to the postal 
licence, in 2007 Slovenská pošta, a. s., arranged for the transmission 
time performance to be assessed. These measurements were  
carried out by external organizations to ensure the objectiveness  
of the assessments as required by the relevant European directives. 
The principles of the relevant European standards were applied  
in the measurements, and the measurement system was approved  
by the Postal Regulatory Office.

The Postal Regulatory Office laid down standards on the quality  
of service for selected domestically carried postal items for 2007 
in its Universal Postal Service Quality Requirements.
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Výsledky meraní:
Measured results:

Všetky merané zásielky splnili normu kvality stanovenú na rok 2007, 
výborné výsledky dosiahli najmä listy 2. triedy so službou Doporučene, 
ako aj balíky. Používatelia poštových služieb vnímajú včasnosť prepravy 
produktov ako jeden zo základných atribútov kvality produktu. V súlade 
s uvedeným Slovenská pošta, a. s., neustále sleduje vývoj plnenia lehôt 
prepravy pre príslušné produkty a hľadá slabé miesta v poštovej sieti, 
ovplyvňujúce čas prepravy produktov. 

POFIS

Rok 2007 obohatil 15-ročnú slovenskú známkovú tvorbu o ďalšie 
hodnotné poštové známky a filatelistické produkty, ktoré vydala Slo-
venská pošta, a. s. Aj v tomto roku sa na trhu podarilo predstaviť 
filatelistom aj širokej verejnosti zaujímavé umelecké diela vo forme 
poštových známok prezentujúcich významné osobnosti našich dejín, 
historické udalosti a výročia, pamätihodnosti krásneho Slovenska, 
zobrazenie umeleckých diel a tradičné sviatky Veľkej noci a Vianoc. 
Emisný plán zahŕňal aj známku obľúbenej a z hľadiska nášho členstva 
v Európskej únii atraktívnej emisie EUROPA, ktorá sa stáva veľmi vy-
hľadávaná aj na zahraničnom trhu. Svoje zastúpenie medzi vydanými 
známkami našli aj emisný rad Známka deťom a Športová známka.
V rámci doplneného emisného plánu poštových známok na rok 2007 
bolo vydaných celkovo 24 poštových známok, pričom k mnohým  
z nich Slovenská pošta, a. s., vydala aj sprievodné produkty v podobe 
obálok prvého dňa, nálepných listov, pamätných listov a poštových 
lístkov. Ako špeciálne produkty boli v tomto roku vydané grafické 
listy a zlaté a strieborné odrazky známok, ktoré sa už v predchádzajú-
com období stali atraktívnym zberateľským artiklom. 
Najkrajšou poštovou známkou roka 2007, ocenenou v rámci Dňa slo-
venskej poštovej známky ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií 

 

All assessed items fulfilled the quality standards set for 2007.  
The results achieved by second-class registered letters and parcels 
were particularly good. Postal service users appreciate transmission 
time as one of the basic attributes of product quality. In this respect, 
Slovenská pošta, a. s., constantly monitors developments relating  
to transmission time limits for the respective products and looks 
for weak spots in the postal network influencing the time it takes to 
deliver products.
  

POFIS

The 15-years of Slovak stamp creation was further enriched in 
2007 through the postage stamps and philatelic products which  
Slovenská pošta, a. s., issued. In this year Slovak Post succeeded in 
introducing to the market  and philatelists, a wide range of interesting 
works of art in the form of postage stamps presenting well known  
personalities of Slovak history, historical events and anniversaries, 
places of interest throughout Slovakia, representation of art 
works and the traditional holidays of Easter and Christmas.  
The issue plan included also those favourite stamps and from 
the point of view of our membership in the European Union the 
attractive issue of EUROPE, which happens to be very sought 
after also on the foreign market. Also the commemorative set  
of Childrens Stamps and Sports stamps can be found amongst  
the postage stamps issued.
The postage stamps issue plan of 2007 consisted of a total  
of 24 issued postage stamps, from which Slovenská pošta, a. s., 
issued also inherent products essentially first day covers, collection 
sheets, commemorative sheets and letter cards. The Easter, Childrens 
and Christmas Stamps issues as well as cartes maxima were already 

Druh zásielky
Category of postal item

Lehota včasnosti 
prepravy (D + n)*

Transmission time limit (D + n)*

Norma kvality 
na rok 2007 (v %)

Quality standard for 2007 (in %)

Dosiahnutý  
výsledok (v %)

Result achieved (in %)

Listy 1. triedy / First-class letters D + 1 96 96,2

Listy 2. triedy / Second-class letters D + 2 94 94,5

Listy 2. triedy (Doporučene)
/ Second-class letters (registered) 

D + 2 94 98,2

Balíky 1. triedy / First-class parcels D + 2 95,5 99

Balíky 2. triedy / Second-class parcels D + 3 95,5 98,7

PPP H 2. triedy / H-class postal 
money orders – second class

D + 2 94 94,1
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SR Ing. Ľubomírom Vážnym a generálnym riaditeľom Slovenskej pošty,  
a. s. Ing. Liborom Chrástom, sa stala známka Bratislavský hrad z au-
torskej dielne profesora Dušana Kállaya, ktorú rytecky spracoval Franti-
šek Horniak. Známka vo forme hárčeka, vytlačená náročnou technikou 
oceľotlače z plochých platní, bola vydaná pri príležitosti 1100. výročia 
prvej písomnej zmienky o Bratislave. K oslavám prebiehajúcim počas 
celého roka sa pridala aj Slovenská pošta, a. s., ktorá okrem známky 
vydala 27. júna 2007 zároveň obálku prvého dňa, pamätný list a zlaté  
a strieborné odrazky známok v rozmeroch hárčeka.
K najvýznamnejším udalostiam roka zobrazeným na známke patrilo 
100. výročie černovskej tragédie, ktoré si Slovenská pošta, a. s., pripo-
menula vydaním poštovej známky Robert Wiliam Seton-Watson. Tento 
významný škótsky historik známy pod pseudonymom Scotus Viator bol 
obhajcom práv utláčaného slovenského národa počas Rakúska-Uhor-
ska. Známkou od Ivana Schurmanna prispela Slovenská pošta, a. s.,  
k celonárodným oslavám výročia smutnej udalosti v Černovej. 
Ďalším významným výročím bolo 100 rokov Slovenskej ligy v Ameri-
ke, ktoré bude  pripomínať poštová známka podľa výtvarného návrhu 
Petra Augustoviča. Na známke je umelecké stvárnenie pôvodného 
znaku SLvA s heslom „Za tú našu slovenčinu“, zdôrazňujúcim odpor 
Slovákov proti maďarizačnej politike uhorskej vlády. Stuhy na známke 
reprezentujú jednak národné farby Slovákov, a zároveň pripomínajú 
ich novú vlasť USA.
V rámci obľúbeného emisného radu EUROPA vydala Slovenská  
pošta, a. s., známku k 100. výročiu zriadenia Svetovej organizácie 
skautského hnutia, hnutia orientovaného na mládež a jeho výchovu. 
Autorom výtvarného návrhu známky je Peter Uchnár. 
K úspešným realizáciám sa zaradila aj emisia Spoločné vydanie so 
San Marínom, známka Oravský hrad a známka La Rocca o Guaita, 
na ktorých Rudolf Cigánik zobrazil významné historické dominanty 
oboch štátov. Spolu s novými známkami, inaugurovanými na pôde 
Oravského hradu, boli vydané aj obálky prvého dňa, pamätné listy  
a strieborné odrazky.
Slovenská pošta, a. s., aj v roku 2007 venovala dve poštové známky 
významným osobnostiam spoločenského a kultúrneho života. Ako 
prvá bola vydaná známka podľa návrhu Zdena Brázdila s podobiz-
ňou Terézie Vansovej, priekopníčky slovenského ženského románu. 
Druhou známkou s vyobrazením významnej osobnosti bola známka 
Jozef Miloslav Hurban, ktorou Slovenská pošta, a. s., vyjadrila obdiv 
a uznanie jednému z najväčších Slovákov stojacemu pri zrode sloven-
ského jazyka. Jeho portrét namaľovaný Dušanom Kállayom graficky 
spracoval Vladislav Rostoka. Symbolicky bola poštová známka uve-
dená do života v priestoroch Národnej rady SR, keďže J. M. Hurban 
bol aj prvým predsedom Slovenskej národnej rady.
V rámci emisného radu Klenotnica múzeí bola vydaná známka zob-
razujúca z historického aj cirkevného aspektu mimoriadne hodnotný 
Nitriansky evanjeliár, ktorý je považovaný za najstaršiu zachovanú 
knihu z 11. – 12. storočia, nachádzajúcu sa na území Slovenska. 
Táto vysoko cenená liturgická kniha obsahuje výňatky z evanjelií na 
pergamenových fóliách vložených do dosiek s hlbokým pozláteným  
reliéfom ukrižovaného Krista z 15. storočia, ktorý zobrazuje aj pošto-
vá známka graficky spracovaná Pavlom Chomom. 
Milovníkov prírody a filatelie potešili dve vydarené známky z emisie 
Ochrana prírody a k nim vydané obálky prvého dňa, na ktorých sa 
autorovi známok Vladimírovi Machajovi podarilo živo zachytiť dve ple-
mená psov  – slovenského čuvača a slovenského kopova.
V emisii Krásy našej vlasti upútali zaujímavým a umelecky hodnot-
ným spracovaním ďalšie dve známky, tentoraz venované kláštorom 
na Slovensku – Kláštor Jasov a Kláštor Hronský Beňadik. Autorom 
prvej známky je Igor Benca a druhej Karol Felix.
Športovou známkou bola známka venovaná obľúbenému „bielemu 
športu“, tenisu, z autorskej dielne Igora Piačku, na ktorej sú dyna-

traditional philatelist products. The range of philatelic products is made 
up of multiple blocks of envelopes. As a special product this year also 
graphic sheets and gold and silver stamp replicas, which had become 
attractive collector items in the past. A stamp depicting Bratislava 
Castle as rendered by Professor Dušan Kállay, engraved by František 
Horniak, was named the most beautiful postage stamp of 2007  
at the Day of Slovak Postage Stamps by the Minister of Transport, 
Posts, and Telecommunication of the Slovak Republic, Ľubomír Vážny, 
and the Chief Executive Officer of Slovenská pošta, a. s., Libor Chrást.  
A stamp in the form of a miniature sheet, printed by means  
of the demanding steel-plate printing technique, was issued to mark  
the 1 100th anniversary of the first written reference to Bratislava.  
In addition to a stamp issued on 27 June 2007, the contribution  
by Slovenská pošta, a. s., to the year-round celebrations also  
included first day envelopes, commemorative sheets and miniature-
sheet-size gold and silver stamp replicas.
One of the most significant events of the year depicted on a postage 
stamp was the 100th anniversary of the Černova tragedy, which 
Slovenská pošta, a.s., commemorated by issuing a postage stamp of 
Robert Wiliam Seton-Watson. This well-known Scottish historian, known 
under the pseudonym Scotus Viator, championed the rights of the 
oppressed Slovak people in the Austro-Hungarian Empire. Slovenská 
pošta, a. s. marked the nationally recognized anniversary of the tragic 
event in Černova by issuing this stamp, by Ivan Schurmann.
Another major anniversary in 2007 was the 100th year of the Slovak 
League in America, which was commemorated by a postage stamp 
design by Petr Augustovič.
The stamp depicts the original design of the Slovak League’s badge 
with the slogan ‘For Our Slovak Language’, emphasizing Slovak 
resistance to the pro-Hungarian policies of the Hungarian government. 
The ribbons on the stamp represent the Slovak national colours,  
and at the same time recall the USA as their new country.
As part of its popular EUROPE series, Slovenská pošta, a. s., issued  
a stamp to commemorate the 100th anniversary of the establishment 
of the World Scout Movement, an organization for young people. 
Peter Uchnár designed the stamp.
Another successful project was a joint issue with San Maríno, 
consisting of a stamp of Orava Castle and a stamp of La Rocca 
o Guaita, in which Rudolf Cigánik depicted important historical 
monuments of both countries. The new stamps, released at Orava 
Castle, were accompanied by first-day envelopes, commemorative 
sheets and silver replicas.
In 2007, Slovenská pošta, a. s., also dedicated two postage stamps 
to important figures in social and cultural life. The first stamp, based 
on a design by Zdeno Brázdil, bore a portrait of Terézia Vansová,  
a pioneer in Slovak women’s novels. The second stamp 
depicted Jozef Miloslav Hurban, through which Slovenská  
pošta, a. s., conveyed its admiration and acknowledgement of one  
of the key Slovak figures in the birth of the Slovak language.  
His portrait, painted by Professor Dušan Kállay, was engraved  
by Vladislav Rostoka.
The postage stamp was symbolically put into circulation  
at the premises of the National Council of the Slovak Republic,  
as Hurban was also the first Chairman of the Slovak National 
Council.
As part of the Treasure House of Museums set, a postage stamp 
depicting the Nitra Gospel Book, which is of exceptional historical  
and religious value and is regarded as the oldest preserved  
book from the 11th to 12th Centuries to be found in Slovakia.  
This highly valued liturgical book contains excerpts from the gospels 
on parchment sheets inserted into a binder with a deep gilded  
relief of the Crucifixion from the 15th century, which is also 
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micky zobrazené tenistky pri hre. Slávnostné uvedenie známky sa 
uskutočnilo pri príležitosti Fed Cupu, tenisových zápasov medzi Slo-
venskou a Českou republikou v Národnom tenisovom centre v Brati-
slave.
V závere roka kolekciu obohatili vysoko hodnotené známky z emi-
sie Umenie. V roku 2007 bola do emisného plánu zaradená znám-
ka vytvorená podľa predlohy obrazu Jána Želibského, ktorú rytec-
ky spracoval Rudolf Cigánik do podoby známky s názvom Kytica 
chryzantém, 1936. Na druhej známke je umelecky spracované dielo  
s názvom Svätá Alžbeta, namaľované okolo roku 1750, ktoré je pri-
pisované autorovi F. X. K. Palkovi. Na známke je zobrazená Alžbeta 
Uhorská, dcéra uhorského kráľa Ondreja II., ktorá patrí k trojici veľkých 
charitatívnych svätíc strednej Európy; v tomto roku sme si pripomenuli  
800. výročie jej narodenia.
Známka Modra podľa výtvarného návrhu Martina Kellenbergera z emi-
sie Mestá a známka Kráľová pri Senci z emisného radu Technické 
pamiatky, ktorej autorom je Marián Čapka, dôstojne prezentujú Slo-
vensko a jeho kultúrno-historické zaujímavosti.
Emisný plán doplnili poštové známky vydané pri príležitosti tradičných 
sviatkov – Veľká noc, ktorú graficky upravil Ľubomír Krátky podľa 
diela Vincenta Hložníka Ukrižovanie, 1976 a Vianoce s námetom an-
jela s vianočným stromčekom od Jany Kiselovej-Sitekovej. Slovenská 
pošta, a. s., aj v tomto roku vydala známku v emisnom rade Bienále 
ilustrácií Bratislava propagujúcu medzinárodnú súťažnú výstavu origi-
nálov ilustrácií detských kníh. Dielom reprodukovaným na známke je 
knižná ilustrácia, ktorú medzinárodná porota ocenila na 20. ročníku 
BIB 2005, a jeho grafickú úpravu spracoval Vladislav Rostoka. Dru-
hou  známkou venovanou deťom bola známka s obľúbenou rozpráv-
kovou postavičkou Janka Hraška. Autorom poštovej známky je Peter 
Cpin, ktorý graficky upravil dielo Štefana Cpina.
Bohatý emisný plán spestrila blahoprajná známka Kytica, zaujímavá 
nielen tým, že je víťazným súťažným výtvarným návrhom študentky 
Sone Patúcovej, ktorý vybrala Realizačná komisia známkovej tvorby, 
Slovenskej pošty, a. s., na poštovú známku spomedzi 91 výtvarných 
návrhov. Zaujímavosťou známky je najmä to, že sa po prvýkrát na tej-
to známke objavilo namiesto klasickej korunovej nominálnej hodnoty 
označenie T2 50 g bez nominálnej hodnoty, ktoré zodpovedá tarife 
pre list 2. triedy do 50 g v tuzemskom styku. 
Ku Dňu slovenskej poštovej známky vyšla 28. novembra známka venova-
ná poľnej pošte, ktorá sa objavuje v dejinách pošty a poštovníctva už od 
najstarších čias prepravy. Jej autorom je Marián Čapka. Motív na známke 
prezentuje poľnú poštu z 20. storočia a na obálke prvého dňa pečiatky 
poľnej pošty z tohto obdobia, ako aj spôsob prepravy zásielok. 
V roku 2007 sa POFIS zúčastnil na viacerých predajných filatelistic-
kých výstavách, kde sa prezentovala úspešná slovenská známková 
tvorba a Slovensko. Na Slovensku sa už tradične konali Bratislavské 
zberateľské dni. Zahraničné výstavy, na ktorých sa zúčastnila aj Slo-

depicted on the postage stamp engraved by Pavol Choma. Lovers 
of nature and philately were delighted by two well-executed stamps  
from the nature Conservation set; Vladimír Machaj, the author  
of the stamps, succeeded in graphically depicting the pictures  
of two species of dog – the Slovak cuvac and the Slovak kopov.
The Our Beautiful Country set was complemented with a further two 
interesting stamps of artistic value, this time dedicated to monasteries 
in Slovakia – Jasov Monastery and Hronský Beňadik Monastery.  
The artist behind the first stamp is Igor Benca, while the second  
was designed by Karol Felix. The Sports set saw a new stamp 
dedicated to the favourite ‘white sports’ of tennis, by Igor Piačka, 
where tennis players are portrayed in dynamic poses. These stamps 
were officially placed into circulation during the Fed Cup tennis match 
between Slovakia and the Czech Republic at the National Tennis 
Centre in Bratislava in March.
At the end of the year the collection was enriched by high-value 
postage stamps from the Art set. In 2007, the issue plan consisted 
of a stamp based on a picture by Ján Želibský, which was engraved 
by Rudolf Cigánik, entitled Bouquet of Chrysanthemums, 1936. 
The second stamp depicts artwork entitled Saint Elizabeth, painted 
circa 1750, which is attributed to F. X. K. Palko. This stamp portrays 
Elizabeth of Hungary, daughter of King Andrew II, who is one  
of the three major saints of Christian charity in Central Europe; last 
year we commemorated the 800th anniversary of her birth.
The postage stamp Modra, after a design by Martin Kellenberger, 
issued as part of the Cities set, and stamp of Kráľová pri Senci, part 
of the Technical Monuments set, designed by Marián Čapka, worthily 
present Slovakia and its cultural and historical sights.
The issue plan was complemented by stamps marking traditional 
holidays – Easter, the graphic design of which was created  
by Ľubomír Krátky based on Vincent Hložník’s the Crucifixion, 
1976, and Christmas, carrying the theme of an angel and Christmas 
tree, designed by Jana Kiselová-Siteková. Once again, Slovenská  
pošta, a. s., issued stamps from the Bratislava Biennial of Illustrations 
set, promoting this international competitive exhibition of original 
children’s book illustrations. The work reproduced on the stamp  
is a prize-winning book illustration from the 20th annual BIB 2005, 
designed by Vladislav Rostoka. The second postage stamp dedicated 
to children was a stamp depicting the popular fairytale figure  
of Janko Hraško. This postage stamp was designed by Peter Cpin 
after a work by Štefan Cpin.
The ambitious issue plan also included the congratulatory stamp 
Bouquet, the creative design of which, by the student Soňa 
Patúcová, came first among 91 entries in a competition overseen by  
the Postage Stamp Design Commission of Slovenská pošta, a. s.  
This stamp is interesting because, for the first time, the conventional 
value denominated in Slovak crowns has been replaced  
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venská pošta, a. s., sa konali v nemeckom Sindelfingene a Essene 
a v talianskom Riccione, kde boli zároveň prezentované známky 
spoločne vydané so San Marínom. Okrem predaja na nemeckom 
a talianskom filatelistickom trhu sa zástupcovia POFIS-u zúčastnili 
aj na dvoch filatelistických výstavách v česku – v Hradci Králové 
a v Prahe. V tejto susednej krajine je aj vďaka spoločnej tradícii znám-
kovej tvorby veľký záujem o slovenské poštové známky a sprievodné 
filatelistické produkty. Za mimoriadne úspešnú možno označiť práve 
účasť na výstave Sběratel 2007 v Prahe, kde bol nielen enormný 
záujem o stánok Slovenskej pošty, a. s., ale aj finančné výsledky 
dokazujú, že účasť POFIS bola na tomto veľtrhu efektívna.

Najkrajšia známka roka 2007 „Bratislavský hrad“
Bratislava Castle - Most Beautiful Stamp of the Year 2007

POŠTOVÉ MÚZEUM

Poštové múzeum Slovenskej pošty, a. s., vychádzalo v roku 2007 z plá-
nu hlavných úloh, úloh nadväzujúcich na rok 2006 a z koncepcie roz-
voja Slovenskej pošty, a. s., do roku 2008. V roku 2007 bola vykonaná 
revízia zbierkových predmetov fondu — ryteckých pomôcok v zmysle 
harmonogramu revízií na rok 2007. Okrem toho sa zabezpečovali ďalšie 
odborné úlohy, a to prvo- a druhostupňová evidencia, budovanie knižné-
ho fondu, ako aj prehodnotenie zbierkového fondu. 
Za sledované obdobie bolo prvostupňovo zaevidovaných 315 prírast-
kov, katalogizovaných 512 evidenčných čísiel a prijatých 90 ks prírast-
kov knižnice.
V expozičnej činnosti sa múzeum zameralo na doplnenie vystavova-
ných zbierok v oblasti známkovej tvorby za rok 2007. V rámci ochrany 
zbierok bolo odborne ošetrených 69 ks ryteckých platní. 
Úspechom Poštového múzea v roku 2007 boli vzájomné výmenné 
výstavy v zmysle Dohody o spolupráci v oblasti poštového múzej-
níctva medzi Slovenskou poštou, a. s., Poštovým múzeom a českou 
poštou, s. p., Poštovým múzeom. Výstavy boli zamerané na známko-

by the indication T2 50 g, which is the tariff for 2nd class domestic 
letters up to 50 g.
To mark Slovak Postage Stamp Day, a stamp was issued 
on 28 November dedicated to field post offices, which have 
figured in the postal history since the times of carriage. 
The stamp design is a field post office from the 20th Century;
the first-day envelope features a field post office stamp from that 
period; the method used to carry mail was also presented. 
In 2007, POFIS took part in many sale exhibitions of philately, 
where successful Slovak stamps and Slovakia were presented. 
In Slovakia, the traditional Bratislava Collectors Day took place. 
Slovenská pošta, a. s., also took part in foreign exhibitions
in Sindelfingen and Essen (Germany) and in Riccione (Italy), 
where the  stamps jointly issued with San Marino were exhibited. 
Apart from sales on the German and Italian philately markets, 
POFIS representatives also took part in two exhibitions in the 
Czech Republic – in Hradec Králové and in Prague. In this 
neighbouring country, thanks in part to the shared history 
of stamp production, there is keen interest in Slovak postage stamps 
and the accompanying philatelic products. The Collector 2007 
exhibition in Prague was a runaway success, as the stand operated 
Slovenská pošta, a. s. drew huge interest; the financial results show 
that the fair was also quite lucrative for POFIS.

POSTAL MUSEUM

The activities of the Postal Museum of Slovenská pošta, a. s.,
in 2007 were based on the plan of key challenges, tasks carried 
over from 2006, and the concept for the development of Slovenská 
pošta, a. s., up to 2008. In 2007, the collection of engraving aid 
stocks was inspected in accordance with the 2007 inspection plan. 
In addition, other expert tasks were carried out – first- and second-level 
record-keeping, the enlargement of book stocks, and a revaluation 
of the collection fund.
From the following period at the first level an original 315 items were 
recorded, the cataloguing of 512 recorded numbers and the acceptance 
of a further 90 pieces into the library.
The display activities of the museum in 2007 was orientated 
to the renewal of the exhibited collection in the area of stamp creation. 
69 pieces of engraved plates were skilfully taken care of in the the sphere 
of the protection of the collection.
One of the Postal Museum’s main achievements in 2007 was 
the mutual exchange of exhibitions under an Agreement on Postal 
Museum Cooperation between the Postal Museums of Slovenská 
pošta, a. s., and česká pošta, s. p., in the Czech Republic. These 
exhibitions focused on stamp production and presented work 
by the Czech engraver and graphic artist Bedřich Hous and the output 
of the Slovak engraver František Horniak. The Museum organized, alone 
or in conjunction with the Union of Philatelists, 11 exhibitions raising 
the profile of Slovenská pošta, a. s.  among the general public and 
abroad by means of stamps and artefacts from the postal history postal 
services. Most attention centred on the exhibition ‘The Post Office 
and the Engraver — František Horniak’ in Prague and ‘POSTPOINT 2007’ 
in Žilina, dedicated to an international conference for representatives 
of postal services, where a collection of stamps was displayed 
for the enjoyment of Slovak and foreign delegates. In the travelling 
exhibition ‘The Spiral — A Scientific Toy’ the Postal Museum contributed 
the exhibit ‘Inventors and Inventions on Slovak Postage Stamps’.
In stamp-issue related activities, the Postal Museum cooperated 
with POFIS and the Union of Slovak Philatelists. In November 2007, 

dokazujú, že účasť POFIS bola na tomto veľtrhu efektívna.
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vú tvorbu a prezentovali prácu tvorcov známok českého rytca a gra-
fika Bedřicha Housu a  tvorbu slovenského rytca Františka Horniaka.  
Múzeum zrealizovalo alebo spolupracovalo so Zväzom filatelistov na 
11 výstavách, kde širokej verejnosti na Slovensku a  v  zahraničí pre-
zentovalo Slovenskú poštu, a. s, prostredníctvom známkovej tvorby 
a  artefaktov z  dejín pošty a  poštovníctva. Najväčšia pozornosť bola 
sústredená na výstavy „Pošta a  rytec — František Horniak“ v  Prahe 
a „POSTPOINT 2007“ v Žiline, venovanú medzinárodnej konferencii zá-
stupcov poštových správ, kde predstavilo zbierku zo známkovej tvorby 
domácim a zahraničným účastníkom konferencie. V putovnej výstave 
„Špirála — vedecká hračka“ pripravilo Poštové múzeum exponát „Vyná-
lezcovia a vynálezy na slovenských poštových známkach“.
V rámci emisnej činnosti Poštové múzeum spolupracovalo s POFIS-om 
a so Zväzom slovenských filatelistov. V novembri 2007 uskutočnilo se-
minár pre Zväz vedeckého filatelistického spoločenstva. Pri tejto príleži-
tosti boli za dlhoročnú spoluprácu pri dokumentovaní poštovej histórie 
ocenení niektorí členovia spoločenstva.

V  odborno-poradenskej činnosti dosahuje múzeum dobré výsledky 
poskytovaním informácií o  dejinách pošty, poštovníctva, známkovej 
tvorby prostredníctvom prehliadok spojených s prednáškami najmä pre 
študentov muzeológie Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici a pre 
študentov Žilinskej univerzity Žilina, ale aj inej odbornej či laickej verej-
nosti. Taktiež spolupracuje so zahraničnými múzeami (napr. s  Pošto-
vým múzeom vo Fínsku). V roku 2007 sa Poštové múzeum zúčastnilo 
prednáškami na medzinárodnej vedeckej konferencii POSTPOINT v Žili-
ne („Možnosti marketingovej pôsobnosti Poštového múzea v systéme 
Slovenskej pošty, a. s.“) a na odbornom sympóziu v Hronci s  témou 
„Poštové múzeum a zbierkotvorná činnosť“.

Sekcia ochrany majetku a osôb 

V rámci zmeny organizačnej štruktúry Slovenskej pošty, a. s., bola zria-
dená sekcia ochrany majetku a osôb, ktorá v rámci predmetu jej činnosti 
zastrešuje zabezpečenie pracovných činností orientovaných na dodržia-
vanie platnej legislatívy SR a interných predpisov Slovenskej pošty, a. s.
Odbor krízového riadenia a ochrany zabezpečoval a plnil úlohy v oblastiach:
n	 hospodárskej mobilizácie a krízového plánovania,
n	 civilnej ochrany obyvateľstva,
n	 ochrany utajovaných skutočností,
n	 ochrany obchodného tajomstva,
n	 bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,
n	 požiarnej ochrany,
n	 sťažností,
n	 ochrany pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a financovaním 

terorizmu.

it held a seminar for the Union of the Academic Philatelist Society. This 
was also an opportunity to reward certain members of the society 
for their long-term cooperation in the documentation of postal history.  
In its professional consulting operations, the museum achieved 
good results in providing information about the postal history,  
and stamp production by combining tours and lectures, primarily 
for students of museology at Matej Bel University, Banská Bystrica,  
and for students of Žilina University, but also for the professional 
and general public. It also cooperates with museums abroad (such  
as the Postal Museum in Finland). In 2007, the Postal Museum 
contributed lectures to the international academic conference POSTPOINT 
in Žilina (‘Postal Museum Marketing Opportunities within the system 
of Slovenská pošta, a. s.’) and to the expert symposium in Hronec  
on the subject of ’The Postal Museum and its Collection Activities’.

SECTION OF THE PROTECTION 
OF PROPERTY AND PERSONS   

In the context of changes to the organisational structure of Slovenská  
pošta, a. s., the Section of the Protection of Property and Per-
sons was created as an overarching unit devoted to tasks  
relating to observance of Slovak national legislation in force  
and the internal regulations of Slovenská pošta, a. s.
The Crisis Management and Protection Department was responsible  
for the performance of tasks in the following areas:
n	 economic mobilisation and crisis planning,
n	 civil protection of citizens,
n	 protection of confidential information,
n	 protection of trade secrets,
n	 safety and protection of health at work,
n	 fire protection,
n	 complaints,
n	 protection from the legalisation of proceeds from criminal  

activities and the financing of terrorism.

The department’s specific activities focused primarily on the fulfilment 
of tasks required of it under legislation in force, a set of measures  
and the creation of conditions for the protection of the lives and 
health of employees and for the protection of the assets of Slovenská  
pošta, a. s., and on decreasing or eradicating material damage 
which could be caused by crises or emergencies. Inspections  
by state authorities in 2007 concentrated in particular on economic 
mobilisation and civil protection, safety and the protection of health 
at work, and fire protection. No serious faults meriting the imposition 
of penalties on Slovenská pošta, a. s. were found.
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Konkrétna činnosť odboru bola zameraná predovšetkým na plnenie 
úloh, vyplývajúcich z platnej legislatívy, komplexu opatrení a vytvorenia 
podmienok na ochranu života a zdravia zamestnancov a na ochranu 
majetku  Slovenskej pošty, a. s., na zníženie, resp. elimináciu mate-
riálnych škôd, ktoré môžu byť spôsobené vznikom krízových situácií 
alebo mimoriadnymi udalosťami.

Kontrolná činnosť zo strany štátnych orgánov bola v roku 2007 zamera-
ná predovšetkým na oblasť hospodárskej mobilizácie a civilnej ochrany, 
bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a na oblasť požiarnej ochrany. 
Neboli zistené nedostatky takého charakteru, za ktoré by bola Sloven-
ská pošta, a. s., sankcionovaná.
Úlohy vo všetkých oblastiach boli a sú plnené v súlade s platnou legis-
latívou.

Odbor poštovej bezpečnosti realizoval základné činnosti, smerujúce k zabez-
pečeniu ochrany života, zdravia zamestnancov, zákazníkov a majetku 
Slovenskej pošty, a. s.:
n	 bolo nainštalovaných 114 ks elektronických systémov zabezpeče-

nia, 6 ks kamerových systémov,
n	 bolo kúpených 256 trezorov a 159 trezorových pokladní s časovou 

zámkou,
n	 bola vykonaná inventarizácia všetkých zabezpečovacích zariadení, 

nainštalovaných v objektoch Slovenskej pošty, a. s.,
n	 vykonanou inventarizáciou bol zistený reálny stav, funkčnosť a kom-

patibilita s plánovaným multifunkčným dohľadovým centrom,
n	 odbor poštovej bezpečnosti vykonal 5 451 kontrol, zameraných na 

kontrolu dodržiavania bezpečnostných opatrení a finančného hospo-
dárenia.

Odbor ochrany údajov zabezpečoval v roku 2007 pre Slovenskú poštu, 
a. s., tzv. „podporné činnosti“, ktorých cieľom bolo dodržiavanie platnej 
legislatívy v oblasti ochrany osobných údajov a archívu a registratúry. 
Pre uvedené oblasti zabezpečoval metodickú a kontrolnú činnosť vráta-
ne zabezpečenia hlavných pracovných postupov a samotného výkonu 
analýzy preventívnych opatrení.

Slovenská pošta, a. s., je spoločnosťou, z ktorej činnosti vzniká veľké 
množstvo písomných dokumentov a prevádzkových dokladov, tzv. re-
gistratúrnych záznamov a archívnych dokumentov. Povinnosťou spoloč-
nosti je zabezpečiť ich evidenciu, hodnotenie, vyraďovanie, využívanie, 
vypožičiavanie aj ich ochranu. V registratúrnej a archívnej oblasti bolo 
zabezpečované riadenie všetkých odborných činností, súvisiacich s re-
gistratúrnou, predarchívnou a archívnou problematikou. 

Základnou legislatívnou normou v oblasti archívu a registratúry je 
zákon č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a naň nadväzujú-
ca vyhláška MV SR č. 628/2002, ktorou sa vykonávajú niektoré usta-
novenia zákona o archívoch a registratúrach v platnom znení. Uvedená 
legislatíva definuje všetky povinnosti pôvodcu registratúry a povinnosti 
archívu.

Dohľad nad ochranou osobných údajov v prostredí Slovenskej 
pošty, a. s., bol v hodnotenom období plnený v súlade so zákonom 
č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov.

Tasks in all areas were and continued to be performed in keeping 
with valid legislation.
The Department of Postal Security carried out basic activities to ensure 
the protection of the lives and health of employees, customers 
and assets of Slovenská pošta, a. s.:
n	 114 electronic security systems and 6 camera systems were

installed,
n	 256 normal safes and 159 time safes were purchased,
n	 a stocktake was taken of all security equipment installed 

in buildings operated by Slovenská pošta, a. s.,
n	 a stocktake was conducted to ascertain the current situation, 

the level of functionality and compatibility with the planned 
multi-purpose control centre,

n	 the Department of Postal Security conducted 5,451 checks 
on adherence to security measures and financial management.

In 2007, the Data Protection Department was responsible for the provision 
of support activities to Slovenská pošta, a. s., the goal of which was 
to adhere to valid legislation relating to the protection of personal 
data, archiving and registers. It carried out methodological and 
inspection activity in this area, including key work processes and the 
analysis of preventative measures.

Slovenská pošta, a. s., is a company whose operations generate 
a large quantity of written documents and operational documentation, 
i.e. registry records and archive documents. The Company is required 
to ensure their due recording, evaluation, disposal, usage, lending 
and also their protection. All expert activities connected with registers, 
prearchiving and archiving problems were properly managed. 

The core piece of archiving and register legislation is Act No 395/2002 
on archives and registers and the implementing Decree of the Ministry 
of the Interior of the Slovak Republic No 628/2002 implementing 
certain provisions of the Archives and Registers Act, as amended. 
This legislation defines all obligations of a party establishing 
a register and lays down archiving duties. Supervision of personal 
data protection at Slovenská pošta, a. s., in the reporting period was 
carried out in keeping with Act No 428/2002 on personal data 
protection.
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Produkty pre každého 

Slovenská pošta, a. s., má, čo do rozsahu a komplexnosti svojich slu-
žieb, jedinečné postavenie medzi poštovými podnikmi pôsobiacimi na 
Slovensku. Svojou širokou škálou produktov – viac ako 200 možností 
– dokáže uspokojiť rôznorodé potreby širokej verejnosti a firemných 
zákazníkov. Okrem klasických služieb ponúka produkty na rýchlu 
komunikáciu, propagáciu, komplexné riešenia aj elektronický servis.
V roku 2007 Slovenská pošta, a. s., zamerala svoje úsilie v produk-
toch na zvyšovanie ich komfortu, kvality a jednoduchý prístup. Cieľom 
úprav bolo zvyšovanie spokojnosti obyvateľstva  aj veľkých firem-
ných zákazníkov.        
Jednoduché prevzatie a dovoz zásielok možno zabezpečiť v rámci ino-
vovanej služby Zberné jazdy – nový doplnkový servis „Spracovanie 
dokladov“; nový cenový systém. V rámci služby Propagačný priečinok 
možno získať už aj spätnú väzbu o výsledku propagácie na poštách. Pre 
filiálkové spoločnosti bola do prevádzky spustená centrálna fakturácia 
služieb. Začalo sa pilotné odskúšanie nových čiernobielych poštových 
peňažných poukazov U. Dotlač variabilných údajov do poštových pe-
ňažných poukazov U vykonáva aj stredisko Hybridná pošta. V  rámci 
služby SIPO došlo k zlepšeniu a skvalitneniu informačných tokov (včle-
nenie záporných položiek, členenie platiteľov podľa vlastných kritérií, 
modernizácia elektronických prenosov atď.). V  službách Propagačné 
zásielky a  Poštový kuriér došlo k  rozšíreniu hmotnostných kategórií. 
Predaj tovaru na poštách bol rozšírený o nové komodity – domáce lis-
tové schránky, kupóny a SIM karty spoločnosti O2, nové žreby, firemné 
novoročenky s dotlačou, nové kolky. Pre vybrané komodity bol zavede-
ný zásielkový obchod. Zvýšil sa počet predajných miest na stávkovanie, 
dobíjanie kreditov mobilných operátorov a na umiestnenie reklamy na 
poštách. Poskytovanie niektorých služieb sa začalo riadiť podľa oficiál-
ne vydaných obchodných podmienok, napr. predplatiteľské služby tlače, 
zmluvné logistické služby, zásielkový obchod, postupy na uplatňovanie 
zliav, úhrada cien úverom poštovného.
K pozitívnym zmenám pre zákazníka došlo tiež v cenotvorbe. Znížila 
sa cena za balíky nad 15 kg, úložné, šeky krátkou cestou, Poštový 
kuriér, papierový súpis platieb pri poštovom peňažnom poukaze sa 
poskytuje bezplatne, rozšírené boli technologické zľavy pri listoch, 
zľavy za odpovedné zásielky, reklamné adresované zásielky.    

Spokojnosť zákazníkov 

Spokojnosť zákazníkov so službami bola v  roku 2007 meraná kva-
litatívnymi aj kvantitatívnymi prieskumami. Celková spokojnosť 
zákazníkov s  poštovými službami dosiahla v  roku 2007 úroveň  
65,2 %. Meranie sa uskutočnilo na vzorke 1 062 respondentov pria-
mym dopytovaním na poštách. Pozitívne hodnotili zákazníci zlepšenie 
kvality služieb – 53 % vyjadrilo názor, že oproti roku 2006 došlo 
k zlepšeniu. Najvyššie percento spokojnosti dosiahli prvky: Rozmiest-
nenie a  dostupnosť pôšt (71,1 %), rýchlosť dodávania poštových  
zásielok (69,2 %), jednoduchosť používania produktov (68,6 %).

PREDAJ 

Predaj firemným zákazníkom

Rok 2007 z pohľadu starostlivosti o firemných zákazníkov ovplyvnili 
narastajúce vplyvy pôsobenia konkurenčných spoločností. Slovenská 
pošta, a. s., zaznamenala prípady, keď zásielky od najväčších TOP zá-
kazníkov (v niektorých prípadoch spadajúce aj do poštovej výhrady) 
boli distribuované alternatívnymi distributérmi. Samozrejme, išlo pre-

PRODUCTS FOR EVERYONE 

In terms of the scope and comprehensiveness of its services, Slovenská 
pošta, a. s., enjoys a unique position amongst postal companies operating 
in Slovakia. Its wide range of products – more than 200 – is capable 
of  satisfying the disparate needs of the general public and corporate 
customers.
Apart from conventional postal services, the Company offers products 
for rapid communications, publicity, full-service solutions and electronic 
services.
In 2007, Slovenská pošta, a. s., channelled its efforts into products  
to improve convenience, quality and access. The goal of these 
changes  was to increase the level of satisfaction reported by the public  
and large corporate customers.
The simple collection and delivery of packages is offered through  
the facelifted Collection Service, with the new supplementary   
service ‘Document Processing’ and a new pricing system. Under  
the Promotional PO Box service, feedback on the results of a promotion 
at post offices is available.
A central invoicing service unit was launched for affiliated companies.  
New U-class black-and-white postal money orders were put into trial 
operation. The printing of variable data on the U-class postal money 
orders is also carried out by the Hybrid Mail Centre. Improvements 
were made to data flows in the context of the SIPO service (the 
introduction of minus items, the classification of payers by internal 
criteria, the modernisation of electronic transfers, etc). In Unaddressed  
Mail and the Postal Courier services, the weight categories were 
expanded. Sales of goods at post offices were widened to include new  
commodities – domestic letter boxes, O2 top-up coupons and SIM cards,  
new lotteries, corporate New Year cards, and new revenue stamps.  
A mail-order service was introduced for selected commodities.  
There was an increase in the number of points of sale for betting,  
topping up mobile telephone credit and placing advertising at post  
offices. The provision of some services started to be managed  
according to officially issued business conditions, e.g. the subscription 
of periodicals service, contractual logistics services, mail order, practices  
for the application of discounts, settlement of prices via postage credit.
Customers also benefited from positive developments in pricing. There 
were price cuts for parcels above 15 kg, storage charges, cheques, 
Postal Courier, printed statements of payments via postal money orders  
are provided without charge, technological discounts for letters, discounts 
for reply service, and direct-mail items were expanded.

CUSTOMER SATISFACTION  

Customer satisfaction with services in 2007 was measured  
by qualitative and quantitative surveys. In 2007, overall customer 
satisfaction with postal services came to 65.2%. Surveys were 
conducted on a sample of 1,062 respondents at post offices. Customers 
rated positively the improvement in the quality of service – 53 % said 
there had been an improvement on 2006. The highest percentage of 
satisfaction was recorded for the following aspects: the distribution and 
accessibility of post offices (71.1%), the transmission time of postal 
items (69.2%), ease of use of products (68.6%).

SALES  

SALES TO CORPORATE CUSTOMERS

From the view of company customer care, 2007 was affected by the 
growing clout of rival companies. Slovenská pošta, a. s., registered 
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dovšetkým o zásielky direct marketingových spoločností, ale tiež ban-
kových, poisťovacích a dokonca aj telekomunikačných spoločností. Aj 
v uvedenej súvislosti boli komunikačné a obchodné aktivity smerova-
né práve na túto oblasť ohrozených zákazníkov. V priebehu októbra 
bolo realizovaných 7 prezentačných dní pre najväčších zákazníkov 
Slovenskej pošty, a. s. Okrem informácií o zmenách v produktovom 
portfóliu a zmenách v organizácii obchodu tu odzneli už aj základné 
rámcové informácie súvisiace s prechodom na EURO. 
Rok 2007 priniesol tiež zásadné zmeny v celkovej organizácii obcho-
du smerom k firemným zákazníkom. Na základe interných analýz boli 
realizované organizačné a  systémové zmeny, ktorých cieľom bola 
centralizácia obchodného riadenia spoločnosti a  celkové zlepšenie 
starostlivosti o  firemných klientov. V  rámci organizačnej štruktúry 
úseku obchodu a marketingu bola vytvorená sekcia predaja firemným 
zákazníkom. Do jej pôsobnosti okrem starostlivosti o 100 kľúčových 
zákazníkov prostredníctvom odboru key account manažmentu pri-
budla starostlivosť aj o  veľkých a  stredných firemných zákazníkov 
prostredníctvom regionálnych obchodných centier (ROC). Do konca 
roka boli vytvorené 3 ROC (Bratislava, Žilina a Košice), v roku 2008 
sa plánuje s  dobudovaním ďalších piatich ROC. Takto by malo byť 
do režimu nadštandardnej obchodnej starostlivosti zaradených cca  
1 000 najvýznamnejších zákazníkov Slovenskej pošty, a. s. 

Predaj na úrovni RPC

Zmenou organizácie obchodu na úrovni Slovenskej pošty, a. s., bola 
v  priebehu roka realizovaná postupná zmena zamerania obchodu  
na úrovni RPC. Metodicky činnosť v  oblasti predaja koordinoval  
v  regiónoch odbor priameho predaja a  neskôr odbor predaja cez 
pošty. V prvom polroku 2007 smerovali aktivity v predaji na úrovni 
RPC do oblasti so zameraním na získavanie nových zákazníkov a do 
starostlivosti o  súčasných zákazníkov s  cieľom dosiahnuť plánova-
né výnosy v  jednotlivých regiónoch. Zmenou organizácie obchodu  
v  druhom polroku 2007 sa aktivity v  rámci regiónov sústredili na 
rozvoj obchodu v  oblasti retailového portfólia služieb Slovenskej  
pošty, a. s., a jej zmluvných partnerov. V tejto oblasti sa ďalej rozširo-
vala spolupráca v rámci ponuky bankových služieb prostredníctvom 
Poštovej banky. V  rámci strategickej spolupráce významný rozvoj  
zaznamenali úverové produkty a predaj osobných účtov pre seniorov, 
taktiež sa pripravili aj zmeny vo formách predaja na poštách.

V  regiónoch sa dôraz kládol na rozšírenie spolupráce s  poštami, 
ktorej cieľom bolo využiť ich potenciál ako obchodných miest. Tie-
to aktivity znamenali zvýšenie aktívneho predaja vybraných služieb 
a  produktov vybraným segmentom zákazníkov. Pošty boli rozde-
lené na kategórie zohľadňujúce ich veľkosť, výnosy a  potenciál. 

cases where packages from key customers (in some respects falling 
within the scope of reserved postal services) were distributed via 
alternative operators. Of course, this primarily concerned items 
distributed by direct marketing companies, but also included  
the documents of banking, insurance and even telecommunication 
companies. With this in mind, communications and commercial  
activities were channelled into this area of identified customers. 
In October, seven presentation days were organized for the biggest 
customers of Slovenská pošta, a. s. Apart from information regarding 
changes in the product portfolio and changes in the organisation  
of sales, basic general information about the transition to the euro  
was provided.
In 2007, there were also fundamental changes in overall sales 
organisation to increase the focus on corporate customers. Based  
on internal analyses, organisational and system changes were 
realised, the goal of which was to centralise the commercial 
management of the company and improve the general care  
of corporate clients. In the organisational structure of the Sales  
and Marketing Division, a new section was set up for sales 
to corporate customers. This section takes care of 100 key customers 
via the Key Account Management Department  and looks after large 
and medium-sized corporate customers via regional commercial 
centres (ROC). By the end of the year, three ROCs (in Bratislava, Žilina 
and Košice) had been set up, with plans for another five in 2008. 
As a result, approximately 1,000 of the most important customers 
of Slovenská pošta, a. s. should be managed in a regime providing 
superior commercial care.

RPC SALES

A change in the organisation of sales throughout Slovenská  
pošta, a. s., led to a gradual change in the orientation  
of sales at the level of RPC. The Direct Sales Department  
and, later, the Post Office Sales Department were responsible  
for the methodological coordination of sales in the regions.  
In the first half of 2007, RPC sales activity focused  
on the acquisition of new customers and on care for existing 
customers with the goal to achieve planned revenues in individual 
regions. Following a change in the organisation of sales in the second 
half of 2007, activities in the regions centred on the development 
of sales in the field of the retail portfolio of services offered  
by Slovenská pošta, a. s., and its contractual partners. Cooperation 
here was further extended in the context of banking services 
provided via Poštová banka. In the field of strategic cooperation, 
there was a significant development in loan products and sales  
of personal accounts for seniors; changes were also prepared 
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Podľa rozdelenia boli navrhnuté riešenia na ich efektívne využitie.  
Princípy aktivizujúce spoluprácu s  poštami boli integrované  
do činnosti oddelení obchodu RPC. 

V priebehu celého roka 2007 boli aktivity na podporu predaja zabez-
pečované od inzercie v regionálnych periodikách, cielené direct maily 
až po prípravu individuálnych riešení pre zákazníkov. Pokračovalo sa 
aj v systéme vzdelávania obchodníkov so zameraním na zvládnutie 
spôsobov profesionálneho predaja.

Zákaznícky servis

Nevyhnutnou súčasťou úspešnej obchodnej spoločnosti je riadenie 
starostlivosti o  zákazníkov a  určenie jednoznačného smerovania 
svojej činnosti tak, ako to žiada trh. Pozitívna zákaznícka skúsenosť 
je kľúčom k zvyšovaniu konkurencieschopnosti spoločnosti. Jednou 
z  možností, ako poznať potreby a  očakávania zákazníkov, je pre-
vádzkovanie zákazníckeho servisu. 

Zákaznícky servis sa dnes stal neodmysliteľným komunikačným 
portálom so zákazníkmi, pričom pomáha optimalizovať prístup zákaz-
níkov k  množstvu rôznorodých informácií a  orientovať sa v  širokej 
ponuke produktov a služieb Slovenskej pošty, a. s.
Zákaznícky servis sa okrem tradičného zamerania, ktorým je poskyto-
vanie požadovaných informácií zákazníkom o službách a produktoch 
Slovenskej pošty, a. s., prostredníctvom pasívneho telemarketingu, 
zaoberal aj činnosťami podporujúcimi informovanosť o  pripravova-
ných zmenách produktov a služieb. 

Cieľom Slovenskej pošty, a. s., je využiť všetky komunikačné pro-
striedky na oboznámenie zákazníkov o možnostiach dostupnosti jed-
notlivých služieb a produktov poskytovaných na poštách. Na zabez-
pečení tohto cieľa sa podieľal aj zákaznícky servis, ktorý vykonával 
podporné predajno-obchodné aktivity.
Zákaznícky servis ponúkal zákazníkom riešenia problémov vzniknu-
tých pri používaní poštových služieb, zabezpečoval nápravu zistených 
nedostatkov s jednotlivými organizačnými zložkami a  získané infor-
mácie následne spracúval ako podklad spätnej väzby od zákazníkov. 
Zákaznícky servis je pre Slovenskú poštu, a. s., cenným zdrojom in-
formácií o  požiadavkách a  pripomienkach zákazníkov, ktoré dávajú 
priestor na zlepšenie kvality poskytovaných služieb a ukazujú na mož-
nosti inovácie produktov z pohľadu zákazníka.

Aj v  roku 2007 zákaznícky servis spolupracoval so zákazníckymi 
servismi zahraničných poštových správ pri poskytovaní informácií 
o  pohybe zásielok v  medzinárodnom styku, ako aj pri vybavovaní 
sťažností a reklamácií.

in the form of sales at post offices. In the regions, an emphasis 
was placed on expanding cooperation with post offices, the aim  
of which was to tap into their potential as points of sale. This 
activity resulted in an increase in active sales of selected services 
and products to selected customer segments. Post offices  
were divided into categories according to their size, revenue  
and potential. Depending on their classification, solutions were 
proposed for their effective usage. Principles activating cooperation 
with post offices were integrated into the activities of the RPC sales 
units.

Throughout 2007, sales support activities entailed advertisements 
in regional periodicals, targeted direct mail, and the preparation 
of tailored solutions for individual customers. Progress was also 
made in the sales staff training system to master professional sales 
methods.

CUSTOMER SERVICE

A necessary component of any successful company is customer 
care management, where a market-dictated path must be followed.  
Positive customer experience is the key to increasing  
the competitiveness of the Company. One way of identifying  
customer needs and expectations is through the operation  
of a customer service.

Customer service has become an indispensable communication 
gateway with customers; it helps to optimise the customer approach 
to the plethora of varied information and train customer attention  
on the wide range of products and services offered by Slovenská 
pošta, a. s.
Apart from the traditional provision of requested information  
to customers about the products and services of Slovenská  
pošta, a. s., via passive telemarketing, customer service also  
addresses activities raising awareness of product and service  
changes in the pipeline. 

The goal pursued by Slovenská pošta, a. s., is the blanket use  
of all communication resources to familiarise customers with  
the availability of individual services and products provided  
at post offices. Customer service played a role in achieving this 
target as it carried out sales support activities.
Customer service offered customers solutions to problems occurring 
in the use of postal services, fixed shortcomings in individual 
company units, and processed the information obtained as the basis 
of feedback from customers.
For Slovenská pošta, a. s., customer service is a valuable 
source of information about the requirements and 
suggestions of customers, creating room for an improvement 
in the quality of services rendered and indicating possibilities  
for the innovation of products from the point of view of the customer.

In 2007, customer service cooperated with the customer services  
of foreign postal administrations in the provision of information  
regarding the movement of packages in international relations,  
and in the handling of complaints and claims.
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Vývoj dopytov od začiatku pôsobnosti ZS (2001) do roku 2007 môžeme vyjadriť nasledovným grafom:
Development of inquiries from the start of the operation of the CS (2001) to 2007 as conveyed in the following graph:

Štruktúru poskytovaných informácií v roku 2007 môžeme vyjadriť v tomto grafe:
Graph represents the Structure of provided information in 2007:
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PROPAGÁCIA PRODUKTOV A SLUŽIEB 
SLOVENSKEJ POŠTY, A. S.

V máji až októbri 2007 prebiehala vo vybraných printových 
médiách produktovo-imidžová kampaň pre firmy zameraná na expres-
né a logistické služby, služby hybridnej pošty a propagačné služby 
s cieľom zvýšiť povedomie o službách pre firmy a vyvolať zo strany 
firemných zákazníkov záujem o tieto služby. V druhej polovici roka po-
čas septembra a októbra prebiehala produktovo-imidžová kampaň pre 
občanov zameraná na komunikovanie bezpečného zasielania peňazí 
prostredníctvom poštového peňažného poukazu typu U. 
Reklamné a propagačné aktivity boli počas roka podporené aj účas-
ťou Slovenskej pošty, a. s., na odborných veľtrhoch s priamou účasťou 
špecializovaných stredísk Slovenskej pošty, a. s., (C.S.I.L. a BIBLIO-
TÉKA). V máji 2007 bola Slovenská pošta, a. s., spoluorganizátorom 
a exkluzívnym reklamným partnerom odbornej konferencie Asociácie 
zásielkového obchodu s názvom Trendy v zásielkovom obchode. Ako 
hlavný reklamný partner bola Slovenská pošta, a. s., prezentovaná na 
konferencii POSTPOINT 2007. Na ostatných odborných konferenciách 
(Logistika, Retail marketing forum, Trade & Marketing Forum, Trans-
port & Logistics) sa Slovenská pošta, a. s., zúčastnila ako sponzor 
alebo partner konferencie. Služby Slovenskej pošty, a. s., boli pro-
pagované aj prostredníctvom vydaných produktovo-propagačných 
katalógov a letákov a novej webovej stránky. 
V záujme jednotnej komunikácie smerom k zákazníkom a budovania 
firemnej kultúry odbor propagácie produktov v septembri aktualizoval 
Dizajn manuál Slovenskej pošty, a. s.  

VIANOčNÁ POŠTA

Vianočná pošta je imidžový projekt Slovenskej pošty, a. s., určený 
všetkým, ktorí chcú využiť možnosť napísať list Ježiškovi. Myšlien-
ka Vianočnej pošty vznikla pred deviatimi rokmi, keď bol rozbehnutý 
prvý ročník projektu. Odvtedy prešlo rukami Ježiškových „pomocní-
kov“ už takmer deväťstotisíc listových želaní.
Počas deviateho ročníka Vianočnej pošty prišlo na adresu 999 99 
Ježiško celkovo 110 480 listov a kresieb, z nich 1 435 bolo od det-
ských kolektívov a 118 od nevidiacich a slabozrakých detí. V počte 
prijatých listov ide o druhý najúspešnejší ročník. Okrem listových 
želaní dostal Ježiško aj množstvo nádherných kresieb, ktoré mu deti 
poslali prostredníctvom Vianočnej pošty. 
Slovenský poštový Ježiško odpovedá aj na listy zo zahraničia, kto-
rých počet každoročne stúpa – v tomto ročníku prišlo už viac ako 300 
listov, a to z 24 krajín sveta. Tretina listov bola z česka, čoraz viac 
listov prichádza aj z Nemecka, Veľkej Británie, írska, Talianska, USA, 
Kanady či zo Srbska, prišli však aj listy z Kene, Brazílie a Indonézie.

Aktuálne informácie o projekte možno nájsť na webovej stránke 
www.jezisko.sk. 

PROMOTION OF PRODUCTS AND SERVICES 
OF SLOVENSKÁ POŠTA, A. S.

From May to October 2007 a product-image campaign targeted 
to private companies was launched in selected printed media, 
it promoted  express and logistics services, hybrid mail services and 
the promotional services with the goal to increase the awareness 
of these services in companies and to boost demand of these 
services by company customers. In the second half of the year, 
during September and October, we ran a product-image campaign 
targeted to citizens, communicating awareness of the secure sending 
of money via Postal Money Order of type U. 
Advertising and promotional activities during the year were supported 
by participation of Slovenská pošta, a. s., in the expert exhibitions 
with the direct participation of specialist centres of Slovenská 
pošta, a. s., (exhibitions C.S.I.L. and BIBLIOTÉKA). In May 2007 
Slovenská pošta, a. s., was the co- organiser and exclusive 
advertising partner of the special conference of the Mail Order 
Association with the name Distance selling trends. Slovenská pošta, 
a. s., was also presented as the main advertising partner of the 
conference POSTPOINT 2007. In other special conferences (Logistics, 
Retail marketing forum, Trade & Marketing Forum, Transport 
& Logistics) Slovenská pošta, a. s., took part as a sponsor 
and partner of the conference. The services of Slovenská 
pošta, a. s., were promoted also through issued product-promotion 
catalogues and leaflets and a new website.
For the sake of consistent communication towards customers 
and the formation of company culture, department of the promotion 
of products updated the design manual of Slovenská pošta, a. s., 
in September.

CHRISTMAS MAIL

Christmas Mail is a publicity project of Slovenská pošta, a. s., directed 
to anyone, who wants to write a letter to Little Jesus. The idea 
of Christmas Mail was developed nine years ago when the project 
started. Since then almost nine hundred thousand letters of wishes 
passed through the hands of Jesus’s „helpers“.
During the ninth anniversary of the Christmas Mail a total 
of 110,480 letters and drawings were sent to the address 
999 99 Ježiško. Of these, 1,435 came from groups of children, 
and 118 from blind and partially-sighted children. It is the second 
most successful year in regards to the amount of received letters. 
Besides many letters with Christmas wishes, Little Jesus received 
also many beautiful pictures  which children sent by Christmas Mail.
Slovenská pošta, a. s., also replies to letters to Little Jesus received 
from abroad, and the amount of such letters is increasing every year 
– in this year, it was more than 300 letters from 24 countries around 
the world. One third of these letters came from the Czech Republic, 
increasing number of letters comes also from Germany, Great Britain, 
Ireland, Italy, USA, Canada and Serbia, we also received letters from 
Kenya, Brazil and Indonesia.

Actual information about the project can be found on the website 
www.jezisko.sk.
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Poštová sieť

Slovenská pošta, a. s., poskytuje svoje služby prostredníctvom siete 
prístupových a kontaktných miest. K 31. decembru 2007 bolo na úze-
mí SR celkovo 1 565 pôšt, z toho 151 podávacích a 1 412 dodávacích 
pôšt, 2 pošty s vyclievacou funkciou (Bratislava, Košice) a 3 pošty 
určené na hromadné podávanie zásielok v Bratislave, v Košiciach  
a v Žiline. 

Celkový počet pôšt sa oproti roku 2006 nezmenil. Poštová sieť sa 
priebežne optimalizuje, zároveň je však z hľadiska počtu pôšt dlhodo-
bo stabilná. Za uplynulých 15 rokov predstavuje celkový pokles len 
54 prístupových miest, čo je 3,34 %. 

Svoje služby v roku 2007 Slovenská pošta, a. s., poskytovala aj pro-
stredníctvom 24 pôšt Partner, 86 poštových stredísk a 5 pojazdných 
pôšt. V porovnaní s rokom 2006 došlo k zrušeniu 1 pošty Partner  
a k zriadeniu 1 poštového strediska. Počet pojazdných  (mobilných) 
pôšt sa oproti roku 2006 nezmenil. Celkovo bolo prostredníctvom 
nich obsluhovaných 23 obcí. 

Na vyberanie zásielok slúžilo podľa stavu k 31. decembru 2007 cel-
kovo 6 990 poštových schránok a na zlepšenie dostupnosti k do-
dávaným zásielkam 2 866 kusov listových doručovacích schránok. 
Na poštách bolo v prevádzke 3 331 poštových priehradiek, z kto-
rých 1 585 bolo vybavených PC terminálmi. Zákazníci Slovenskej  
pošty, a. s., využívali 19 300 poštových priečinkov a jedno samoob-
služné zariadenie na predaj cenín.
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Postal network

Slovenská pošta, a. s., provides its services through its network  
of access and contact places. As of 31 December 2007  
on the territory of SR were a total of 1,565 post offices, from this  
151 are post offices of posting and 1,412 post offices of delivery, 
2 post offices with clearing function (Bratislava, Košice)  
and 3 post office of bulk mailing in Bratislava, Košice and in Žilina.

Total amount of post offices as opposed to the year 2006 has not 
changed. The postal network is currently optimised, while, from  
the point of view of the number of post offices it is stabilized.  
During the last 15 years, the overall decline was 54 access points, 
which represent 3.34%.

Slovenská pošta, a. s., provided its services in 2007 also through  
24 Partner posts, 86 postal centres and 5 mobile post offices. 1 Partner 
post was cancelled and 1 postal centre established in comparison  
to year 2006. The number of mobile post offices compared to 2006 
has not changed. 23 municipalities were served by them.

As of 31 December 2007 a total of 6,990 mail boxes served  
for the collection of mail and for the sake of the improvement  
of the accessibility of deliveried mail 2,866 delivery letter 
boxes. At post offices 3,331 postal connters were in 
operation, from which 1,585 were equipped with PC terminals.  
Customers of Slovenská pošta, a. s., used 19,300 P. O. Boxes  
and one self-service equipment for the sale of stamps.

Vývoj poštovej siete za uplynulých 15 rokov, t. j. od vzniku samostatnej SR v roku 1993 až do roku 2007, charakterizujú nasledujúce grafické prehľady:
The development of the postal network in the last 15 years, i.e. from the establishment of the independent Slovak Republic in 1993 till 2007, is depicted in the following graphs:
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Sekcia poštových technológií a RPC

Rok 2007 bol z hľadiska technológií produktov listovej a balíkovej 
pošty rokom stabilizačným, keď sa po zásadných zmenách vykona-
ných v tejto oblasti v roku 2006 prihliadalo predovšetkým na zabe-
hnutie nových postupov s  odstraňovaním vzniknutých problémov 
v reálnej praxi.
Ďalej sa nastavovali a aplikovali do praxe nové podmienky a postupy 
pri dodávaní zásielok pre osoby vo väzbe, vo výkone trestu odňatia 
slobody alebo vo výkone ochranného liečenia.
Intenzívne sa pracovalo na plnení úloh súvisiacich so zavedením 
novej meny euro, ako aj na rozvojových projektoch prebiehajúcich 
v internom prostredí Slovenskej pošty, a. s., ako napríklad vytvára-
nie špecifikácií vývoja nástroja na centrálnu evidenciu výplatných 
strojov, ktoré používajú zákazníci pošty, úlohy súvisiace s  bezpro-
blémovým zavedením centrálnej fakturácie, ako aj príprava zmien 
Poštových podmienok.
Zároveň boli plnené základné úlohy, ktoré súvisia s tvorbou a aktua-
lizáciou technologických podmienok vyplývajúcich zo zmien obchod-
ných podmienok jednotlivých služieb.

V oblasti finančných služieb v roku 2007 bola ukončená realizácia 
projektu Inovácia dôchodkovej služby – národný okruh. Služba je 
v rámci komunikácie so zmluvným partnerom automatizovaná. 
V polovici roka 2007 bolo do rutinnej prevádzky spustené aj nové 
riešenie služby SIPO, ktorého cieľom bola komplexná optimalizácia 
služby. 
V  rámci vykonávania služieb pre Poštovú banku, a. s., sa v spolu-
práci so zmluvným partnerom začalo s  aktualizáciou pracovných 
postupov pri jednotlivých produktoch.
Pre strednú úroveň spracovania prevádzkových agend sa v  rámci 
projektu TIS a  jeho podprojektov pripravilo riešenie spracovania 
najdôležitejších činností zabezpečovaných na tejto úrovni.
Vo všetkých službách, predovšetkým však v  oblasti peňažných 
a finančných služieb, sa v roku 2007 začali pripravovať podmienky 
na realizáciu prechodu na euro.

Slovenská pošta, a. s., je dlhoročným poskytovateľom služieb na 
poli peňažných operácií. Uvedomuje si, že požiadavky zákazníkov 
sa postupne vyvíjajú a  sú čoraz náročnejšie. Aj preto rozšírila po-
nuku svojich služieb v  oblasti poskytovania poštových peňažných  
poukazov.
Slovenská pošta, a. s., zaviedla novú formu komunikácie s odosiela-
teľom platieb poštových peňažných poukazov E, spočívajúcu v elek-
tronickom odovzdávaní údajov o jednotlivých  platbách a ich násled-
nom vyúčtovaní. Proces príjmu údajov o poukázaných platbách a ich 
vyúčtovania sa udeje bez fyzickej návštevy odosielateľa na pošte.

Section of Postal TECHNOLOGIES 
and REGIONAL POSTAL CENTRES

From the point of view of technological products for letters and parcels, 
2007 was the year of stabilization after the important changes conducted 
in this area in 2006 which required first of all putting new processes  
into real life.
Further, new conditions and processes in the delivery of packages  
for people in prison, serving a penal sentence or serving protective 
treatment were set up and applied in practice. 
Intensive work has been undertaken on the tasks connected  
with the implementation of the new currency – Euro, as well  
as on development projects running in the internal environment  
of Slovenská pošta, a. s., for example the creation of specifications  
for the development of a tool for the central recording of franking  
machines used by customers of the post, tasks connected with  
the trouble-free implementation of centralized invoicing as well  
as preparations for changes to the Postal Terms and Conditions.
Concurrently, we fulfilled the basic tasks related to the creation  
and actualisation of technological conditions stemming from  
the changes of the commercial conditions of individual services.

In the area of financial services in 2007 the realisation of the 
project Innovation of national pension services – was completed.  
The service is automated in the sphere of communication with contractual 
partners. In half of 2007 was placed into routine operation also  
a new solution of the SIPO service, of which the goal was the complex 
optimalisation of services.
In the sphere of conducting the service for Poštová banka, a. s.,  
in cooperation with contractual partners started with the actualisation  
of working steps for individual products.
For the middle level of the processing of the operational agenda  
in the sphere of the TIS project and its sub-projects was a solution  
processed for the most important activities secured at this level.
In all services, primarily in the area of payment and financial  
services in 2007 started to the preparation of conditions for the realisation 
of the transition to Euro.

Slovenská pošta, a. s., has for a long time provided services in the field  
of payment transactions. We are know, that the requirements  
of customers have developed and are more and more demanding.  
That was one of the reasons, why we have broadened the offered  
services in the area of the provision of postal money orders.
Slovenská pošta, a. s., established a new form of communication  
with the sender of payments via the Postal Money Order E, consisting of 
electronic transmission of data regarding individual payments and their 
following settlement. Process of the receipt of data regarding the sent 
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Poštovým peňažným poukazom E možno poukázať peniaze bezhoto-
vostným spôsobom na výplatu v hotovosti adresátom do všetkých 
obcí v SR. 
Slovenská pošta, a. s., zaznamenáva rastúci trend využitia produktu 
poštového peňažného poukazu U, prostredníctvom ktorého zabez-
pečuje sprostredkovanie pripísania poukázaných súm na bankový 
účet adresáta. V  deň odovzdania podkladov do banky Slovenská  
pošta, a. s., poskytne adresátovi kompletné informácie o  jednotli-
vých platbách vo zvolenej forme buď  papierovo, alebo elektronicky 
v  ponúkanom tvare. Elektronické informácie umožňujú adresátom 
ich ďalšie využitie vo vlastných informačných systémoch. 

Sekcia logistiky

Odbor hromadného podaja

Najväčší objem výnosov sekcii logistiky zabezpečoval odbor hromad-
ného podaja, ktorý v roku 2007 zaznamenal čisté výnosy vo výške  
1 733 246 242,- Sk, t. j. nárast oproti roku 2006 o 207 257 331,- Sk, 
v percentuálnom vyjadrení +13,58 %. Tento kladný výsledok zabez-
pečoval odbor hromadného podaja prostredníctvom špecializovaných 
pôšt hromadného podaja, Pošty Bratislava 12, Pošty Žilina 12 a Pošty 
Košice 012.

Za obdobie I. – XII. 2006 bolo vyplatených 64 187 045,- Sk ako 
technologické odmeny, čo predstavuje 4,20 % podiel k celkovým vý-
nosom. Za obdobie I. – XII. 2007 bolo vyplatených 60 716 364,- Sk 
ako technologické odmeny, čo predstavuje 3,50 % podiel k celkovým 
výnosom. 
    	
Za obdobie I. – XII. 2006 bolo vyplatených 230 646,- Sk náhrad, čo 
je 0,015 % podiel k celkovým výnosom,  za obdobie I. – XII. 2007 
bolo vyplatených až 467 205,- Sk, čo je 0,02 % podiel k celkovým 
výnosom príslušného obdobia. Medziročný nárast náhrad je zvýšený 
o 236 559,- Sk. 

Odbor zmluvnej logistiky a hybridnej pošty

Stredisko Hybridná pošta – hybridná pošta je služba Slovenskej  
pošty, a. s., prostredníctvom ktorej sa poskytuje komplexné riešenie 
spracovania hromadnej korešpondencie. Spočíva v  plnom servise 
od bezpečnostného prenosu dát cez spracovanie zásielok (tlač 
a obálkovanie) až po odovzdávanie spracovaných zásielok na poš-
tovú distribúciu.

História hybridnej pošty sa začína písať v roku 2002 vznikom stredis-
ka v Bratislave. Za obdobie svojej existencie sa hybridná pošta uplat-
nila na trhu a získala si mnoho zákazníkov. Prudký nárast výkonov 
a neustále sa zvyšujúci dopyt zákazníkov vyvolal potrebu zriadiť ďal-
šie stredisko. Strategickým riešením bolo založenie strediska v roku 
2006, v druhom najväčšom meste Slovenska – v Košiciach. Zriade-
ním tohto strediska sa služby hybridnej pošty dostali do povedomia 
spoločností aj na trhu v rámci regiónu východ.

Dôležitým cieľom hybridnej pošty je zabezpečiť komplexný servis 
a  maximálny komfort pri realizácii outsourcingu spracovania hro-
madnej korešpondencie, čo predstavuje starostlivosť o  zákazníka 
a  pružné reagovanie na jeho potreby a  požiadavky. Na dosiahnutie 
spokojnosti zákazníkov obe strediská fungujú na jednotnej technickej 
a technologickej báze s cieľom zabezpečiť plnú pohotovosť v prípade 
poruchy niektorého strediska.

payments and their settlement is conferred without the need of sender  
to be physically present at the post office.
Postal Money Order E can be used to send money in a non-cash  
form for payments in cash to addressees in all municipalities in SR.
Slovenská pošta, a. s., recorded a growth in the trend of the usage  
of the Postal Money Order U, through which it arranges  
the credit the bank account of the addressee with the remittance.  
On the day of the submission of underlaying data to the bank, 
Slovenská pošta, a. s., provides the addressee with the complete 
information regarding individual payments in the chosen form,  
be it on paper or electronically. Electronic information can be further 
used by the addressee in his own information system. 
 

Section of logistics

Department of Bulk Mailing 

The biggest volume of revenues in the Section of Logistics was furnished 
by the Department of Bulk Mailing which in 2007 recorded net revenues 
amounting to SKK 1,733,246,242,- , i.e.,  in comparison to 2006, 
growth by SKK 207,257,331, which is +13.58 %. This positive result 
was ensured by the Department of Bulk Mailing through specialised 
post offfices of bulk mailing, Post Office Bratislava 12, Post Office Žilina 
12 and Post Office Košice 012.

During the period I. – XII. 2006, SKK 64,187,045,- were paid as 
technological bonuses, which represents a 4.20% share of the total 
revenue. During the period I. – XII. 2007, SKK 60,716,364,- were paid 
as technological bonuses, which represents a 3.50%  share of the 
total revenue.

During the period I. – XII. 2006, SKK 230,646,- were paid  
in compensations, which is a 0.015% share of the total revenue.  
During the period of I. – XII. 2007 up to SKK 467,205,- were paid,  
which is 0.02% share of the total revenue of the respective period. 
Annual growth of compensations has increased by SKK 236,559,- .

Department of Contractual Logistics and Hybrid Mail

Centre of the Hybrid Mail Services – hybrid mail is a service of 
Slovenská pošta, a. s., through which it provides complex solutions  
for the processing of bulk mail. Consists of a full service starting with 
the safe transmission of data, through processing of mail (printing 
and enveloping) and ending with posting of the processed mail  
to distribution by post.

The history of hybrid postal services started in 2002 with  
the establishment of the centre in Bratislava. During its existence 
the hybrid mail established itself on the market and attracted many 
customers. Swift growth of performance and constantly increasing 
demand  led to the need to establish another centre. The strategic 
solution was to establish a centre in 2006, in the second largest 
city in Slovakia – Košice. Thanks to the establishment of this centre,  
the hybrid mail services became known to the companies  
in the eastern region.

The important goal of hybrid mail is to ensure complex services  
and maximum comfort, outsourcing of the processing of bulk  
mail which demands customer care and a flexible reaction  
to his needs and requirements. To achieve satisfaction of customers 
of both centres, each one functions with individual technical  
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Nárast výnosov hybridnej pošty ovplyvnilo zriadenie nového stredis-
ka v Košiciach, čím sa otvoril trh hybridných služieb aj na ostatnom 
území Slovenska a  došlo k  rastúcemu záujmu o  služby hybridnej 
pošty.
Prerozdelením jednotlivých zákaziek a presunom niektorých zákazní-
kov zo strediska v Bratislave do strediska v Košiciach sa zabezpeči-
lo zníženie preťaženosti strediska v Bratislave, čo zároveň pomohlo 
k  plynulejšiemu chodu a  väčšiemu vyťaženiu strojov v  košickom 
stredisku.

Hybridná pošta má v súčasnosti pevný základ kľúčových zákazníkov, 
ktorý tvoria hlavne banky, poisťovne, lízingové a  splátkové, ako aj 
telekomunikačné spoločnosti. O  služby hybridnej pošty majú záu-
jem tiež menšie spoločnosti. V súčasnosti sú hlavnými zákazníkmi 
hybridnej pošty: ČSOB, a. s., Poštová banka, a. s., Kooperativa, a. s., 
Dexia banka Slovensko, a. s., Ľudová banka, a. s., UniCredit bank, 
a. s., Adventure, Stabilita DDS, Magistrát hl. mesta SR Bratislavy, 
mesto Košice, CFH, Dôvera ZP, Müller Reisen, s. r. o., QBE poisťov-
ňa, Východoslovenská energetika, US STEEL, Prvá česko-slovenská 
poisťovňa RAPID. Pre týchto zákazníkov hybridná pošta zabezpeču-
je tlač a obálkovanie výpisov, faktúr, rôznych platobných dokladov, 
direct mailov a pod.

Hybridná pošta bola 11. 12. 2007 zapísaná do registra ochranných 
známok vedeného Úradom priemyselného vlastníctva SR.

Poskytovanie komplexného servisu a  maximálneho komfortu pri 
realizácii outsourcingu hromadnej korešpondencie vyvoláva spo-
kojnosť zákazníkov. Spokojní zákazníci zaručia pozitívne referencie 
pre ďalších potenciálnych zákazníkov, čo bude mať pozitívny prínos 
v podobe stále sa zvyšujúceho záujmu o hybridnú poštu a tým získa-
vanie nových zákazníkov. Komplexný servis služieb hybridnej pošty 
ukončený podávaním spracovaných zásielok na poštovú distribúciu 
zabezpečuje konkurencieschopnosť v plne konkurenčnom prostredí. 
Prostredníctvom tohto priameho prepojenia s  poštou má hybridná 
pošta voči svojej konkurencii jedinečné postavenie na trhu.

Stredisko špeciálnych logistických služieb – zmluvné logistické služby 
vznikli v  druhej polovici roku 2005 na základe požiadaviek zá-
kazníkov na komplexný logistický servis zo strany Slovenskej  
pošty, a. s. Počas roku 2007 sa podarilo dosiahnuť, že na Slovenskú 
poštu, a. s., sa obracajú samotní zákazníci s požiadavkou na zabez-
pečenie týchto služieb. 

Servis poskytovaný zo strany zmluvných logistických služieb sa 
snaží ponúknuť pod jednou strechou zákazníkovi logistiku a služby 
pošty od A do Z. Okrem klasických skladových činností možno služ-

and technological base with the goal to ensure full preparedness 
should a breakdown occur in another center.

Growth in the revenues of the hybrid mail inspired the establishment 
of a new center in Košice, which opened the market of hybrid  
mail services also in other parts of Slovakia and with this came  
the growing demand for the services of hybrid mail.
Reallocation of certain customers and the transferring of some 
customers from the Bratislava center to the Košice center helped  
to lower the overload of the Bratislava centre, which at the same 
time assured the steadier run and better utilisation of the machines  
in the Košice center.

Hybrid mail services currently have solid base of key customers 
which are mainly banks, insurance, leasing and telecommunication 
companies. Also smaller companies are interested in the services 
of the hybrid mail. Currently the main customers of the hybrid mail 
are: ČSOB, a. s., Poštová banka, a. s., Kooperativa, a. s., Dexia bank 
Slovakia, a. s., Ľudová bank, a. s., UniCredit bank, a. s., Adventure, 
Stabilita DDS, Muncipality of the Capital city of esta SR Bratislava,  
the city Košice, CFH, Dôvera ZP, Müller Reisen, s. r. o., QBE insurance, 
East Slovakia Energy, US STEEL, First Czech-Slovak Insurance 
RAPID. Hybrid mail ensures for these customers the printing  
and enveloping of statements, invoices, various payment  
documents, direct mail advertising and etc.

On 11. 12. 2007, Hybrid mail was registered into the register  
of trademarks  administered by Office of Industrial property SR.

The provision of complex services and maximum comfort  
by the realisation of the outsourcing of bulk mail ensures  
the satisfaction of customers. Satisfied customers provide positive 
references to other potential customers which will essentially have  
a positive contribution in the form of increased interest for  
the hybrid mail. The complex range of services of the hybrid mail 
completed by the submission of processed mail for distribution  
by post ensures its competitiveness in very competitive environment. 
Hybrid mail is thanks to its direct connection with the postal service  
in the unique position compared with its competition.

Centre of Special Logistic Services – contractual logistics services  
were established in the second half of 2005 based on the demand  
of customers for complex logistics services provided by Slovenská 
pošta, a. s. During 2007 Slovenská pošta, a. s., succefuly achieved, 
that customers themselves request these services. 

Service provided by contracted logistic services offers to customers 
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by doplniť o  tlač sprievodných dokladov, dobierkových poukazov, 
zabalenie balíkov v súlade s Poštovými podmienkami až po samotný 
odvoz do poštovej siete. Pri všetkých týchto činnostiach je zabez-
pečená spolupráca dotknutých organizačných zložiek Slovenskej  
pošty, a. s., bez toho, aby zákazník musel prechádzať a zabezpečo-
vať si každú činnosť samostatne.

Stredisko špeciálnych logistických služieb touto formou na seba pre-
vezme zodpovednosť za dodržanie poštových podmienok pri podaji 
v mene zákazníka, čo pre zákazníka znamená značné zjednodušenie 
činností. 

Na zabezpečenie hesla „Vy sa venujete obchodu, my servisu...“ je 
snaha rozšíriť portfólio poskytovaných služieb. Práve z tohto dôvodu 
boli zabezpečené baliace stroje; ich používanie pomôže uspokojiť aj 
náročnejších klientov, napríklad zásielkové obchody, ktorých neustá-
le na slovenskom trhu pribúda. 

Počas roku 2007 boli služby tiež rozšírené o triedenie zásielok podľa 
PSČ. Túto službu využívajú najmä podávatelia reklamných adresných 
zásielok a zásielkových katalógov.

Zákazníkmi využívajúcimi trvale zmluvné logistické služby sú najmä 
Slovenská sporiteľňa, a. s., Siemens, s. r. o., Ševt, a. s., Avon a. s., 
Poštová banka, a. s., Ikar, a. s., poisťovňa AMSLICO AIG Life, a. s., 
atď.

Odbor poštovej prepravy a odbor hlavného 
spracovateľského strediska

Automatizované triedenie LZ – Slovenská pošta, a. s., v rámci zámeru 
zvyšovať kvalitu, kapacity a  flexibilitu v oblasti logistiky prijala roz-
hodnutie nielen o obnove vozového parku, ale aj o rozšírení technickej 
kapacity automatických triediacich zariadení (ATL) na triedenie listo-
vých zásielok, a to zabezpečením dodávky 6 nových ATL pre hlavné 
spracovateľské centrá v  Bratislave, Košiciach, Žiline a  vo Zvolene. 
Súčasne bude vykonaný upgrade súčasných ATL na zabezpečenie 
ich technického stavu a  unifikácie technického vybavenia. Cieľom 
tejto aktivity je zabezpečiť predovšetkým zvýšenie kvality v procese 
doručovania listových zásielok, ako aj úsporu pracovných síl v rámci 
optimalizácie doručovania.

V rámci prípravy tejto časovo a finančne náročnej investície boli v roku 
2007 vykonané potrebné projektové a stavebné úpravy jednotlivých 
HSS a v prípade HSS Žilina a HSS Zvolen  aj vybudované nové pries-
tory. S inštaláciou ATL sa začalo v decembri 2007 a bude ukončená 
v máji 2008. Vzhľadom na požiadavku udržať si súčasný podiel na 
poštovom trhu a vzhľadom na rastúcu konkurenciu na ňom pri spraco-
vaní zásielok je snahou Slovenskej pošty, a. s., využiť ponuku nových 
technických a softvérových riešení, ktoré umožnia zabezpečiť vyššiu 
kvalitu triedenia listových zásielok. Súbežne s inštaláciou nových ATL 
sa preto v  roku 2007 pripravovali technické a softvérové podmien-
ky na zavedenie automatizovaného triedenia na doručovacie rajóny 
a P. O. BOXY. Táto časť investície je pripravená na realizáciu v rokoch 
2008 – 2009. Práce na nových štruktúrach adresných databáz pre 
nový systém ADM-SPM boli uskutočnené už v roku 2007. 

logistics and postal services from A to Z under one roof. Apart 
from classic storage, the service can be supplemented by printing  
of accompanying documents, cash-on-delivery orders, wrapping  
of parcels in accordance with the Postal Terms and Conditions,  
ending with depositing to the postal network. By all these activities 
cooperation with the particular organisational unit of Slovenská 
pošta, a. s., is ensured so the customer does not have to ensure 
every activity himself.

The Centre of Specialised Logistics thus takes over the responsilbility 
for fulfilling the postal conditions at posting in the name  
of the customer, which means a considerable simplification  
in the activities for the customer .

To comply with the slogan „You do your business, we do our 
services...“, we attempt to widen the portfolio of provided services.
The packing machines were bought especially for this reason; their 
usage can help to satisfy also those demanding clients, for example 
mail-order houses, which are still entering the Slovak market.

During 2007 we also extended the services to the sorting of mail 
according to Postal Code. This service is primarily used by customers 
posting addressed advertising mail and catalogues.

Customers using the permanent contractual logistics services are 
primarily Slovenská sporiteľňa, a. s., Siemens, s. r. o., Ševt, a. s., Avon 
a. s., Post bank, a. s., Ikar, a. s., insurer AMSLICO AIG Life, a. s., etc.

Department of Postal Transport and Department 
of the Main Processing Centre

Automatic sorting of letters – Slovenská pošta, a. s., with intention 
to increase the quality, capacity and flexibility in the area of logistics 
made the decision not only to renew its motor vehicle fleet, but also 
to extend the technical capacity of the automatic sorting equipment 
(ASE) for the sorting of letters.Thi should be secured by the delivery 
of 6 new ASE for the main processing centres in Bratislava, Košice, 
Žilina and in Zvolen. Concurrently the upgrade of the current ASE will 
be conducted to ensure their technical conditions and the unification  
of the technical equipment. The primary goal of this activity is to 
ensure the increase of quality of the letter delivery process as well as 
saving of workforce in the process of the optimalisation of delivery.

During preparation of this time-consuming and financially 
demanding investment in 2007, we conducted  necessary projects  
and construction modifications of individual HSS and in the case  
of HSS Žilina and HSS Zvolen we built new facilities. The installation 
of the ASE started in December 2007 and will be completed in 
May 2008. Considering the requirement to keep the current share  
on the postal market and taking into account the growth of competition 
in the segment of processing of mail, Slovenská pošta, a. s., aims to 
use the new offer of  technical and software solutions which will enable 
it to provide higher quality in the sorting of letters. Concurrently 
with the installation of new ASE in 2007 the technical and software 
conditions for the implemention of the automated sorting for delivery 
to regions and P. O. BOXES were prepared. This part of the investment 
is ready to be realized in the years 2008 – 2009. Work on the new 
structure of the address database for the new ADM-SPM system was 
already completed in 2007.
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Odbor dopravných a technických činností

Cestná poštová doprava v  podmienkach Slovenskej pošty, a. s., je 
špecifickým a súčasne nosným druhom dopravy zásielok, ktorý musí 
pružne reagovať na aktuálne požiadavky poštovej prepravy.
Zodpovedá za doručenie zásielok v  stanovenej časovej lehote na 
miesto určenia bez ohľadu na poruchy, havárie a prípadné výpadky. 
Cestná poštová doprava zabezpečuje dopravu takmer každej zásiel-
ky, ktorú treba doručiť adresátovi. Taktiež zabezpečuje požiadavky na 
prepravu zamestnancov.
Začiatkom roka 2007 bolo riadenie autodopravy a autoopravárenské 
činnosti v  podmienkach Slovenskej pošty, a. s., zabezpečované pro-
stredníctvom dvoch odborov – odboru dopravy a  odboru opraváren-
ských  činností. Keďže v rokoch 2005 a 2006 sa uskutočnila rozsiahla 
obnova vozidlového parku a v jeho typológii došlo k podstatným zme-
nám, ktoré by nutne vyvolali zvýšené investície na nákup diagnostických 
prístrojov, špeciálneho náradia a odborných školení, autoopravárenské 
činnosti, zamerané v prevažnej miere na servis starších typov vozidiel, 
postupne v podmienkach Slovenskej pošty, a. s., stratili opodstatnenie, 
čo viedlo vedenie sekcie logistiky k organizačným zmenám.
K 1. 8. 2007 bola z  uvedených dôvodov v sekcii logistiky vykonaná 
organizačná zmena, ktorej výsledkom bolo zlúčenie týchto dvoch od-
borov a vytvorenie odboru dopravných a technických činností, ktorý 
komplexne zabezpečuje podporu autodopravy – správu, prevádzku 
a servis v podmienkach Slovenskej pošty, a. s., s nižším počtom za-
mestnancov (úspora cca 100 zamestnancov) a  so zjednodušenou 
organizačnou štruktúrou. 
Odbor dopravných a  technických činností sa člení na oddelenie do-
pravných a technických činností, 3 strediská dopravných a technic-
kých činností Bratislava, Zvolen, Košice – s 23 regionálnymi praco-
viskami – oddeleniami tak, aby plnili požiadavky poštovej prevádzky, 
jednotlivých regionálnych poštových centier a ďalších organizačných 
zložiek Slovenskej pošty, a. s. Neoddeliteľnou súčasťou je aj stre-
disko realizácie interiéru pôšt, ktoré v  roku 2007 svojou činnosťou 
renovovalo 33 interiérov pôšt, čím prispelo k skvalitneniu prostredia 
obchodných miest, čo je jedným z prvotných predpokladov poskyto-
vania kvalitných poštových služieb.
V roku 2007 sa pokračovalo v reštrukturalizácii vozidlového parku 
Slovenskej pošty, a. s. Po mohutnej obnove z rokov 2005 – 2006 
nasledovalo vyradenie motorových vozidiel, ktoré boli fyzicky aj 
morálne zastarané a  nespĺňali podmienky efektívnej a  bezpečnej 
prevádzky, v počte 349 kusov – odpredajom, 79 – likvidáciou šro-
tovaním. Slovenská pošta, a. s., k 31. 12. 2007 disponuje 1 507 
motorovými vozidlami. V  súčasnosti 75 % vozidlového parku Slo-
venskej pošty, a. s., tvoria vozidlá značiek VW a IVECO, ktoré budú 
aj v  budúcnosti nosnými typmi motorových vozidiel, pri dodržaní 
zásady neprevádzkovať motorové vozidlá staršie ako 10 rokov.

Transport and Technology Department

Road postal transportation at Slovenská pošta, a. s., is a specific  
as well as a pivotal type of postal items transportation, which must 
flexibly respond to current needs of postal carriage.
It is responsible for the timely delivery of postal items to the destination 
place regardless of accidents, breakdowns and incidental outages. 
Road postal transportation provides the transportation for almost 
every postal item which is to be delivered to the addressee. It also 
provides for the transportation of employees.
At the beginning of 2007 the road transportation management  
and vehicle servicing at Slovenská pošta, a. s., was provided by 
two departments – Transport Department and Repair Department.  
Since an extensive renewal of the fleet was carried out in 2005 and 2006 
and its typology underwent significant changes which would have called  
for a necessary increase in investments into purchasing of diagnostic 
instruments, special tools and trainings, vehicle repair activities  
aimed mainly at the servicing of older types of vehicles, gradually  
lost justification at Slovenská pošta, a. s., and the Logistics Section 
management had to conduct organisational changes.
As of 1 August 2007 organisatonal changes were performed  
in the Logistics Section for the reasons stated which resulted 
in the merging of these two departments and the creation of Transport 
and Technology Department, which provides for the complex support  
of road transport – administration, operation and servicing  
at Slovenská pošta, a. s., with the a lower number of employees 
(a reduction of approx. 100 employees) and with a simplified 
organisational structure.
The Transport and Technology Department comprises of the Transport 
and Technologies Sub-department, 3 Transport and Technical 
Centres Bratislava, Zvolen, Košice – with 23 regional work 
places – in order to meet the demands of the postal operations,  
individual regional postal centres and other organisations units  
of Slovenská pošta, a. s. The Post Office Interior Fitting Centre  
is also an inseparable part of this department; in 2007 it renovated 
interiors of 33 post offices, whereby contributing to the improvement  
of the business places environment which is one of the primary 
assumptions of quality postal services provision.
In 2007, Slovenská pošta, a. s., continued in its fleet restructuring. 
The massive renewal in the years 2005 – 2006 was followed  
by discarding of motor vehicles, which were physically as well  
as externally depreciated and did not fulfil conditions for effective 
and safe operation  in the amount of 349 pieces – by sale,  
79 – by scrapping. As of 31 December 2007 Slovenská  
pošta, a. s., disposed of 1,507 motor vehicles. Currently, 75%  
of the fleet of Slovenská pošta, a. s., comprises of motor vehicle brands 
VW and IVECO, which will remain the priority type of motor vehicles 
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Odbor expresných služieb 

Vývoj počtu podaných expresných zásielok, ako aj výnosov z  ex-
presných a kuriérnych služieb Slovenskej pošty, a. s., mal dynamický 
nárast aj v roku 2007. 
V  roku 2007 pokračovalo rozširovanie prevádzok zabezpečujúcich 
doručovanie expresných zásielok. V  priebehu roka boli postupne 
zapojené pošty Lučenec 1, Ružomberok 1, Rimavská Sobota 1, Bar-
dejov 3, Komárno 1 a  na zapojenie k 1. 1. 2008 boli pripravené pošty 
Humenné 2 a Nové Zámky 2.

Neustále rastúci počet zásielok kladie vyššie nároky na kapacitu vozi-
diel hlavnej prepravnej siete, zvyšuje nároky na spracovanie zásielok 
v spracovateľských strediskách a  ovplyvňuje počty kuriérov zabez-
pečujúcich vyberanie a doručovanie zásielok.
Spracúvané objemy zásielok si vyžiadali rozšírenie priestorov pre-
vádzok expresných služieb v Žiline a v Bratislave, ako aj vybavenie 
prevádzok ďalšou manipulačnou technikou.
V oblasti zabezpečenia platnej legislatívy a bezpečnostných predpisov 
boli pre kuriérov kúpené prenosné váhy a bezpečnostné ľadvinky.

Na spracovaní a  doručovaní zásielok sa podieľalo 117,13 (z  toho 
42,19 kuriéra) zamestnanca odboru expresných služieb, zamestnanci 
vnútornej služby 9 zapojených pôšt a 34 zmluvných prepravcov.

V oblasti skvalitnenia služieb bola v priebehu roka vytvorená apliká-
cia Klient, ktorá umožňuje hromadným podávateľom spracúvať zásiel-
ky priamo na expedičnom mieste do elektronického podacieho hárku 
importovateľného do IS na spracúvanie expresných zásielok s tlačou 
inovovaného sprievodného dokladu vo forme etikety. Okrem zvýšenia 
komfortu klienta tento spôsob minimalizuje čas potrebný na spraco-
vanie podaných zásielok a tým znižuje nároky na počet zamestnan-
cov vnútornej služby.

V  roku 2007 boli čerpané investičné prostriedky v  objeme 13 810 
tis. Boli použité na stavebné úpravy prevádzok z dôvodu vybudova-
nia priestorov pre verejnosť a  rozšírenia nepostačujúcich priestorov 
v  sume 6 851 tis. OU Bratislava a  3 728 tis. OU Žilina, na  nákup 
mechanizácie vo výške 1 064 tis. Na  nákup výpočtovej techniky bolo 
použitých 875 tis. Sk, nákup kuriérnych váh vo výške 1 094 tis. 

also in the future, in keeping with the principles of not operating motor 
vehicles of 10 years age or older.

Express Services Department 

Development of the posted express postal items number as well  
as the revenues from express and courier services of the Slovenská 
pošta, a. s., was also growing dynamically in 2007.
In 2007 the expansion of the operations providing the delivery  
of express postal items continued. In the course of the year the post 
offices of Lučenec 1, Ružomberok 1, Rimavská Sobota 1, Bardejov 
3, Komárno 1 were involved and the post offices of Humenné 2  
and Nové Zámky 2 were ready for involvement as of 1 January 
2008.

The continuous growth in the amount of postal items makes 
higher demands on the vehicle capacity in the main transportation  
network, increases the demands on the processing of postal items  
in processing centers and influences the amount of couriers  
ensuring the collection and delivery of postal items. The processed 
volumes of postal items called for the extension of the express 
services operations in Žilina and in Bratislava, as well as the outfitting 
of operations with further handling equipment.
In the area of adhering to the valid legislation and safety 
regulations portable scales and safety bumbags were purchased  
for the couriers. 

117.13 employees of the Express Services Department (out ofthis 
42.19 couriers), employees of the internal services of 9 connected 
post offices and 34 contractual carriers participated in the processing 
and delivering of postal items.

In the area of improving services the Client application was created 
during the course of the year, which allows big mailers to process 
postal items directly at the dispatch place into an electronic posting 
sheet; this can be imported to the IS for the express postal items 
processing along with the printing of innovated accompanying 
document in the form of a sticker. This method not only increases 
the client’s comfort, but also minimises the time needed  
for the processing of posted items and thereby lowers the demands 
on the amount of internal services employees.

In 2007 investment resources in the amount of SKK 13,810,000  
were used. They were used for construction modifications  
of operations on the grounds of building additional space for the public 
and enlarging of insufficient space in the amount of SKK 6,851,000  
at Bratislava and SKK 3,728,000 at Regional Hub in Žilina,  
and the purchase of mechanisation in the amount of SKK 1,064,000. 
SKK 875,000 was used for the purchase of computer equipment,  
and SKK 1,094,000 for the purchase of courier scales.

Vývoj podaných zásielok a kusov za roky 2005 – 2007
Posted postal items and pieces development in 2005 – 2007

Vývoj výnosov za roky 2005 – 2007
Revenues development in 2005 – 2007

2005 zásielok
2005 postal items

2005 ks
2005 pcs

2006 zásielok
2006 postal items

2006 ks
2006 pcs

2007 zásielok
2007 postal items

2007 ks
2007 pcs

261 271 382 557 320 665 503 962 454 269 677 512

Druh zásielky
Postal item type

rok 2005
year 2005

rok 2006
year 2006

rok 2007
year 2007

Výnosy prvotné (v tis.) / Initial Revenues (in thous.) 62 948 78 830 95 729
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Sekcia medzinárodnej pošty
  	
Jedným z hlavných cieľov Sekcie medzinárodnej pošty (ďalej len SMP) 
bola aj v roku 2007 snaha o čo najväčšie uspokojenie potrieb a požia-
daviek zákazníkov prostredníctvom zvyšujúcej sa úrovne poskytova-
ných medzinárodných poštových produktov a služieb a zvyšovaním 
kvality na všetkých úrovniach riadenia. Poskytované medzinárodné 
produkty a služby pri vstupe na Slovensko, ako aj pri výstupe z kra-
jiny, vychádzali zo všeobecne platných a záväzných nariadení Aktov 
SPÚ, direktív EÚ a platných zákonov Slovenskej republiky. 
Dôležitým kritériom pri raste konkurencieschopnosti produktov 
a  služieb v plne liberalizovanej oblasti medzinárodnej pošty sa sta-
la predovšetkým kvalita, ponuka produktov pre nové, zaujímavé 
trhy a  ponúkaná cena. Pošta pokračovala v  hľadaní nákladovo čo 
najefektívnejších riešení a  to sa odzrkadlilo aj v  samotnom vzťahu 
k  zákazníkovi nezvyšovaním medzinárodných poštových sadzieb. 
V roku 2007 sa Slovenskej pošte, a. s., podarilo zabezpečiť minimálnu 
kvalitu poskytovaných medzinárodných produktov a služieb v zmysle 
medzinárodných noriem pri všetkých sledovaných produktoch. 
Vo finančnom vyjadrení (v DTS) boli výsledky v roku 2007 pre medzi-
národnú poštu veľmi priaznivé. Plán výnosov SMP splnila na 113,4 % 
a plánovaný hospodársky výsledok na 118,1%. Index rastu výnosov 
v porovnaní s rokom 2006 dosiahol 1,12. 
V  roku 2007 predstavoval index rastu pri spracovaných objemoch 
medzinárodných balíkov 1,04, čo bolo spôsobené väčším využívaním 
produktu EPG zo strany poštových správ, kde bol zaznamenaný  index 
rastu až 1,27.  Pri produkte obchodný balík s Českou republikou bol 
zaznamenaný index rastu 1,16. Taktiež  pri produkte medzinárodnej 
EMS sme zaznamenali index rastu 1,09. Pri klasických medzinárod-
ných listových zásielkach prakticky prišlo k stagnácii a  index rastu 
bol 0,99.
V oblasti hromadných podajov (konsajmentov), ktorým sme v  roku 
2007 venovali kľúčovú pozornosť, dosiahol index rastu výnosov 1,17. 
Tieto výsledky potvrdzujú správnosť stratégie zameranej na tento 
strategický segment trhu a predovšetkým na Ukrajinu.
Na úseku medzinárodnej prevádzky bol v roku 2007 ukončený proces 
optimalizácie vyclievacích oddelení na Slovensku. Boli zrušené odde-
lenia v Žiline a vo Zvolene a vyclievanie zásielok sa uskutočňuje  už 
iba na dvoch vyclievacích oddeleniach, ktoré sú súčasťou výmenných 
pôšt. 
Aj v roku 2007 bola veľká pozornosť venovaná kvalite poskytovaných 
produktov a služieb. Na dosiahnutie plnej výšky terminálnej odmeny 
v systéme REIMS East bolo potrebné v roku 2007 splniť požiadavku 
na kvalitu vstupujúcej pošty na úrovni minimálne 86 %. Slovenská 
pošta, a. s., tento cieľ splnila. Z  hľadiska kvality služby boli usku-
točnené ďalšie dôležité prevádzkové zmeny a  rozhodnutia s  cieľom 
skvalitniť aj ostatné produkty a služby. Ide najmä o nahradenie klasic-

International POST Section
  	
One of the main goals of the International Post Section (IPS)  
also in 2007 was the effort to satisfy the customers’ needs  
and requirements to the utmost degree by increasing the level  
of the provided international postal products and services and by 
increased quality at all management levels. Inbound and outbound 
international postal services and products provided kept to  
the valid and binding provisions of Acts of the Universal Postal Union, 
EU directives and the valid legislation of the Slovak Republic.
Important criteria for the growth of the competitiveness of products 
and services in fully liberalised area of international mail became 
first of all quality, product offers for new, interesting markets  
and price. Slovenská pošta continued in searching for the most 
effective expenses solution which reflected also in relationships 
with the customers by not increasing the international postal tariffs.  
In 2007 Slovenská pošta, a. s., managed to reach the minimum 
quality of offered international products and services in terms  
of international standards for all the monitored products.
In financial terms (in SDR) the results of 2007 for the IPS  
were very favourable. The IPS met the revenue plan at 113.4% and 
the planned profits at 118.1%. The revenue growth index was 1.12 
compared to 2006.
In 2007 the growth index in processed international parcels 
was 1.04 which was caused by a more extensive use of the EPG 
product by postal administrations, where the index growth was 1.27.  
In the product Business Parcel with the Czech Republic an index 
growth of 1.16 was recorded. Also for the international EMS product 
an index growth of 1.09 was recorded. Conventional international 
letters virtually stagnated with a growth index of 0.99.
Bulk mail (consignments), which was paid the closest attention 
in 2007, achieved a revenues growth index of 1.17. These results 
confirm the strategy rightness in this strategic market segment, 
mainly to Ukraine.
In the IPS the process of the optimisation of customs departments  
in Slovakia was completed in 2007. The departments in Žilina  
and in Zvolen were cancelled and the customs clearance of postal 
items are performed by only two customs departments which  
is a component of Offices of Exchange.
Also in 2007 close attention was paid to the quality of provided 
products and services. To achieve the full terminal dues in the REIMS 
East systems in 2007 it was necessary to fulfil the requirements  
on the quality of incoming mail at the minimum level  
of 86%. Slovenská pošta, a. s., fulfilled this goal. From the quality 
of services point of view further important operational changes  
and decisions were made with the aim to improve the quality  
of other products and services. Classic billing of registered  
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kého vykazovania doporučených zásielok snímaním a elektronickou 
výmenou dát v styku s českou poštou. Boli tiež urobené prípravné 
práce na zavedenie snímania doporučených zásielok aj v styku 
s ostatnými krajinami. Ďalším dôležitým krokom bolo zabezpečenie 
spoľahlivej elektronickej výmeny údajov pre EMS, ako aj rozhodnutie 
o našom vstupe do systému Pay for performance pre zásielky EMS 
v rámci Združenia pre EMS SPÚ pilotnou prevádzkou s Veľkou Britá-
niou a írskom.  
V oblasti medzinárodnej prevádzky na výmenných a vyclievacích poš-
tách sme pokračovali v automatizácii poštových činností a zavádzaní 
nových prevádzkových technológií. Proces automatizácie sa rozšíril 
aj v oblasti medzinárodného odúčtovania a medzinárodných reklamá-
cií. Z finančných prostriedkov Fondu kvality služby SPÚ Slovenská 
pošta, a. s., zrealizovala dva významné projekty v celkovej hodnote 
89 170,- USD.
Rok 2007 bol rokom, keď sa SMP podarilo stabilizovať spoluprácu 
s najväčšími hromadnými podávateľmi zo Slovenska aj zo zahraničia, 
či už  zo strany verejných operátorov alebo aj partnerov z oblasti pri-
vátneho, komerčného prostredia. Podiel na náraste výnosov sekcie 
MP v roku 2007 mali nadviazané nové prevádzkovo-obchodné akti-
vity a vzťahy so spoločnosťami zo strednej a západnej Európy, ktoré 
prejavili zvýšený záujem o stredoeurópsky, ale najmä východoeuróp-
sky poštový priestor. Za veľmi potešujúcu možno považovať stále 
sa prehlbujúcu spoluprácu s Ukrajinskou poštou na veľmi úspešnom 
a stále perspektívnom trhu Ukrajiny.   
Sekcia medzinárodnej pošty zodpovedne pristupovala aj k reprezen-
tácii Slovenskej pošty, a. s., v medzinárodných poštových organizá-
ciách, udržiavala kontakty s viacerými expertmi na poštové služby 
z medzinárodných inštitúcií, zabezpečovala medzinárodné poštové 
bilaterálne kontakty a sledovala analýzy vývoja medzinárodných slu-
žieb, prevádzkových inovácií, meniacich sa trendov v medzinárodnom 
účtovaní, ako aj tendencií rozvoja celého poštového trhu.

mail was substituted by scanning and electronic data exchange 
in contact with the Czech Post. Also preparation work was done 
for implementing of registered mail scanning in contact with other 
countries. Another important step was providing a reliable electronic 
data exchange for EMS, as well as the decision regarding our 
admission to the pay-for-performance system for EMS items under 
the EMS cooperative of UPU’s pilot operation with United Kingdom 
and Ireland.
In the international operations area at the exchange and customs 
post offices we continued in automation of postal activites 
and introduction of new operational technology. The automation 
process was also expanded in the area of international 
accounting and international complaints. With the financial 
resources of the UPU’s Quality of Service Fund Slovenská 
pošta, a. s., implemented two important projects in the total value 
of USD 89,170.
2007 was the year when the IPS succeeded in stablizing the 
cooperation with the largest mail ers from Slovakia and abroad, 
with both public operators and private partners. IPS’s revenue 
growth in 2007 was connected with the newly established 
operational-commercial activities and relationships with companies 
from Central and Western Europe, which expressed increased 
interest in Central European but primarily in the Eastern European 
postal area. The deepening cooperation with the Ukrainian 
Post on the very successful and prospective Ukrainian market 
can be also considered satisfying.
The IPS showed a responsible approach in representing of 
Slovenská pošta, a. s., in international postal organisations, 
maintained contacts with many postal services experts from 
international institutions, provided international postal bilateral 
contacts and followed the analyses of international services 
development, operational innovations development, changes 
in international accounting trends as well as the development 
tendencies of the whole postal market.
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Technicko-investičný rozvoj 

V oblasti technicko-investičného rozvoja Slovenská pošta, a. s.,  
v roku 2007 pokračovala v investovaní do jednoduchej a rozšírenej 
reprodukcie s dôrazom na súlad strategického rozvoja  a krytia pot-
rieb na nevyhnutné zhodnocovanie stavieb, inováciu a obnovu tech-
nologických zariadení.
Finančné zabezpečenie tvorili  vlastné zdroje (odpisy hmotného a ne-
hmotného investičného majetku), ako aj cudzie zdroje (Poštová ban-
ka). Ďalším použiteľným zdrojom bol zisk z hospodárskeho výsledku 
z roku 2006.

Jednoduchá reprodukcia

Na rok 2007 bol schválený investičný plán – na jednoduchú repro-
dukciu vo výške 571 900 tis. Sk, preinvestovaný bol finančný objem  
445 647 tis. Sk, čo predstavuje plnenie na 77,92 %.

Stavby

Na rok 2007 bol schválený investičný plán – stavby vo výške  
237 200 tis. Sk, prestavaný bol finančný objem 180 203 tis. Sk, čo 
predstavuje plnenie na 75,97 %.
     
Do užívania boli v r. roku 2007 odovzdané novostavby Pošty Štúrovo 
1 a Leopoldov. 
Začalo sa s výstavbou Pošty Senec. Nová pošta bola zriadená v hy-
permarkete MAX Nitra.
Zrekonštruované boli  Pošta Banská Bystrica 8, Handlová,  
Žilina 8, Trnava 2, Košice 8 a 20, Oravská Lesná, Gemerská Ves,  
Bratislava 214. 
Začalo sa s rekonštrukciou na Pošte Nové Zámky 2. 
Presťahované boli Pošta Žilina 3, Bratislava 4, Nižná, Hajnáčka, Ma-
lacky 4, Vrakúň, Tomášov, Spišská Teplica.
Stavebné úpravy na inštaláciu automatických triediacich liniek boli 
zrealizované na HSS Bratislava a Košice. Prístavby objektov s cieľom 
osadenia nových automatických triediacich liniek boli vybudované na 
HSS Žilina a Zvolen – hrubá stavba.
Bola dokončená stavba a úprava nakladacích rámp na Pošte Banská 
Bystrica 1 a Liptovský Mikuláš 1.
Zabezpečili sme plynofikáciu na Pošte Svodín, Bojná, Stakčín, Cejkov, 
Brezovica, napojenie na verejnú kanalizáciu Pošty Lysá pod Makytou, 
Turany nad Váhom a Rozhanovce.
Na Pošte v Námestove sme zrealizovali zateplenie obvodového plášťa 
budovy. 
Začali sme s rekonštrukciou priestorov v Košiciach pre stredisko spra-
covania poštového platobného styku a s opláštením rampy na HSS 
Košice. 
V obciach Spišské Vlachy a Jasová sme kúpili nehnuteľnosti na zria-
denie poštových prevádzok. 
     
Hlavné úsilie pri realizácii investičných úloh v časti stavby bolo  
zamerané na zabezpečenie stavebnej pripravenosti priestorov HSS 
Bratislava, Košice, Zvolen a Žilina na inštaláciu triediacich liniek,  
ktoré výrazne skvalitnia a zrýchlia poštové služby. Investície  
smerovali aj do rekonštrukcie, modernizácie a novostavieb pôšt,  
kde sa vytvorili moderné a príjemné priestory pre zákazníkov  
a zamestnancov Slovenskej pošty, a. s. 
Zrealizovali sme stavebné práce na odstránenie havarijných stavov, 
na zvýšenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, pokračovalo sa 
v ekologických investičných akciách na odstraňovanie potenciálnych 

Technical AND Investment Development  

In 2007, in the field of technical and investment development  
Slovenská pošta, a. s., continued in investments into simple  
and expanded reproduction with emphasis to harmonisation  
of strategic development and covering the needs for necessary 
building appreciation, innovation and the restoration of technological 
equipment. Financial provisions were comprised of own resources 
(depreciation of tangible and intangible fixed assets), as well as 
third party resources (Poštová banka). Another usable resource was  
the profit from the economic result of 2006.

Simple reproduction

For 2007, the investment plan – for simple reproduction  
in the amount of SKK 571,900,000 was approved, reinvestments 
amounted to SKK 445,647,000, which represents a fulfilment  
of 77.92%

Buildings

For 2007 the investment plan in the amount of SKK 237,200,000 
was approved for buildings, SKK 180,203,000 were spent  
in construction which represents a fulfilment of 75.97%.

In 2007 the new buildings of Post Office Štúrovo 1 and Leo-
poldov were built and subsequently put into use. Construction  
of the Senec Post Office started. New post office was established  
in the Hypermarket MAX Nitra.
Post Offices Banská Bystrica 8, Handlová, Žilina 8, Trnava 2, Košice 
8 and 20, Oravská Lesná, Gemerská Ves, Bratislava 214 underwent 
reconstruction.
Started with the reconstruction of the Post Office Nové Zámky 2. 
The Post Offices Žilina 3, Bratislava 4, Nižná, Hajnáčka, Malacky 4, 
Vrakúň, Tomášov, Spišská Teplica were moved.
Construction modifications for the installation of automatic sorting 
machines was conducted at HSS Bratislava and Košice. Extension  
of objects with the aim of setting up new automatic sorting lines was 
undertaken at HSS Žilina and Zvolen – framework.
The construction and modification of the lifting platforms at the Post 
Offices Banská Bystrica 1 and Liptovský Mikuláš 1 was completed. 
Post Offices in Svodín, Bojná, Stakčín, Cejkov, Brezovica were equip-
ped with a gas line, and Post Offices in Lysá pod Makytou, Turany nad 
Váhom and Rozhanovce were connected to the public sewerage.
External thermal insulation of the post office building in Námestovo 
was also realised.
We started the reconstruction of premises in Košice for the PPS 
processing centre and with the covering of the platform at HSS 
Košice. Real estate for setting up of post offices were purchased  
in the districts of Spišské Vlachy and Jasová.

The main effort in the realisation of investment tasks in the buildings 
part was aimed at providing construction preparation of the space at 
HSS Bratislava, Košice, Zvolen and Žilina for the installation of sorting 
machines which will noticeably enhance and speed up postal services. 
Investments were directed also to the reconstruction, modernisation 
and new building of post offices where modern and pleasant places for 
customers and employees of Slovenská pošta, a. s. were created.
We have realised construction works for elimination of emergency 
conditions, increasing the safety and protection of health at work, 
continued in ecological investment activities for the elimination of
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nebezpečenstiev znečisťovania ovzdušia, podzemných a povrchových 
vôd, ako aj na odstraňovanie nebezpečenstva poškodzovania životné-
ho prostredia. 
 

Výpočtová technika a komunikačná infraštruktúra 
                                                                                                  
Investičné prostriedky na výpočtovú techniku (VT bežné) za rok 2007 
boli čerpané na obnovu zariadení VT a na ich doplnenie. Z plánované-
ho objemu boli zabezpečené pracovné stanice, notebooky, tlačiarne, 
snímače čiarových kódov a ďalšie periférne zariadenia. Taktiež boli 
doplnené disky do diskového poľa EVA4000, testovací server pre šta-
tistiku, záložný zdroj, servery pre Oneclick – Subscriber, JSSA.
V rámci finančného objemu bolo riešené aj technické zhodnotenie 
vybraných zariadení VT.

Bezpečnostné zariadenia a archívne technológie

Na rok 2007 bol schválený plán vo výške 85 mil. Sk na jednoduchú 
reprodukciu pre odbor poštovej bezpečnosti.
Investičné prostriedky boli čerpané na obnovu a úpravu trezorovej 
techniky, na zabezpečenie objektov kamerovými systémami a popla-
chovými systémami na hlásenie narušenia (PSN):

Bezpečnostné zariadenia
Security equipment

potentially dangerous pollutants in the atmosphere, underground  
and surface waters, as well as in the elimination of environmental 
damages. 

IT equipment and communication infrastructure   
                                                                                                  
Investment resources for IT equipment (running IT) in 2007  
were used for upgrading of IT equipment and their accessories.  
The budget was spent on workstations, notebooks, printers, bar 
code readers and other peripheries. Also the EVA4000 disk array  
was supplemented, by new hard drives, test server for statistics, 
back-up supply, servers for Oneclick – Subscriber, JSSA.
Also the technical evaluation of selected IT equipment was 
implemented from these funds.

Security equipment and archiving technologies

In 2007 the amount of SKK 85,000,000 was approved for the plan  
of simple reproduction for the Postal Security Department.
Investment resources were used for the renewal and modification  
of safe technologies, for providing the premises with camera  
systems and alarm systems for reporting intrusions (ASI):

Obstarané investície 
Procured Investment

Počet kusov
Amount of pieces

SK s DPH 
SKK with VAT 

Trezory / Safes 256 40 691 088,48

Trezorové pokladne s časovou zámkou / Safe Cash Registers with time locks 159 14 752 707,27

Kamerové systémy / Camera systems 6 1 971 010,09

PSN / ASI 114 10 461 818,60

Technické zabezpečenie serverovní / Technical security of the server rooms 8 1 190 022,61

Úprava trezorov typu Primát / Modification of Primát type safes 99 3 506 025,60

Úprava trezorov typu Kovona / Modification of Kovona type safes 141 4 981 685,10

Investície odčerpané odborom kvality / Investment used by the Quality 
Department 

6 226 692,87

Čerpanie spolu / Total Drawings 83 781 050,52

Plán  / Plan 85 000 000,00  

Rozdiel / Difference 1 218 949,48
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Trezory 
n	 Vybavenie novootvorených pôšt,  
n	 Výmena trezorovej techniky na poštách, kde súčasný trezor cer-

tifikáciou alebo objemovo nevyhovuje z dôvodu zníženia stupňa 
odolnosti.

Trezorové pokladne s časovou zámkou 
n	 Vybavenie priehradkových pracovísk vybratých pôšt s prihliadnu-

tím na objemy peňažných hotovostí.
Kamerové systémy 
n	 Vybavenie 4 poverených pôšt, objekt Hlavnej poštovej budovy 

Bratislava na Námestí SNP č. 35, objekt Pošty Bratislava 090.
Poplachový systém na hlásenie narušenia
n	 V rámci projektu Technickej bezpečnosti objektov Slovenskej poš-

ty, a. s., bolo PSN zabezpečených 8 serverovní,
n	 Postupná montáž PSN na poštách a v objektoch dôležitých pre Slo-

venskú poštu, a. s., z dôvodu ochrany majetku a zamestnancov,
n	 Rozšírenie súčasných PSN vo vytypovaných objektoch.
Úprava trezorov typu Primát a Kovona 
n	 Na základe zistenia o vniknutí do týchto typov trezorov boli vypra-

cované znalecké posudky s výsledkom, že uvedené trezory svojimi 
technickými parametrami nezodpovedajú prideleným stupňom odol-
nosti, pretože nespĺňajú požiadavky kladené na zámky. Úpravou 
rozvodového mechanizmu a zámok sa zvýšila trieda odolnosti.

Mechanizácia

Rok 2007 sa v oblasti zabezpečovania malej mechanizácie a kance-
lárskej techniky niesol v duchu plnenia úloh súvisiacich s prechodom 
na novú menu euro. Boli zmapované zariadenia, ktorých sa tieto úlo-
hy týkajú, ich technický aj ekonomický stav. V spolupráci s RPC bol 
vypracovaný sumár požiadaviek vo vecnom aj finančnom vyjadrení. 
Mechanizačné zariadenia sme rozdelili na dve kategórie:
n  zariadenia nevyhovujúce – potrebné nahradiť novými,
n  zariadenia vyžadujúce úpravu na použitie po prijatí eura.

Uvedený sumár požiadaviek sme pravidelne prehodnocovali, spres-
ňovali a podľa dostupných finančných prostriedkov a vykonaných ve-
rejných obchodných súťaží sme v roku 2007 obstarali mechanizačné 
zariadenia, ktoré sú už pripravené na menu euro. Ide hlavne o franko-
vacie stroje, počítačky bankoviek a mincí a vo štvrtom štvrťroku sme 
začali s úpravou súčasných frankovacích hláv, ktorá bude pokračovať 
ešte v roku 2008.
V kategórii kancelárska technika sme zisťovali sortiment kalkulačiek 
vreckových, stolových a s páskou, ktoré sú vybavené funkciou na 
prepočet meny. 
Hlavné obstarávanie a prehodnocovanie zariadení, týkajúcich sa pre-
chodu meny na euro, nás čaká v roku 2008, keďže euro budeme 
používať od 1. 1. 2009.
Z ostatných mechanizačných zariadení sme obstarali nasledovné:       
n	 pečiatkovacie stroje pre pošty a vysokovýkonný peč. stroj pre 

HSS KE,
n	 páskovacie stroje pre HSS,
n	 manipulačnú techniku – nízkozdvižné vozíky – ťahače pre HSS, 

vysokozdvižný vozík pre OES,
n  	posuvné regály na vybavenie archívu SS PPS,
n  	baliace stroje pre HSS a S ZLS,
n  	zdvižnú plošinu pre BA 12,
n 	zariadenia na vybavenie Poštového múzea,
n  dataprojektory.

Safes  
n	 Equipping newly opened post offices,
n	 Replacement of the safe technology at post offices where the cur-

rent safe’s certificate or volume does not meet the requirements  
due to the decreased level of endurance

Safe cash registers with time lock  
n	 Providing counter workplaces at selected post offices taking 

into account the volume of balance in hand
Camera systems 
n	 Equipping 4 parent post offices, the premises of the Main Post  

building in Bratislava on SNP Square no. 35, and the premises  
of Post Office Bratislava 090.

Alarm system for reporting intrusions
n	 Within the project of Technical safety of the premises of Slovenská 

pošta, a. s., ASI was equipped at 8 server rooms,
n	 Gradual installation of the ASI in post offices and in premises im-

portant to Slovenská pošta, a. s., for the protection of assets and 
employees,

n	 Extension of the current ASIs in particular premises.
Modification of Primát and Kovona types safes
n	 Based on the detection about intrusion into these types of safes expert 

evidence was drawn up with the result that the technical parameters   
of the mentioned safes do not comply with the assigned level  
of endurance, since they do not meet the proper lock requirements.  
By modifications of the distribution mechanisms and locks 
the endurance class has been increased.

Automation

In 2007 the tasks performance connected with transition to the new 
currency – Euro – has been carried out also in the area of providing 
small mechanization and office equipment. Equipment, their technical  
and economic status relating to this task were charted. In cooperation  
with the RPC a summary of the requirements in subject as well  
as financial statements was prepared. Mechanisation equipment has been 
divided into two categories:
n  nonconforming equipment – necessary to substitute with new,
n equipment subject to modification for usage after the adoption  

of the Euro.

The summary of requirements was regularly re-evaluated and specified,  
and based on the available financial resources and through public tenders 
mechanisation equipment was acquired in 2007, which is ready for the Euro. 
These are mainly franking machines, bank note and coin counter machines  
and in the last quarter of the year the modification of the current franking  
heads was started which will still continue in 2008.
In the area of office equipment we have surveyed the range of pocket,  
table and ribbon calculators, which are fitted with the function  
for the currency conversion.
Main acquisition and revaluation of equipment, concerning the transition  
of the currency to Euro is awaiting us in 2008, since the Euro will be used  
from 1 January 2009. Following mechanisation equipment was acquired:       
n	 Stamping machines for post offices and high-performance stamping. 

machine for HSS KE,
n	 strapping machines for HSS,
n	 handling equipment – low-lift truck – tractors for HSS, high-lift truck 

for OES,
n	 sliding shelves for the outfitting of the archive SS PPS,
n	 packing machines for HSS and S ZLS,
n	 hoisting platform for BA 12,
n	 equipment for the outfitting of the Postal Museum,
n	 data projectors.
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Investičný plán na rok 2007, časť Mechanizácia, bol schválený vo 
výške 45 mil. Sk, z toho obstarané a zatiaľ zaúčtované zariadenia boli 
v celkovom objeme 38 590 tis. Sk, čo je plnenie na 85,76 %.  
Všetky zariadenia obstarávame s cieľom zvýšiť kvalitu poskytova-
nia poštových služieb zákazníkom pôšt, čo najviac uľahčiť zamest-
nancom namáhavú prácu hlavne pri manipulácií s bremenami, ako 
aj zabezpečiť potrebnú techniku na iné úkony súvisiace s činnosťou 
Slovenskej pošty, a. s.

Plnenie investičného plánu za rok 2007 (v tis. Sk s DPH)
Compliance with the 2007 investment plan(in thousand SKK with VAT)

The 2007 Investment plan, Automatisation part, was approved 
in the amount of SKK 45,000,000,- equipment bought and entered 
into account totalled up to SKK 38,590,000, i. e. the plan was met 
at 85.76%.
All equipment has been acquired with the aim to improve the quality 
of the services provided to customers in post offices, to make  
the difficult work of employees easier mainly in handling heavy items, 
as well as to ensure the necessary equipment for other activities 
related to the operation of Slovenská pošta, a. s.

Ukazovateľ
Indicator

Číslo riadku
Line No.

Plán
Plan

Plnenie
Compliance

% plnenia
% compliance

1 2 3 4 6

Investičné práce a dodávky celkom / Investments and deliveries in total 1 1 393 700    800 447 57,43 

IPD na stavebné investície celkovo 
/ Construction Investments and deliveries in total 

2 237 200    180 203 75,97 

Z riadka 2: / From line 2:                

 - stavby / buildings 3 222 200    179 084 80,60 

 - výkup pozemkov / purchase of grounds 4 15 000    1 119 7,46 

IPD na rozvojové investičné aktivity / Development Investments and deliveries 5 1 156 500    620 244 53,63 

Z riadka 5: / From line 5:                

 - hnuteľné investičné aktivity / movable investments 6 334 700    265 444 79,31 

 - rozšírená reprodukcia ZP / extended reproduction of fixed assets 7 821 800    354 800 43,17 

Plnenie plánu obstarávania podľa odborov celkovo: (z riadka 1)
/ Compliance with procurement plan divided by sections in total (from line 1)

8 1 393 700    800 447 57,43 

Z riadka 1 pre:  stavby / From line 1 for: buildings 9 237 200    180 203 75,97 

 výpočtová technika / IT equipment 10 204 700    141 432 69,09 

 bezpeč. zariadenie, arch. technol. / security equipment, archive technologies 11 85 000    83 781 98,57 

 mechanizácia / mechanization 12 45 000    38 590 85,76 

 dopravné prostriedky / means of transportation 13  1 641 0,00 

 rozšírená reprodukcia ZP / extended reproduction of fixed assets    14 821 800    354 800 43,17 

spolu riadky 9 - 14 / total lines 9 - 14 15 1 393 700    800 447 57,43 

Prenos z roku 2006 / Transfer from 2006     

Stavby / Buildings 16  17 384  

Mechanizácia / Mechanization 17 256  

Spolu prenos / Transfer in total 18  17 640  

SP vyr spr 2007.indd   58 6/27/08   2:38:24 PM



59

Prehľad plnenia plánu investícií r. 2007 – rozšírená reprodukcia (v tis. SK)
Overview of plan investment compliance in 2007 – extended reproduction (in thousands SKK)

Plán
Plan

Plnenie
Compliance

% plnenia
% compliance

1

Strategické priority v zmysle schválenej koncepcie SP, a. s., do roku 2008  v oblasti 
modernizácie prevádzkových postupov, optimalizácie siete a rozvoj „core businessu“
/ Strategic priorities in terms of the approved Conception of SP, a. s., up to 2008
in the area of the operational processes modernisation, network optimising 
and the „core business“ development

511 780 130 766 25,55

1.1 Triediace linky Ba, Ke, Zv, Za / Sorting machines BA, KE, ZV, ZA 470 000 111 500 23,72

1.2
Stavebné úpravy súvisiace s inštaláciou triediacich liniek 
/ Construction modifications related to the installation of sorting machines

20 000 16 055 80,28

1.3

HW na Hybridnú poštu - vysokokapacitné tlačiarne, doplnenie modulu k obálkovacej 
linke, iný HW 
/ HW for the Hybrid Mail – high-capacity printers, completing of modules
in the enveloping lines, other HW

21 780 3 211 14,74

2

Rozvoj informačných technológií a komunikačnej infraštruktúry v oblasti podpory 
produktov a služieb v súlade so schválenou stratégiou v zmysle  „Koncepcie SP, 
a. s.,  do roku 2008“
/ Development of information technologies and communication infrastructure
in the area of the products and services support in accordance with the approved 
strategy in terms of the Conception of SP, a. s., up to 2008

218 500 157 652 72,15

2.1 Komunikačná infraštruktúra / Communication infrastructure 12 000 12 283 102,36

2.2 Centrálne APO + APOW / Central APO + APOW 125 000 68 366 54,69

2.3 Archivácia centrálnych systémov / Central System Archiving 20 000 11 973 59,87

2.4 Rozšírenie centrálneho HelpDesku / Extension of the central HelpDesk 28 000 26 884 96,01

2.5 Euro - prechod na menu EÚ / Euro – transition to the EU currency 10 000 17 567 175,67

2.6 Rozvoj IS / IS Development 23 500 20 579 87,57

3

Rozvoj informačných technológií  v oblasti podpory Servis units (SAP, SW pre oblasť 
riadenia ľudských zdrojov, administratívnych procesov, marketingových aktivít, 
bezpečnosti, iné
/ Information Technology Development in the area of the Service units support
(SAP, SW for the Human Resources Management, Administrative processes, 
marketing activities, security, others)

91 520 66 382 72,53

3.1 ERP systém / ERP system 26 520 2 636 9,94

3.2 Bezpečnosť informačných systémov / Information systems safety 12 000 17 233 143,61

3.3 Riadenie ľudských zdrojov / Human Resources Management 23 000 23 245 101,07

3.4 Technologický IS / Technological IS 20 000 23 268 116,34

3.5 Elektronické služby / Electronic services 10 000 0 0,00

 Rozšírená reprodukcia spolu / Extended reproduction in total 821 800 354 800 43,17
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Ochrana životného prostredia 2007

Od 1. 3. 2007 na podnet generálneho riaditeľa vzniklo na Slovenskej 
pošte, a. s., rozčlenením odd. energetického hospodárstva a životné-
ho prostredia prvýkrát v  histórii pošty samostatné odd. životného 
prostredia. Oddelenie zabezpečuje komplexné úlohy v  oblasti život-
ného prostredia pre pošty, budovy a  objekty v  správe Slovenskej  
pošty, a. s., v rámci celej Slovenskej republiky. 
Oddelenie v spolupráci s ostatnými zložkami Slovenskej pošty, a. s., zre-
alizovalo vnútorný audit nakladania s odpadmi a odpadovými vodami 
v zmysle platnej vnútropodnikovej smernice č. 29 o ochrane životné-
ho prostredia, ktorá stanovuje postup a zodpovednosť zamestnancov 
Slovenskej pošty, a. s., pri činnostiach spojených s ochranou životné-
ho prostredia. Na základe výsledkov auditu odd. životného prostredia 
spracovalo pre organizačné zložky Slovenskej pošty, a. s., metodické 
pokyny a odporúčania v oblasti nakladania s odpadmi a odpadovými 
vodami. 
Technológie podmieňujú rozvoj ekonomických aktivít a majú kľúčové 
postavenie pri zlaďovaní ekonomických a environmentálnych cieľov. 
Preto sa v  roku 2007 začalo s  podrobnou analýzou technológie  
čistiarní odpadových vôd a lapačov ropných látok s cieľom znižovať 
limity znečisťujúcich látok v  prečistených vodách vypúšťaných do 
kanalizačných sústav, resp. do vodných recipientov. Na základe zis-
tených skutočností boli prijaté opatrenia na odstránenie nadlimitných 
zdrojov znečisťovania vôd a odstránenie nedostatkov bolo zaradené 
do finančného plánu. 
V oblasti nakladania s odpadmi spoločnosť pokračuje so separáciou 
jednotlivých druhov odpadov v  zložke komunálny odpad, čím bolo 
možné získať od miestnych samospráv zníženie poplatkov za likvi-
dáciu a uloženie odpadov. Vytriedené zložky komunálnych odpadov 
boli odovzdávané oprávneným organizáciám na ďalšie spracovanie 
– recykláciu, čim nevznikala zbytočná záťaž životného prostredia.
Environmentálna politika Slovenskej pošty, a. s., reaguje na globálne, 
národné a  lokálne problémy životného prostredia a  tým podporuje 
princípy trvalo udržateľného hospodárstva.

Energetické hospodárstvo 2007 

Oddelenie energetického hospodárstva (ďalej len OEH) zabezpečuje 
plnenie úloh v oblasti energetiky, kde uzatvára zmluvy na dodávku 
elektriny, vody, plynu a tepla od dodávateľov energií v zmysle záko-
na 656/2004 Z. z. o energetike, zákona 657/2004 Z. z. o  tepelnej 
energetike a zákona 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch. Sledujú 
spotrebu energií v cca 1 600 objektoch, spracúvajú a vyhodnocujú 
faktúry od dodávateľov energií v rozsahu priemerne 1 200 faktúr roč-
ne na jedného pracovníka.

Environmental Protection 2007

On 1 March 2007 at the instance of the CEO of the Slovenská  
pošta, a. s., the Energy Management and Environmental  
Department was split and for the first time in the history of 
Slovenská pošta, a. s., an independent Environmental Department 
was established. The department performs complex tasks in the 
area of the environment for the post offices, buildings and objects  
under administration of Slovenská pošta, a. s., throughout Slovak 
Republic.
In cooperation with other units of Slovenská pošta, a. s.,  
the department carried out an internal audit about disposal  
of waste and waste water in terms of the valid company directive 
No. 29 on environmental protection stipulating the procedure  
and responsibilities of the employees of Slovenská pošta, a. s.,  
in activities related to environmental protection. On the basis  
of the results of the audit the Environmental Department developed 
guidelines and recommendations in the area of waste and waste 
water disposal for organisational units of Slovenská pošta, a. s.
Technology determines development of economic activities  
and plays a key role in alignment of economic and environmental 
objectives. Therefore in 2007 we performed a detailed analysis  
of sewage works technology and the collectors of  oil substances 
with the objective to decrease the limits of pollutants in clarified water 
released into the sewerage system, or to water bodies. On the basis  
of the discovered status precautions for elimination of excess sources 
of water pollutants were made and the elimination of flaws was  
made a part of the financial plan.
In the area of waste management the company continues with  
the separation of various types of waste from communal waste, 
thus obtaining reduced charges for waste disposal and storage from 
municipal authorities. Separated components from communal waste 
were handed over to authorized organisations for futher processing 
– recycling, in order to avoid creation of unnecessary environmental 
burdens.
With its environmental policy, Slovenská pošta, a. s., reacts to global, 
national and local environmental issues, thus supporting the principles 
of sustainable economy.

Energy management 2007  

The Energy Management Department (OEH) provides the performance 
of tasks in the area of energy where it concludes contracts  
for electric, water, gas and heating supply from energy suppliers 
in terms of legislation 656/2004 Coll. on energies, 657/2004 Coll. 
on heat-power engineering and 442/2002 Coll. on public water 
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Oddelenie energetického hospodárstva ďalej zaobstaráva výrobu 
tepla vo vlastných zdrojoch tepla – kotolniach, kde zabezpečuje 
prevádzkyschopnosť technických zariadení s dôrazom na efektív-
nosť výroby tepla, bezpečnosť vyhradených technických zariade-
ní a dodržiavanie ekologických podmienok stanovených zákonom 
478/2002 Z. z. o ovzduší. V súvislosti s touto činnosťou v roku 2007 
podalo OEH 400 „ročných hlásení“ na obce alebo na obvodné úrady 
životného prostredia s cieľom poskytnúť údaje na stanovenie výšky 
poplatku za znečisťovanie ovzdušia.
V oblasti výroby tepla došlo od 1. 9. 2007 k výraznej zmene, keď ob-
sluhu kotolní v rámci celej Slovenskej pošty, a. s., začalo na základe 
rámcovej zmluvy vykonávať združenie firiem Hetech Services Group, 
v zastúpení vedúceho účastníka združenia, spoločnosťou Hetech 
Services, a. s. Toto združenie vykonáva v rámci paušálneho plnenia 
obsluhu kotolní, servis kotlov a priamovýhrevných plynových spotre-
bičov v 401 objektoch a zároveň na základe osobitnej objednávky, 
vystavenej OEH, vykonáva v kotolniach opravy, odborné elektrické, 
tlakové a plynové prehliadky vyhradených technických zariadení a ko-
mínov.
V roku 2007 OEH vykonalo opravy technických zariadení kotolní za 
3 035 484,- Sk (bez DPH), najrozsiahlejšie z nich sú výmena kot-
lov v POč Trenčín, SOč Zvolen, na poštách Zlaté Moravce, Fiľakovo 
a Banská Štiavnica. Týmito opravami bola zabezpečená výroba tepla 
v jednotlivých objektov a zároveň modernizácia technického zariade-
nia, čo vedie k úsporám energie, ako  aj ku skvalitneniu životného 
prostredia.

Údržba budov a stavieb 2007 

Na základe pridelených prevádzkových prostriedkov na rok 2007 
v celkovom objeme 110 mil. Sk bolo v rámci schváleného vecné-
ho plánu opráv budov a stavieb v roku 2007 celkovo čerpaných 
108 807 tis. Sk, čo predstavuje plnenie plánu na 98,92 %. 
V zmysle koncepcie rozvoja Slovenskej pošty, a. s., sa k termínu 
1. 8. 2007 uskutočnil outsourcing podporných činností správy majet-
ku, pomocnej prevádzky – údržby v pôsobnosti regiónu Banská 
Bystrica a Lučenec. Zabezpečuje ho firma POZANA, s. r. o., Detva. 
Outsourcing pomocnej prevádzky – údržby v ostatných 13 regiónoch 
je plánovaný v roku 2008.

supply. It follows the consumption of energy in approximately 
1,600 premises, processes and evaluates invoices from energy 
suppliers in the extent of 1,200 invoices on average per year 
per worker.
The Energy Management Department further procures the pro-
duction of heating at its own heatng premises – boiler rooms, 
where it provides for the operability of the technical equipment 
with emphasis on the effectiveness of the heating production, safety 
of the appropriate technical equipment and adhering to the ecological 
conditions specified in law 478/2002 Coll. on the atmosphere.
In compliance with this activity in 2007 OEH made 400 „yearly 
reports“ to municipalities or district environmental authorities 
with the objective to provide data for specifying the amount 
of charges for air pollution.
Since 1 September 2007 a considerable change took place 
in the area of heating production. The operating of all boiler-
rooms of Slovenská pošta, a. s., is being conducted on the basis 
of the general agreement by the Association of the Hetech Services 
Group companies, represented by Hetech Services, a. s., company, 
the leading party of the association. This association conducts 
in the lump sum performance boiler-rooms attendance, servicing 
of Boilers and directly heating gas appliances in 401 premises 
and at the same time on the basis of special orders, issued 
by OEH, conducts repairs in the boiler rooms, and undertakes 
expert electrics, pressure and gas inspections of the designated 
technical equipment and chimneys.
In 2007 OEH conducted repairs of technical equipment 
of boiler-rooms in the amount of SKK 3,035,484 (without VAT), 
the most extensive were replacement of boilers in POč 
Trenčín, SOč Zvolen, at Post Offices in Zlaté Moravce, Fiľakovo 
and Banská Štiavnica. These repairs ensured the heating 
production in individual premises and at the same time 
the modernisation of technical equipment leading to savings
in energy, as well as improving the environment.

Maintenance of building and constructions 2007  

On the basis of the assigned operational resources for the year 2007 
in a total volume of SKK 110,000,000,  in the frame of the approved 
general plan for repairs of buildings and constructions in 2007 a total 
of SKK 108,807,000 was used, which represents the compliance 
of the plan at 98.92%.
In terms of the development conception of Slovenská pošta, a. s.,
as of 1 August 2007 outsourcing of the supporting activities 
of the administration of property, ancillary operations – maintenance 
in the region of Banská Bystrica and Lučenec was realised. 
It is performed by POZANA, s. r. o., Detva company. Outsourcing 
of the ancillary operations – maintenance in other 13 regions
is planned in 2008.
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Úsek informačných technológií sa v roku 2007 sústredil na riešenie 
nasledovných rozvojových projektov:

PPS – Poštové peňažné služby

Projekt PPS vznikol s  cieľom zabezpečiť trvalo udržateľný rozvoj 
poštových peňažných služieb v  prostredí Slovenskej pošty, a. s. 
V priebehu roka 2007 pokračovali práce na riešení inovácie SW pre 
PPS podľa užívateľom schválenej špecifikácie požiadaviek a funkčnej 
špecifikácie.

V  roku 2007 boli v  zmysle schváleného dokumentu „Architektúra 
riešenia systému PPS“ dodané SW a  HW komponenty pre centrál-
ny testovací systém. Prebiehal vývoj modulov, ktoré boli postupne 
spustené na testovanie.

Ukončenie realizačných činností 1. etapy (náhrada jadra systému 
„staré PPS“) je plánované k prvému štvrťroku 2008. V  tomto roku 
sa plánuje pokračovať vo vývoji všetkých ostatných funkcionalít 
a  nasadiť riešenia do skúšobnej a  následne na to do produktívnej 
prevádzky.

Samostatnú časť tvorí zabezpečenie konverzie na euro v  systéme 
PPS, ktorá bude prebiehať paralelne s implementáciou výstupov pro-
jektu PPS.

Nové SIPO

Ciele v oblasti nasadenia nového centralizovaného informačného sys-
tému SIPO – sústredené inkaso platieb obyvateľstva sa v roku 2007 
splnili v plánovaných zámeroch a rozsahu. V roku 2007 sa úspešne 
realizovala migrácia dát, inštalácia dátového centra a užívateľských 
inštalácií a  od 07/2007 prebiehalo spracovanie v  novom systéme 
pod zvýšeným dohľadom riešiteľa. 

V roku 2008 predpokladáme ďalší rozvoj a doladenie IS Nové SIPO 
podľa požiadaviek používateľov. 

CEN_DB – Systém centrálnych databáz Slovenskej pošty, a. s.

Strategickým zámerom Slovenskej pošty, a. s., je vytvoriť model 
centralizovaného a  unifikovaného úložiska centrálnych číselníkov 
organizácie vrátane systému administrácie, aktualizácie dát a  syn-
chronizácie lokálnych číselníkov s  ich referenčnými vzormi. Systém 
centrálnych databáz je najväčším projektom, kde riešiteľom je tím 
interných programátorov.

V roku 2007 po analýze súčasného stavu a návrhu cieľového stavu 
nasledovali vývoj a dodávka databázy a aplikácie poštovej siete. Na 
sklonku roka bolo riešenie spustené v testovacej prevádzke a začiat-
kom roka 2008 sa plánuje zavedenie ostrej prevádzky už aj so syn-
chronizáciou s  inými informačnými systémami. Zámerom je naďalej 
rozvíjať tento systém a dopĺňať ho aj v roku 2008.

ITSM (IT Service Management) – Dohľad IT systémov a aplikácií

Implementácia procesov ITSM pre Slovenskú poštu, a. s., je založená 
na implementácii systémov z  portfólia HP OpenView Operations 
a ServiceDesk, kde Slovenská pošta, a. s., splnila svoj zámer zriadiť 
dohľadový systém. Od zriadenia dohľadového systému sa očakáva 
zvýšenie dostupnosti služieb IT infraštruktúry ako celku, získanie 

The IT Division in 2007 focused on solving the following development 
projects:

PPS – Postal financial services

PPS service was established with the aim to ensure the sustainable 
development of postal financial services in Slovenská pošta, a. s., 
conditions. During 2007 work continued to implement innovations  
of PPS SW solution based on requirements specification approved  
by the user and functional specification.

In 2007 SW and HW components for the central testing system  
were supplied in terms of the approved document “PPS System  
Solution Architecture“. The development of the modules was  
in progress which were gradually released for testing.

Completion of the realisation activities of the 1st  stage (substitution 
of the „old PPS“ core system) is planned in the first quarter of 2008. 
In this year the development of all other functions are planned  
to be continued and solutions will be launched for testing  
and consequently put into production.

Independent parts is created by provision of conversion to Euro 
in the PPS system, which will take place along with the implemen-
tation of PPS project outputs.

New SIPO

Objectives in the area of launching the new centralised  
information system SIPO – centralized collection of citizen’s payments 
in 2007 were met in the planned intentions and extent. In 2007 
the migration of data was successfully performed, as well  
as installation of the data centre and user installation, and from 
07/2007 the processing in the new sytem under the increased 
supervision of the solution provider was in progress.

In 2008 we assume further development and fine tuning  
of the new SIPO IS according to the requirements of the users.

CEN_DB – System of the central databases of Slovenská pošta, a. s.

The strategic intention of Slovenská pošta, a. s., is to create  
a centralised and unified storage of the central organisation code 
list model including the administration system and the data updating 
and synchronising of local code list with their reference samples.  
The central database system is the largest project where  
the solution provider is a team of internal programmers.

In 2007 after the analysis of the current status and the proposal  
of the target status the development and delivery of the database  
and postal network application followed. At the end of the year  
the solution was launched into testing operation and at the 
beginning of 2008 the  launch of live operation is planned along  
with synchronisation with other information systems. The intention  
is to further evolve this system and to complement it also in 2008.

ITSM (IT Service Management) – Supervision of IT systems 
and applications

The implementation of ITSM processes for Slovenská pošta, a. s., 
is based on the implementation of systems from the HP OpenView 
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detailného prehľadu o výkonnosti a dostupnosti jednotlivých subsys-
témov IT infraštruktúry, skrátenie času servisných zásahov, zvýšenie 
úrovne bezpečnosti IT a v neposlednom rade získanie podkladov na 
kapacitné plánovanie údržby a rozvoja IT. 

Projekt ITSM prebiehal podľa stanoveného plánu a  všetky činnosti 
boli ukončené v plánovaných termínoch.

Human Resources – Riadenia ľudských zdrojov

Personálny informačný systém bol do roku 2007 decentralizovaný  
a  agendu personalistiky a miezd spracúvali na 16 samostatných pra-
coviskách s vlastnými databázami. Takéto decentralizované riešenie 
prinášalo niekoľko nevýhod a obmedzení, ktoré vyvolali potrebu cen-
tralizovaného online spracovania.

Zámery implementácie projektu sa v plnom rozsahu splnili, aplikačné 
programové vybavenie je odovzdané do rutinnej prevádzky.

V roku 2008 sa plánuje implementácia ďalších nadstavbových modu-
lov, od ktorých sa očakáva výrazná pomoc pri spracovaní jednotli-
vých agend na úseku ľudských zdrojov.

LOGIS – Podpora logistiky Slovenskej pošty, a. s.

Projekt LOGIS vychádzal zo zámeru nasadiť univerzálny centralizo-
vaný logistický informačný systém, poskytujúci podporu všetkých 
logistických činností v  jednotnom prepravnom procese Slovenskej  
pošty, a. s., s väzbami na ďalšie systémy.

V roku 2007 prebiehali práce podľa schváleného projektového plánu, 
bol odovzdaný klient hromadného podaja pre zmluvných zákazníkov 
Slovenskej pošty, a. s., do rutinnej prevádzky a  intenzívne prebiehali 
práce na vývoji aplikácie.

Odovzdanie I. etapy diela do produktívnej prevádzky sa očakáva  
v 1. kvartáli 2008. Zámerom Slovenskej pošty, a. s., je kontinuálne 
pokračovať vo vývoji tohto logistického IS tak, aby sa v plnej miere 
dosiahli očakávané prínosy a Slovenská pošta, a. s., získala vhodný 
nástroj na splnenie svojich záväzkov a obchodných cieľov. 

Operations and ServiceDesk portfolio, where Slovenská pošta, a. s.,  
met its intention to create a supervision system. With the creation  
of the supervision system it is expected it will increase the accessibility 
of IT infrastructure services as a whole, obtain a detailed overview  
of the performance and accessibility of individual subsystems  
of the IT infrastructure, shorten the time of service interferences, 
increase the level of IT safety and, last but not least, to obtain  
data for maintenance and development of IT capacity planning. 

The ITSM project was in progress according to the set plan and all 
activities were completed at the planned deadlines.

Human Resources – Human Resources Management

Up to 2007 the Personnel Information System was decentralised  
and the agenda of human resources and wages was processed  
at 16 individual workplaces with their own databases. Such  
a decentralised solution had several disadvantages and limitations, 
which raised the need of a centralised online processing.

The intentions of the project implementation have been accomplished 
in its full extent, the application programme has been delivered  
and launched into routine operation.

In 2008 the implementation of further extension modules is planned 
which are expected to noticeably help in the processing of individual 
agenda in the Human Resources Divisions.

LOGIS – Support of the logistics of Slovenská pošta, a. s.

The LOGIS Project came out of the intention to launch a universal 
centralised logistics information system, providing support to all 
logistic activities in the unified transportation process of Slovenská 
pošta, a. s., with links to other systems.

In 2007 the work went according to the approved project plan,  
a client of bulk mailing for contractual customers of Slovenská  
pošta, a. s., was delivered and launched to routine operation  
and the development works for the application have been intense.

Delivery of the first stage of the works for launching into productive 
operations is expected in the 1st quarter of 2008. The intention  
of Slovenská pošta, a. s., is to continually proceed in the development 
of this logistical IS so that the expected assets are achieved 
in the full extent and Slovenská pošta, a. s., will obtain a convenient  
tool for the performance of its obligations and commercial 
objectives.
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Workflow – elektronický obeh dokumentov

Elektronický obeh vybraných druhov dokladov – systém Workflow 
– bol v priebehu roka pilotne overovaný na činnosti úsekov financií 
a IT. Ladenie a testovanie na skutočných dátach priviedlo systém 
do konečného stavu, keď ho možno nasadiť do rutinnej prevádzky 
celoplošne v rámci Slovenskej pošty, a. s. Prepojenie so systémom 
SAP R/3 bolo doplnené o ďalšie funkčnosti. Náročnosť systému je 
značná z dôvodu rozsiahleho územného pôsobenia a širokého spektra 
užívateľov. 

JSSA – Jednotný systém spracovania agend

Projekt JSSA vznikol so zámerom nahradiť decentralizované infor-
mačné systémy na úrovni regionálnych poštových centier, ktoré boli 
riešené v rôznych prostrediach IT a prevádzkované s rozdielnymi väz-
bami tak na okolie, ako aj na ostatné informačné systémy. Základný 
počet agend presahoval číslo 30 a počet prevádzkovaných variácií 
prekročil 300. V priebehu roka bola vykonaná analýza požiadaviek, 
analýza procesov spracovania, návrh architektúry centrálneho rieše-
nia a centrálnych serverov. 

V priebehu prvej polovice roka 2008 dôjde k dokončeniu diela, jeho 
testovaniu a nasadeniu do rutinnej prevádzky. Zásadnou úlohou je 
realizovať prevádzkové nasadenie tak, aby boli zastarané IS nahra-
dené systémom JSSA pred eurokonverziou. Následne možno systém 
JSSA rozšíriť o ďalšie funkcionality.

Technický upgrade systému SAP R/3 verzia 4.7. 
na verziu SAP ERP 2005

Hlavným cieľom projektu bolo zabezpečiť a vykonať technický upgra-
de systému SAP R/3 na verziu SAP ERP 2005 v rozsahu komponentu 
ERP Central Component vo verzii 6.0 (ECC 6.0). Projekt zabezpečil 
technický upgrade vývojového, testovacieho a produktívneho sys-
tému. Nová architektúra sa po technologickej stránke stala okrem 
iného aj jednotnou integračnou platformou komunikácie s non SAP 
aplikáciami. V neposlednom rade technický upgrade vytvoril základný 
predpoklad na realizáciu projektu funkčného upgradu.

Workflow – electronic circulation of documentation

The electronic circulation of selected types of documents – the 
Workflow system – was verified in the course of the year through 
a pilot running of the system at the Finances and IT Divisions. 
Fine-tuning and testing with actual data pushed the system to completion, 
when it is possible to set it into full routine operation throughout 
Slovenská pošta, a. s. Connection with the SAP R/3 system was 
amended by further functions. The system is considerably demanding 
due to extensive territiorial activity and a wide spectrum of users.

JSSA – Unified system of agenda processing

The JSSA Project was established with the intention to substitute 
decentralised information system at regional postal centres level 
which had different IT solutions and operated with various connections 
to its surroundings, as well as to other information systems. 
The basic amount of agendas exceeded the number 30 and the number 
of operational variations exceeded 300. In the course of the year 
an analysis of requirements, an analysis of processes to be processed, 
and a proposal of the architecture of the centralised solution 
and the central server was conducted.

In the first half of 2008 the work will be completed, tested and 
launched into routine operation. The fundamental task is to launch 
the  JSSA system into operation so that it substitutes the obsolete 
IS system before the transition to Euro. The JSSA system can be 
consequently extended with other functions.

Technical upgrade of the system SAP R/3 version 4.7. 
to the SAP ERP 2005 version

Main goal of the project was to provide and conduct the technical 
upgrade of the SAP R/3 system to the SAP ERP 2005 version 
in the extent of the the ERP Central Component in the 6.0 version 
(ECC 6.0). The project ensured the technical upgrade 
of the development, testing and productive system. The technology 
of the new architecture became also a unified integration platform 
of communication with non-SAP applications. Last but not least 
the technical upgrade created a basic assumption for the realisation 
of the functional upgrade project.
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Ľudské zdroje a sociálna starostlivosť

Slovenská pošta, a. s., v  roku 2007 zamestnávala v  priemernom 
prepočítanom počte 15 849 zamestnancov, čo je v  porovnaní 
s ročným plánom 16 088 úspora o 239 zamestnancov.
Vývoj zamestnanosti v roku 2007 ovplyvnilo predovšetkým zabezpe-
čovanie vybraných činností dodávateľským spôsobom, realizovanie 
organizačných zmien a prirodzené úbytky zamestnancov.
K 31. 12. 2007 Slovenská pošta, a. s., z celkového evidenčného počtu 
16 545 zamestnancov zamestnávala:
n  13 689 žien, čo predstavuje 82,74 %,
n  	2 170 vedúcich zamestnancov, z  toho 1 545 vedúcich pôšt  

a 625 ostatných vedúcich zamestnancov,
n  14 375 výkonných zamestnancov, z toho 2 747 priehradkových 

zamestnancov, 5 941 poštových doručovateľov, 1 644 zamest-
nancov prepravy, 587 vodičov a 3 456 zamestnancov v ostat-
ných činnostiach.

V  októbri roku 2007 generálny riaditeľ schválil dokument Motivač-
ný program zamestnancov Slovenskej pošty, a. s., ktorého prijatie 
podporili aj odboroví partneri. Motivačný program predstavuje súbor 
pravidiel a opatrení, ktorých cieľom je dosiahnuť požadovanú úroveň 
motivácie zamestnancov a  s  tým súvisiacu spokojnosť, optimálnu 
výkonnosť a identifikáciu zamestnancov spoločnosti.
Slovenská pošta, a. s., s  cieľom vytvárať priaznivé pracovné pod-
mienky a  motivovať zamestnancov realizuje program starostlivosti 
o  zamestnancov v  sociálnej oblasti. V  roku 2007 použila finančné 
prostriedky predovšetkým na zabezpečenie stravovania, skvalitnenie 
pracovného prostredia, dopravu do zamestnania a  späť, zdravotnú 
starostlivosť, poskytovanie odevov vybranému okruhu zamestnancov, 
poskytovanie osobných ochranných pracovných prostriedkov.

Mzdové prostriedky a priemerná mzda

V roku 2007 Slovenská pošta, a. s., vyplatila mzdové prostriedky  vo 
výške 3 260 559 tis. Sk.
Priemerná mesačná mzda celkovo dosiahla výšku 17 144 Sk, čo 
je oproti priemernej mesačnej mzde 15 769 Sk, dosiahnutej v  roku 
2006, nárast o 1 375 Sk, t. j. index rastu je 8,72 %.

Rozvoj ľudských zdrojov

S  cieľom získavania a  prehlbovania vedomostí a  zručností zamest-
nancov boli v roku 2007 realizované vzdelávacie aktivity pre všetky 
skupiny zamestnancov. 
Na vzdelávacie aktivity, ktoré boli zabezpečované v spolupráci s exter-
nými subjektmi, bolo vynaložených 20 574 tis. Sk, čo predstavuje 
1 298 Sk/zamestnanec a  4 397 Sk/účastník vzdelávacej aktivity. 
V porovnaní s  rokom 2006 náklady na externé vzdelávacie aktivity 
v roku 2007 vzrástli o 100,37 %.   
Vzdelávacie aktivity boli zamerané predovšetkým na zamestnancov 
poštovej prevádzky. Priehradkoví zamestnanci sa zúčastnili vzdeláva-
cej aktivity zameranej na rozvoj obchodných zručností a pre vedúcich 
zamestnancov pôšt a manažérov boli zabezpečené tréningy v oblasti 
rozvoja osobnostných predpokladov. Pre skupinu ostatných zamest-
nancov bola realizovaná vzdelávacia aktivita ECDL – „vodičák“ na 
počítač, zameraná na zvýšenie úrovne počítačových vedomostí.

Human Resources and Social Care

In 2007, Slovenská pošta, a. s., employed 15,849 employees  
in average recalculated amount, which means a reduction  
by 239 employees in comparison with the annual plan of 16,088.
The employment development in 2007 was influenced mainly  
by  outsourcing of certain activities, implementing of organisational 
changes and by the natural reductions.
As of 31 December 2007 Slovenská pošta, a. s., employed  
16,545 registered employees with the following structure:
n  13 689 women, which represents 82.74 %,
n	 2,170 staff, of which: 1,545 postmasters and 625 other  

managers,
n  14 375 executive staff, of which: 2,747 counter employees, 5 941 

postmen and postwomen, 1,644 transportation staff , 587 drivers 
and 3 456 employees working in other activities.

In October 2007 the CEO approved the Incentive programme  
of employees of Slovenská pošta, a. s., which acceptance was 
supported also by Trade-Union managerial partners. The programme 
represents a set of rules and measures, the aim which of is to achieve 
the required level of motivation of employees along with satisfaction, 
optimal performace and identification of employees of the company.
Slovenská pošta, a. s., implements its social politics via fulfilling its social 
plan in order to satisfy employees’ needs to create favourable working 
conditions and to motivate employees. In 2007, Slovenská pošta, a. s., 
used the funds to provide benefits for boarding of employees, improving 
the working environment, transport to and from the workplace, healthcare, 
provision of clothing for selected group of employees, and the provision 
of personal protection at work.

Wage funds and average wages 

In 2007 Slovenská pošta, a. s., paid out a total of SKK  
3,260,559,000  in wages.
The average monthly wage was SKK 17,144, which is an increase  
by SKK 1,375 in comparison with the average wage  
of SKK 15,769 in 2006, i.e. a growth index of 8.72%.

Development of Human Resources

With the goal of acquiring and enhancing the knowledge and skills 
of employees in 2007 training activities for all groups of employees 
were implemented.
For training activities, implemented in cooperation with external 
subjects, SKK 20,574,000 was spent which means SKK 1,298 per 
employee and SKK 4,397 per training participant. In comparison 
with 2006 expenses for external training activities in 2007 grew  
by 100.37%.
Training activities were focused mainly on employees of postal 
operations. Counter employees participated in education activities 
focused on the development of business skills and managers  
of post offices and managers trainings in the area of development 
of personality qualifications were provided. For other groups  
of employees ECDL training was provided – this training programme 
is a „driver’s licence“ for computer focused on the computer 
knowledge level increase.
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Interné vzdelávacie aktivity, napr. vstupné školenia, základná prí-
prava zamestnancov poštovej prevádzky, školenia o  automatizácii 
poštových operácií a  školenia o  systéme hodnotenia boli zabezpe-
čované s využitím interných zdrojov. Interní tréneri realizovali trénin-
gy zamerané na rozvoj komunikačných a obchodných zručností pre  
2 463 zamestnancov poštovej prevádzky.
Vybrané externe aj interne realizované vzdelávacie aktivity sa usku-
točnili v Centre vzdelávania v Belušských Slatinách.
Rok 2007 bol obdobím zmeny systému zabezpečovania adaptačného 
procesu, ktorá si vyžiadala zriadenie školiacich pôšt pre zamestnan-
cov poštovej prevádzky a realizáciu adaptačného procesu aj pre pre-
radených zamestnancov. V roku 2007 sa uskutočnilo 1 048 adaptač-
ných procesov, z toho 45 pre preradených zamestnancov.
V roku 2007 v rámci Slovenskej pošty, a. s., 2 178 vedúcich zamest-
nancov (hodnotiteľov) hodnotilo pracovný výkon, pracovné správanie, 
odborné a osobnostné predpoklady 14 835 zamestnancov. Celkove 
hodnotitelia predložili 2 588 návrhov na využitie výsledkov v oblasti 
vzdelávania a  kariérového rozvoja, ako aj v  personálnej a  mzdovej 
oblasti. 
V  rámci Programu zmeny firemnej kultúry Slovenskej pošty, a. s., 
ktorý obsahuje systematické riešenie zmeny súčasnej firemnej kul-
túry na strategicky žiaducu, boli v roku 2007 riešené úlohy z oblasti 
vizuálneho štýlu a pracovných podmienok. 

 

Internal training activities, e.g. initial trainings, basic company  
training of postal operation employees, training for computerization 
of postal operations and training for assessment system was 
implemented using the internal sources. Internal trainers trained  
2 463 employees of postal operations in the programme focused  
on the development of communication and business skills.
Selected external and internal training activities were held  
in the Belušské Slatiny Centre of Education. 
2007 was the year of changes in the system of providing  
the adaptation process. This resulted in the establishment of training 
post offices for postal operations employees and also the realisation 
of the adaptation process for redeployed employees. In 2007,  
1,048 adaptation processes were implemented, out of which  
45 were for deployed employees.
In 2007 in Slovenská pošta, a. s., 2,178 managers (evaluators) 
evaluated working performance, working behaviour, expert  
and personality qualifications of 14,835 employees. The evaluators 
submitted a total of 2,588 proposals for utilization of results  
in the area of training and career development, as well as  
in the personnel and wage area.
In the scope of the Programme of changes in the company culture 
of Slovenská pošta, a. s., which contains systematical solutions  
for changes in the current company culture to a strategically  
desirable culture, tasks in the area of visual style and working 
conditions were handled in 2007.
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V  tejto oblasti sa Slovenská pošta, a. s., naďalej zameriava na úlo-
hy, ktoré jej vyplývajú z riadneho členstva v dvoch najvýznamnejších 
medzinárodných poštových organizáciách: 
n  	vo Svetovej poštovej únii (SPÚ), kde je síce garantom členstva 

Slovenskej republiky, pretože ide o  medzivládnu organizáciu, 
Ministerstvo dopravy, pôšt a  telekomunikácií SR, ale Slovenská 
pošta, a. s.,  zodpovedá za realizáciu prevádzkových záväzkov 
a úloh; 

n 	v  Asociácii európskych verejných poštových operátorov  
(PostEurop).

Ťažiskom aktivít v  SPÚ bola príprava na Svetový poštový kongres 
v  roku 2008, ktorá spočívala predovšetkým v  pripomienkovaní asi 
stovky návrhov na zmenu Aktov SPÚ, účasť na jarnom zasadaní Rady 
SPÚ pre poštovú prevádzku a na jesennom zasadaní Správnej rady 
SPÚ, priebežná práca vo viacerých pracovných skupinách a projekto-
vých tímoch SPÚ a projektová činnosť v rámci Fondu kvality služby 
SPÚ, ktorá vyplývala z dvoch konkrétnych projektov našej spoločnos-
ti, financovaných z prostriedkov tohto fondu na účely rozvoja sekcie 
medzinárodnej pošty. Slovenská pošta, a. s., viedla dve hodnotiace 
misie Fondu kvality služby SPÚ v Lotyšsku a Ruskej federácii a jednu 
poradenskú (poštová legislatíva) misiu SPÚ v Macedónsku (FYROM).  

Okrem spoločnej prípravy na poštový kongres (napr. formulovanie 
spoločných stanovísk k zmenám Aktov SPÚ, stratégii SPÚ, terminál-
nej odmene) sa členské poštové organizácie PostEurop-u na svojom 
valnom zhromaždení vo Viedni a v rámci 4 výborov a viacerých pra-
covných skupín zaoberali svojím napredovaním v oblastiach poštovej 
regulácie, sociálnej zodpovednosti, prevádzkovej spolupráce a pošto-
vého trhu. Ako úspešné sa ukázalo zriadenie vzájomnej spravodajskej 
siete, ktorá v krátkom čase umožňuje vzájomnú výmenu odborných 
otázok a odpovedí. Zástupca Slovenskej pošty, a. s., úspešne pred-
sedá Pracovnej skupine pre poštovú prevádzku Výboru PostEurop-u 
pre prevádzkové veci. 
              
V  SR (Poprad – Spišská Sobota) a  Slovinsku (Ptuj) sa uskutočnili 
dve pravidelné neformálne stretnutia tzv. Visegrádskej skupiny šie-
stich poštových podnikov regiónu (Česká pošta, Chorvátska pošta, 
Maďarská pošta, Poľská pošta, Slovenská pošta a Slovinská pošta), 
na ktorých sa riešili aktuálne otázky vzájomného poštového styku, 
poštovej prevádzky, kvality služby a podmienok na nekonvenčné pro-
dukty medzinárodného styku (Consignment a Direct Entry). Sloven-
ská pošta, a. s., úspešne iniciovala úvodné spoločné komerčné kroky 
tohto zoskupenia.

Už štvrtý rok úspešne pokračovala spolupráca s Medzinárodnou spo-
ločnosťou pre poštu (IPC). IPC na základe komerčnej dohody o zabez-
pečovaní služieb a činností poskytuje Slovenskej pošte, a. s., pomoc 
pri skvalitňovaní prevádzky, sleduje jej medzinárodnú výkonnosť, zá-
sielky a kvalitu služby, podporuje systémy CAPE, RFID a zákaznícke-
ho servisu, riadi a spravuje produkty (EPG, Exprees) a odmeňovanie 
za dodávanie vstupujúcich medzinárodných zásielok, pravidelne infor-
muje o vývoji európskej poštovej regulácie a poštového trhu. 
 

In this area Slovenská pošta, a. s., is focused on tasks, which arise from 
its regular membership in the two most significant international postal 
organisations: 
n  	In the Universal Postal Union (UPU), where the Ministry  

of Transport, Posts and Telecommunications of the Slovak 
Republic is the guarantee of Slovak Republic’s membership,  
as UPU is an inter-governmental organization, however  
Slovenská pošta, a. s., is responsible for the implementation  
of operational obligations and tasks;

n In the Association of European Public Postal Operators 
(PostEurop).

The focus of activities in the UPU was the preparation for the Universal 
Postal Congress in 2008, which consisted first of all of commenting  
at least 100 proposals for changes in the Acts of the 
UPU, participated in the Spring meeting of the UPU POC  
and in the Autumn meeting of the UPU CA, concurrent work 
in several working groups and project teams of the UPU and 
project activities in the frame of the UPU Quality of Service 
Fund, which was a consequence of two concrete projects  
of our company, financed from the resources of this fund  
for the purposes of development of the International Post Section. 
Slovenská pošta, a. s., led two evaluation missions of the UPU 
Quality of Service Fund in Latvia and in the Russian Federation  
and one consulting (postal legislation) UPU mission in Macedonia 
(FYROM).

Apart from joint prepraration for the Postal Congress (e.g.  
the formulation of joint attitudes to changes in the Acts of UPU,  
the strategy of the UPU, terminal dues) the members  
of the PostEurop postal organisaton at their General Assembly  
in Vienna and in the scope of 4 commissions and several working 
groups were dealing with its progress in the area of postal regulations, 
social responsibilities, operational cooperaton and the postal 
market. The establishment of a Mutual Intelligence Network proved  
to be successful, the network enables the reciprocal exchange  
of expert questions and answers in a short time frame.  
The representative of Slovenská pošta, a. s., is a successful  
chairman of the Working groups for postal operations  
of the PostEurop Commission for operational matters.

In SR (Poprad – Spišská Sobota) and Slovenia (Ptuj) two regular 
informal meetings of the Visegrad group of six postal enterprises  
in the region (eská pošta, Hrvatska Posta, Magyar Posta, Poczta 
Polska, Slovenská pošta and Pošta Slovenije) took place, at which 
current issues of mutual postal traffic, postal operations, quality of 
services and conditions for non-conventional products of international 
traffic (Consignment and Direct Entry) were handled. Slovenská 
pošta, a. s., successfully initiated an introductory joint commercial 
steps of this group.

For the fourth year running it has successfully continued it‘s 
cooperation with the International Post Corporation (IPC). On the basis  
of a commercial agreement on providing for services and activities, 
IPC provides Slovenská pošta, a. s., help in the improvement  
of operations, follows its international performance, postal items 
and quality of services, supports the CAPE, RFID and customer 
service systems, manages and regulates products (EPG, Exprees) 
and remunerations for the supply of the entering international postal 
items, regularly informs about the development of the European postal 
regulations and the postal market.
  

`

`
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Výnimočnou aktivitou roka 2007 bola účasť a  práca zástupcov Slo-
venskej pošty, a. s.,  v neformálnej skupine, tzv. Klub Epicure, zlože-
nej z  12 európskych poštových podnikov (Belgická pošta, Cyperská 
pošta, Francúzska pošta, Grécka pošta, Lotyšská pošta, Luxemburská 
pošta, Maďarská pošta, Maltská pošta, Poľská pošta, Rakúska pošta, 
Slovenská pošta a Talianska pošta) a založenej v súvislosti s návrhom 
a  prerokovaním 3. poštovej smernice Európskej únie v  štatutárnych 
inštitúciách EÚ. Skupina úspešne presvedčila poslancov Európskeho 
parlamentu, že úplné otvorenie poštového trhu v EÚ musí zároveň ga-
rantovať aj reálne financovanie záväzku univerzálnej služby. Aj vďaka 
argumentácii a lobovaniu skupiny, ktoré europoslanci priznali, došlo k 
posunutiu pôvodného termínu úplnej liberalizácie o 2, resp. o 4 roky 
(rok 2011, resp. 2013). 

Z  dvojstranných vzťahov a  aktivít boli najčastejšie a  najdôležitejšie 
styky s Č eskou poštou, Maďarskou poštou, Rakúskou poštou a  so 
Slovinskou poštou, ktorá poskytla svoje cenné skúsenosti v súvislosti 
s prechodom na euro.

Slovenská pošta, a. s., čerpala nové poznatky v  oblasti súčasného 
rozvoja poštových služieb tak na školeniach (najmä v Č R), fórach 
a  konferenciách (napr. EPS Lisabon, EUROMED Postal Marseille, 
ORACLE San Francisco), ako aj na medzinárodných špecializovaných 
výstavách a veľtrhoch (napr. PostEXPO Barcelona, SAPHIRE Viedeň, 
EMBAX Brno, IT Security Linz, INVEX Brno). 

An exceptional activity of the year 2007 was the participation  
and the work of Slovenská pošta, a. s., representatives in an informal 
group, Club Epicure, consisting of 12 European Postal enterprises  
(De Post/La Poste – Belgium, Cyprus Postal Services – Cyprus,  
La Poste – France, ELTA – Greece, Latvijas Pasts – Latvia,  
P&T Luxembourg – Luxembourg, Magyar Posta – Hungary,  
Maltapost – Malta, Poczta Polska – Poland, Österreichische Post – Austria, 
Slovenská pošta – Slovakia and Poste Italiane – Italy) and established 
in connection with the proposal and negotiation of the 3rd postal  
directive of the European Union in EU statutory institutions.  
The Group successfully convinced members of the European  
Parliament that the full opening of the postal market in the EU  
must also at the same guarantee the real financing of universal 
services obligation. The argumentation and lobbying of this group  
which the European members of parliament accepted, resulted 
in a postponement of full liberalisation of 2, respectively 4 years 
(in the year 2011, or 2013).

Of the bilateral relationships and activities the most frequent  
and the most important relationships are those with the Česká 
pošta, Magyar Posta, Österreichische Post and Pošta Slovenije,  
which provided their valuable experience with the transition to Euro. 

Slovenská pošta, a. s., gained new knowledge in the area of the current 
development of postal services through trainings (primarily in the 
Czech Republic), forums and conferences (for example EPS Lisabon,  
EUROMED Postal Marseille, ORACLE San Francisco), as well  
as at international specialised exhibitions and fairs (PostEXPO  
Barcelona, SAPHIRE Vienna, EMBAX Brno, IT Security Linz,  
INVEX Brno).
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Správa o stave prioritného investičného majetku k 31. 12. 2007

Predstavenstvo Slovenskej pošty, a. s., predkladá správu o stave prio-
ritného investičného majetku ako súčasť výročnej správy za rok 2007 
v zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s., čl. 38 ods. 38.3.
Zákon o transformácii Slovenskej pošty, štátneho podniku č. 349/2004 
Z. z. v § 15 stanovuje podmienky narábania s prioritným investičným 
majetkom. Prioritný investičný majetok je vecne vymedzený v § 15 ods. 
1 zákona č. 349/2004 Z. z. ako „minimálna skladba zariadení verejnej 
poštovej siete, ktorá je potrebná na zabezpečenie univerzálnych pošto-
vých služieb“.
Špecifikáciu prioritného investičného majetku na základe § 15 ods. 3 
zákona č. 239/2004 Z. z. vykonalo Ministerstvo dopravy, pôšt a tele-
komunikácií SR zákonom číslo 136 zo dňa 20. septembra 2004 o špe-
cifikácii prioritného investičného majetku s cieľom založenia spoločnos-
ti Slovenská pošta, a. s. Špecifikácia bola vykonaná s  údajmi podľa 
osobitného ustanovenia § 42 ods. 2 písm. c. zákona č.162/1995 Z. z. 
v znení zákona č. 255/2001 Z. z. Pozostáva z 37 poverených a hlav-
ných pôšt a 4 HSS – umiestnených v objektoch Slovenskej pošty, a. s. 
Prioritný investičný majetok podľa jednotlivých položiek – rozdelený na 
kategórie – budovy, pozemky a majetok nezapísaný do katastra nehnu-
teľností je neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia.
Prioritný investičný majetok je súčasťou nepeňažného vkladu zakla-
dateľa do spoločnosti Slovenská pošta, a. s. Znalecká hodnota tohto 
majetku bola určená znaleckým posudkom č. 31/2004, vypracovaným 
ku dňu založenia spoločnosti znaleckou organizáciou Kontech, s. r. o., 
Trenčianske Teplice podľa vyhlášky Ministerstva spravodlivosti SR č. 
86/2002 Z. z. o stanovení všeobecnej hodnoty majetku v znení vyhláš-
ky Ministerstva spravodlivosti SR č. 576/2003 Z. z.

Znalecké ohodnotenie prioritného investičného majetku ku dňu založenia 
Slovenskej pošty, a. s., predstavuje hodnotu 1 838 390 406,- Sk.

Zostatková hodnota IFRS prioritného investičného majetku  
k 31. 12. 2007 dosiahla sumu 1 844 323 507,56 Sk.

Technické zhodnotenie PIM od 1. 10. 2004 do 31. 12. 2007 predstavu-
je čiastku 109 563 760,18 Sk.

Zostatková hodnota PIM – IFRS k 31. 12. 2007: 
stavby	 1 612 073 583,56 Sk
pozemky 	  232 249 924,00 Sk
Spolu: 	 1 844 323 507,56 Sk

Opravy a údržba vykonané na prioritnom investičnom majetku  
Slovenskej pošty, a. s., k 31. 12. 2007:
budovy   	 26 078 100,95 Sk
pozemky	 0,00 Sk
ostatný majetok nezapísaný do KN   	  105 917,00 Sk                      
Spolu:    	   26 184 017,95 Sk                   

Investičné akcie realizované na prioritnom investičnom majetku  
Slovenskej pošty, a. s., k 31. 12. 2007:
budovy 	       83 341 378,24 Sk
pozemky     	       0,00 Sk                     
ostatný majetok nezapísaný do KN    	           2 082 661,00 Sk
Spolu:                	               85 424 039,24 Sk

Report on Priority Fixed Assets as of 31 December 2007

The Board of Directors of Slovenská pošta, a. s., submits a Report  
on Priority Fixed Assets as a part of the 2007 Annual report  pursuant 
to the Statutes of the Slovenská pošta, a. s., article 38 sec. 38.3.
The Act on transformation of Slovenská pošta, state-owned company  
No. 349/2004 Coll. in art. 15 defines conditions of handling  
of priority fixed assets. Priority fixed assests are materially defined 
in art. 15 sec. 1 of Act No. 349/2004 Coll. as „the minimum composition 
of premises of the public postal network, which is necessary to ensure 
universal postal services“.
Specification of the priority fixed assets based on art. 15 sec.. 3  
of Act No. 239/2004 Coll. was performed by the Ministry of Transport, 
Posts and Telecommunications of the Slovak Republic under  
Act No. 136 of 20th September 2004 on specification of priority  
fixed assets with the objective to establish the company Slovenská 
pošta, a. s. The specification was performed based on data under  
a special provision of art. 42 sec. 2 subsection c) of Act No.162/1995 
Coll. as amended by Act No. 255/2001 Coll. comprising  
of 37 authorized and main post offices and 4 HSS – located  
in the premises of Slovenská pošta, a. s. 
Priority fixed assets broken down to single items – divided into  
categories – are buildings, land and assets not registered in land register 
and form an inseperable part of this decision.
Priority fixed assets are part of non-financial contribution of the founder 
in the company Slovenská pošta, a. s. The expertise-based value  
of these assets was established by the expert assessment  
No. 31/2004, drawn up as of the date of establishment of the company 
by the expertise company Kontech, s. r. o., Trenčianske Teplice 
pursuant to the Dacree of the Ministry of Justice of the Slovak Republic  
No. 86/2002 Coll. on establishment of general value of assets  
as amended by Dacree of the Ministry of Justice of the Slovak Republic 
No. 576/2003 Coll.

The expert assessment of priority fixed assets as of the date  
of establishment of Slovenská pošta, a. s., reports a value  
of SKK 1,838,390,406.

Remaining IFRS value of priority fixed assets as of 31 December 2007
reached the value of SKK 1,844,323,507.56.

The PFA technical evaluaton from 1 October 2004 to 31 December 
2007 reports a value of SKK 109,563,760.18.

Remaining PFA - IFRS value as of 31 December 2007:
Buildings 	 SKK	 1,612,073,583.56 
Land      	 SKK 	 232,249,924.00 
Total:             	 SKK   1,844,323,507.56 

Repairs and maintenance of priority fixed assets of the Slovenská  
pošta, a. s., as of 31 December 2007:
Buildings	 SKK 	 26,078,100.95 
Land                	 SKK 	 0.00 
Other assets not registered in land register 	 SKK 	 105,917.00
Total: 	 SKK	 26,184,017.95

Investment into priority fixed assets of the Slovenská pošta, a. s.,  
as of 31 December 2007:
Buildings           	 SKK   	 83,341,378.24 
Land            	 SKK 	 0.00                   
Other assets not registered in land register  	 SKK 	 2,082,661.00 
Total:      	 SKK   	 85,424,039.24 
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Prehľad údajov o prenajatej ploche a výnosoch z nájmov v objektoch  
prioritného investičného majetku Slovenskej pošty, a. s.,  
k 31. 12. 2007:
počet uzatvorených nájomných zmlúv:	 298
prenajatá plocha celkom:     	             23 132,23 m2           
ročné výnosy z prenajatých priestorov 
v PIM objektoch:  	      15 001 535,48 Sk
poplatky za služby spojené s nájmom 
v prenajatých priestoroch PIM:        	       11 088 066,91 Sk        
                                                     
Prehľad údajov o prenajatej ploche pozemkov a výnosoch z nájmov 
pozemkov prioritného investičného majetku Slovenskej pošty, a. s.,  
k 31. 12. 2007:
počet uzatvorených nájomných zmlúv:                                         20
prenajatá plocha celkom:      	               1 354,95 m2           
ročné výnosy z prenajatých priestorov 
v PIM objektoch: 	 431 282,00 Sk
poplatky za služby spojené s nájmom 
v prenajatých priestoroch PIM:    	 9 622,00 Sk        

Prioritný investičný majetok od vzniku spoločnosti Slovenská  
pošta, a. s., nebol prenechaný do nájmu na čas dlhší ako päť rokov, 
ani nebolo v prospech nájomcu dohodnuté právo opakovaného nájmu 
v súhrne na dlhší čas ako päť rokov. V súlade s § 15 ods. 5 zákona  
č. 349/2004 Z. z. nebol na platnosť nájomných zmlúv potrebný pred-
chádzajúci súhlas Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR.

V roku 2007 nedošlo k zmene v špecifikácii nehnuteľného prioritného 
investičného majetku. 

Rental area and earnings from rental of PFA premises  
of the Slovenská pošta, a. s., as of 31 December 2007:
Number of rental contracts concluded: 		  298
Rental area in total:  		  23,132.23 m2           
Annual earnings from rental 
area in PFA premises:     	 SKK 	 15,001,535.48 
Fees for services in relation to the rental 
area in PFA premises: 	 SKK 	 11,088,066.91        
                                                     
Rental area and earnings from rental of PFA land of the Slovenská  
pošta, a. s., as of 31 December 2007:
Number of rental contracts concluded: 		  20
Rental area in total: 		  1,354.95 m2           
Annual earnings from rental area 
in PFA premises:       	 SKK   	 431,282.00 
Fees for services in relation to rental 
area in PFA premises: 	 SKK  	 9,622.00       

Priority fixed assets from the establishment of the Slovenská  
Pošta, a. s., were not offered for lease period exceeding five years, 
nor right to repeated rental was stipulated in favour of the tenant  
in a total length exceeding five years. Pursuant to art.15 sec. 5  
of Act No. 349/2004 Coll. for lease contracts to become valid, 
no need of prior consent by the Ministry of Transport, Posts  
and Telecommunications of the Slovak Republic was necessary.

In 2007, no changes in the specification of the priority fixed assets 
occurred. 
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Informácia o prevode majetku, ktorý podľa osobitných predpisov ale-
bo stanov podlieha predchádzajúcemu súhlasu valného zhromaždenia 
alebo dozornej rady:

A. 1. V zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s. – čl. 30.2. písm. f, bod 5. 
udelila dozorná rada predchádzajúci súhlas na predaj prebytočného 
nehnuteľného majetku:

	 n Budova súp. č. 3091 a pozemky parc. č. 1473/3-8 s celkovou 
výmerou 1 842 m2, k. ú. Holíč, LV č. 3186, 

	 kúpna cena: 3 045 000,- Sk vrátane DPH
	 XXVII zasadnutie dňa 11. 9. 2007
	 n Budovy – dielňa so súp. č. 128 na parc. č. 2899/4, sklad na 

parc. č. 2899/5, kancelária na parc. č. 2899/6, sklad na parc. 
č.2899/7, 5x garáže na parc. č. 2899/8,9,10,11,12, kotolňa na 
parc. č.2899/13, soc. budova na parc. č.2899/14 a pozemky parc.  
č. 2899/4  s výmerou 146 m2, 2899/5 s výmerou 78 m2,  
2899/6 s výmerou 74 m2, 2899/7 s výmerou 76 m2,  
2899/8 s výmerou 6 m2, 2899/9 s výmerou 6 m2, 2899/10  
s výmerou 7 m2, 2899/11 s výmerou 7 m2, 2899/12 s výmerou 
8 m2, 2899/23 s výmerou 12 m2, 2899/24 s výmerou 12 m2,  
2899/25 s výmerou 12 m2, 2899/26 s výmerou 11 m2,  
2899/27 s výmerou 10 m2, 2899/30 s výmerou 782 m2,  
2899/31 s výmerou 70 m2, k. ú. Dunajská Streda, LV č. 130 

	 kúpna cena: 3 700 000,- Sk vrátane DPH
	 XXVIII zasadnutie dňa 13. 11. 2007
	 n Budova súp. č. 757 na parc. č. 4048/5 a pozemky parc. č. 

4048/5 s výmerou 400 m2, 4048/6  s výmerou 104 m2, novo 
označené GP č. 33165041 – 7/2006, k. ú. Nové Mesto nad Váhom, 
LV č. 2634

	 kúpna cena: 3 300 000,- Sk, vrátane DPH
	 XXVIII zasadnutie dňa 13. 11. 2007
	 n Budova súp. č. 902, garáž – bez súp. č., pozemky parc. č.17722/1 

– 7 s celkovou výmerou 1 924 m2, k. ú. Hrubá Strana, LV č. 939
	 kúpna cena: 3 990 000,- Sk
	 XXVIII zasadnutie dňa 13. 11. 2007
	 n Považská Teplá – budova zapísaná na LV č. 325, súp. č. 183, 

parc. č. 65/2 a pozemky k. ú. Považská Teplá, par. č. 65/1  s výme-
rou 976 m2 , 65/2 s výmerou 441 m2 

	 kúpna cena 3 650 000,- Sk 
	 XXIV. zasadnutie 15. 5. 2007 

	 2.  V zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s. – čl. 30.2. písm. f, bod 5. 
udelila dozorná rada predchádzajúci súhlas na kúpu nehnuteľného  
majetku:

	 n 2 budovy súp. č. 1725 na pozemku parc. č. 1531/180, LV č. 
1 a súp. č. 3024 na pozemku parc. č. 1531/182, LV č. 1 s celko-
vou výmerou 360 m2 a kúpu pozemkov pod nebytovým priestorom  
(2 budovy) a podiel 43/100 zo spoločného dvora s celkovou výme-
rou 621 m2, k. ú. Trenčín, kúpna cena 4 100 000,- Sk bez DPH od 
predávajúceho: 

	 Mesto Trenčín, Mierové nám. č. 2, 911 64 Trenčín
	 XXV. zasadnutie 18. 6. 2007

	 3. V zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s. – čl. 30.2 písm. f,  
bod 3. udelila dozorná rada predchádzajúci súhlas na nájom 
majetku spoločnosti tretej osobe na určitý čas presahujúci  
obdobie 1 roka.

Information about transfer of assets subject to prior consent  
of the General Assembly or the Supervisory Board as per separate 
rules or articles:

A.	 1. Pursuant to the articles of association of Slovenská pošta, a. s. – 
art. 30.2. point f), subsection 5 the Supervisory Board has granted 
its prior consent for the sale of redundant immovable assets:

	 n Building, land registration No. 3091 and parcel of land  
No. 1473/3-8 total acreage of 1,842 m2, land registry office 
of Holíč, title deed No. 3186, Purchase price: SKK 3,045,000 
including VAT, 27th sessionon 11 September 2007

	 n Buildings – workshop land registration No. 128 on parcel 
No. 2899/4, storehouse on parcel No. 2899/5, office on parcel 
No. 2899/6, storehouse on parcel No. 2899/7, 5 garages  
on parcel No. 2899/8,9,10,11,12, boiler-room on parcel  
No. 2899/13, sanitary building on parcel No. 2899/14 and 
parcel of land No. 2899/4 acreage 146 m2, 2899/5 acreage 
78 m2, 2899/6 acreage 74 m2, 2899/7 acreage 76 m2, 2899/8 
acreage 6 m2, 2899/9 acreage 6 m2, 2899/10 acreage 7 m2,  
2899/11 acreage 7 m2, 2899/12 acreage 8 m2, 2899/23  
acreage 12 m2, 2899/24 acreage 12 m2, 2899/25 acreage  
12 m2, 2899/26 acreage 11 m2, 2899/27 acreage 10 m2, 
2899/30 acreage 782 m2, 2899/31 acreage 70 m2, cadastral 
office Dunajská Streda, title deed No. 130 Purchase price:  
SKK 3,700,000 including VAT, 28th session on 13 November 
2007

	 n Building, land registration No. 757 on parcel No. 4048/5  
and parcel of land No. 4048/5 acreage 400 m2, 4048/6 acreage 
104 m2, newly marked GP No. 33165041 – 7/2006, land registry 
office Nové Mesto nad Váhom, title deed No. 2634 

	 Purchase price: SKK 3 300 000 including VAT, 
	 28th session on 13 November 2007
	 n Building, land registration No. 902, garage – without 

cadastre registration No., parcel of land No. 17722/1 –  
7 total acreage of 1 924 m2, land registry office Hrubá Strana, 
title deed No. 939 Purchase price: SKK 3,990,000, 28th session  
on 13 November 2007

	 n Považská Teplá – building registered on title deed No. 325, 
land registration No. 183, parcel No. 65/2 and land registry 
office Považská Teplá, parcel No. 65/1 acreage 976 m2,  
65/2 acreage 441 m2 

	 Purchase price: SKK 3,650,000, 24th session on 15 May 2007

	 2. Pursuant to the articles of association of the Slovenská  
pošta, a. s. – art. 30.2. section f), subsection 5. the Supervisory Board 
has granted its prior consent for the purchase of immovable assets:

	 n 2 buildings land registration No. 1725 on parcel of land 
No.. 1531/180, Title deed No.1 and land registration No. 3024 
on parcel of land No. 1531/182, Title deed No. 1 total acreage  
of 360 m2 and the purchase of the land below the non-residential 
space (2 buildings) and share 43/100 of the joint courtyard, total 
acreage of 621 m2, land registry office Trenčín, Purchase price:  
SKK 4,100,000 without VAT, from the seller:

	 City of Trenčín, Mierové nám. No. 2, 911 64 Trenčín 
	 25th session on 18 June 2007

	 3. Pursuant to the articles of association of the Slovenská  
pošta, a. s. – art. 30.2 section f), subsection 3 the Supervisory 
Board has granted its prior consent for lease of company assets  
to a third party for a definite time exceeding 1 year.
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Zoznam nájomných zmlúv s udeleným predchádzajúcim súhlasom Dozornej rady za rok 2007:
List of rental contacts in 2007 with granted prior consent of the Supervisory Board:

Por. č. Zmluva, dodatok Predmet plnenia
Platnosť zmluvy 

do
Dôvod m2 Účel využitia

Ročné 
nájomné v Sk

Súhlas daný

Se-
quen-
ce No. 

Contract No., amendment
Subject 
of contract 

Expiry of contract Reason m2 Purpose of use
Annual lease
in  SKK

Consent 
granted on

 1. NZ č.  8732/06/SSM-OSN P Čadca 1 31.12.2011 PIM 18,00 kancelárske priestory 30 044,60 13.3.2007

NZ no.8732/06/SSM-OSN PFA Office

 2. NZ č.  8233/06/SSM-OSN P Senica 31.10.2011 PIM 32,80 obchodná činnosť 41 530,40 13.3.2007

NZ no.8233/06/SSM-OSN PFA Commercial activity 

 3. NZ č.  8435/06/SSM-OSN P Prešov 1 31.12.2011 PIM 45,00 kancelárske priestory 54 565,60 13.3.2007

NZ no.  8435/06/SSM-OSN PFA Office 

 4. NZ č.  9458/06/SSM-OSN P Trebišov 1 31.1.2012 PIM 16,70 kancelárske priestory 15 899,10 13.3.2007

NZ no.  9458/06/SSM-OSN PFA Office 

 5. NZ č.  9583/06/SSM-OSN P Trebišov 1 31.1.2012 PIM 20,00 kancelárske priestory 19 116,70 13.3.2007

NZ no.  9583/06/SSM-OSN PFA Office 

 6. NZ č.  8578/06/SSM-OSN P Rimavská 28.2.2012 PIM 15,75 kancelárske priestory 23 929,00 13.3.2007

NZ no.  8578/06/SSM-OSN Sobota 1  PFA  Office   

 7. NZ č.  9460/06/SSM-OSN P Rimavská 28.2.2012 PIM 142,15 prevádzka mobilného operátora Telefónica 201 875,50 13.3.2007

NZ no.  9460/06/SSM-OSN Sobota 1  PFA  Operation of mobile operator Telefónica  

 8. NZ č.10744/07/SSM-OSN P Rimavská 28.2.2010 PIM 2,00 vystavenie vzorky dverí 5 961,60 13.3.2007

NZ no.10744/07/SSM-OSN Sobota 1  PFA  Showroom of Door samples   

 9. NZ č.  9640/06/SSM-OSN P Dolný Kubín 1 31.3.2012 PIM 23,30 kancelárske priestory 41 050,00 13.3.2007

NZ no.9640/06/SSM-OSN   PFA  Office   

 10. NZ č.10310/07/SSM-OSN P Dolný Kubín 1 31.3.2012 PIM 24,00 kancelárske priestory 31 100,00 13.3.2007

NZ no.10310/07/SSM-OSN PFA Office

 11. NZ č.10885/07/SSM-OSN P Dolný Kubín 1 31.8.2012 PIM 22,50 kancelárske priestory 29 640,00 13.3.2007

NZ no.10885/07/SSM-OSN PFA Office

 12. NZ č.10956/07/SSM-OSN P Prievidza 1 30.4.2012 PIM 10,85 prevádzka mobil. operátora 7 630,80 13.3.2007

NZ no.10956/07/SSM-OSN PFA Operation of mobile operator

 13. NZ č.10953/07/SSM-OSN P Prievidza 1 30.4.2012 PIM 8,50 prevádzka mobil. operátora 49 707,80 13.3.2007

NZ no.10953/07/SSM-OSN PFA Operation of mobile operator

 14. NZ č.10712/07/SSM-OSN P Martin 1 30.4.2012 PIM 10,58 prevádzka mobil. operátora 8 214,70 13.3.2007

NZ no.10712/07/SSM-OSN PFA Operation of mobile operator

 15. NZ č.10716/07/SSM-OSN P Prievidza 1 28.2.2012 PIM 29,20 kancelárske priestory 50 971,00 13.3.2007

NZ no.10716/07/SSM-OSN PFA Office

 16. NZ č.10882/07/SSM-OSN P Liptovský 31.3.2012 PIM 22,00 kancelárske priestory 29 200,00 13.3.2007

NZ no.10882/07/SSM-OSN Mikuláš 1 PFA Office

 17. NZ č.11018/07/SSM-OSN P Prešov 1 31.3.2012 PIM 28,65 kancelárske priestory 38 379,10 13.3.2007

NZ no.11018/07/SSM-OSN PFA Office

 18. NZ č.11020/07/SSM-OSN P Trebišov 1 31.3.2012 PIM 33,00 kancelárske priestory 32 505,80 13.3.2007

NZ no.11020/07/SSM-OSN PFA Office

 19. NZ č.11224/07/SSM-OSN P Prievidza 1 31.3.2012 PIM 105,15 prenájom kanc. a sklad. priestorov 141 550,00 17.4.2007

NZ no.11224/07/SSM-OSN PFA Rental of office and storage space   

 20. NZ č.11356/07/SSM-OSN pozemok P 31.3.2012 PIM 8,20 prevádzka novinového stánku 14 786,00 17.4.2007

NZ no.11356/07/SSM-OSN Martin 1 PFA Operation of newsstand

 21. NZ č.11229/07/SSM-OSN P Martin 1 31.3.2012 PIM 1,00 prevádzkovanie nápojového automatu 5 155,00 17.4.2007

NZ no.11229/07/SSM-OSN PFA Operation of automatic drinks vendor

 22. NZ č.11221/07/SSM-OSN P Senica 1 30.4.2012 PIM 18,10 kancelárske priestory 22 586,50 17.4.2007

NZ no.11221/07/SSM-OSN PFA Office

 23. NZ č.11247/07/SSM-OSN P Senica 1 30.4.2012 PIM 25,60 kozmetické služby 32 510,00 17.4.2007

NZ no.11247/07/SSM-OSN PFA Cosmetic services

 24. NZ č.11342/07/SSM-OSN P Liptovský 30.6.2012 PIM 8,43 umiestnenie technológie SDS 5 901,00 17.4.2007

NZ no.11342/07/SSM-OSN Mikuláš 1 PFA Placement of technology SDS

 25. NZ č.11230/07/SSM-OSN P Považská 30.4.2012 PIM 12,95 kancelárske priestory 24 414,80 15.5.2007

NZ no.11230/07/SSM-OSN Bystrica 1 PFA Office
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 26. NZ č.11925/07/SSM-OSN P Žilina 1 31.12.2011 PIM 10,00 prevádzkový priestor 200 000,00 15.5.2007

NZ no.11925/07/SSM-OSN PFA Operating space

 27. NZ č.11288/07/SSM-OSN P Liptovský 31.5.2012 PIM 13,30 kancelárske priestory 17 740,00 15.5.2007

NZ no.11288/07/SSM-OSN Mikuláš 1 31.5.2012 PFA Office

 28. NZ č.11388/07/SSM-OSN P Rimavská 30.4.2012 PIM 44,20 kancelárske priestory 67 484,70 15.5.2007

NZ no.11388/07/SSM-OSN Sobota 1 PFA Office

 29. NZ č.11631/07/SSM-OSN P Svidník 30.4.2012 PIM 47,70 zlatnícka dielňa 25 002,00 15.5.2007

NZ no.11631/07/SSM-OSN PFA Goldsmith workshop

 30. NZ č.11601/07/SSM-OSN P Svidník 30.4.2012 PIM 27,00 krajčírska dielňa 22 252,00 15.5.2007

NZ no.11601/07/SSM-OSN PFA Tailors workshop

 31. NZ č.11438/07/SSM-OSN P Svidník 30.4.2012 PIM 27,00 kancelárske priestory 22 252,00 15.5.2007

NZ no.11438/07/SSM-OSN PFA Office

 32. NZ č.11521/07/SSM-OSN P Senica 1 30.6.2012 PIM 25,55 kozmetické služby 28 950,00 18.6.2007

NZ no.11521/07/SSM-OSN PFA Cosmetic services

 33. NZ č.11485/07/SSM-OSN P Veľký Krtíš 31.5.2012 PIM 16,76 prevádzka internet. servera 16 536,00 18.6.2007

NZ no.11485/07/SSM-OSN PFA Operation of Internet server

 34. NZ č.11674/07/SSM-OSN P Rimavská 31.5.2012 PIM 9,00 predaj darčekového tovaru 18 900,00 18.6.2007

NZ no.11674/07/SSM-OSN Sobota 1 PFA Sales of Gifts

 35. NZ č.11880/07/SSM-OSN P Veľký Krtíš 31.7.2012 PIM 289,15  služby – prevádzka šitia obuvníckych zvrškov 78 121,60 10.7.2008

NZ no.11880/07/SSM-OSN PFA  Services – operation of shoe-maker (top sewing) 

 36. NZ č.11335/07/SSM-OSN P Prievidza 1 31.6.2012 PIM 361,54 tel. prevádzka 154 102,00 10.7.2008

NZ no.11335/07/SSM-OSN PFA tel. operation

 37. NZ č.12247/07/SSM-OSN P Martin 1 31.8.2012 PIM 19,18 kancelárske priestory 26 331,00 10.7.2008

NZ no.12247/07/SSM-OSN PFA Office

  38. NZ č.11774/07/SSM-OSN P Martin 1 31.8.2012 PIM 279,10 kancelárske priestory – učebne 202 885,00 10.7.2008

. NZ no.11774/07/SSM-OSN PFA Office – teaching

 39. NZ č.11842/07/SSM-OSN P Martin 1 31.6.2012 PIM 2,10 bankomat 1 458,60 10.7.2008

NZ no.11842/07/SSM-OSN PFA Automatic Teller Machine

 40. NZ č.11808/07/SSM-OSN P Senica 1 30.6.2012 PIM 23,45  služby – manikúra 26 535,00 10.7.2008

NZ no.11808/07/SSM-OSN PFA  Services – manicure

 41. NZ č.11652/07/SSM-OSN P Galanta 1 30.6.2011 PIM 18,00 kancelárske priestory 30 600,00 10.7.2008

NZ no.11652/07/SSM-OSN PFA Office

 42. NZ č.11809/07/SSM-OSN P Galanta 1 31.7.2011 PIM 18,00 kancelárske priestory 30 600,00 10.7.2008

NZ no.11809/07/SSM-OSN PFA Office

 43. NZ č.11892/07/SSM-OSN P Svidník 1 30.9.2012 PIM 43,00 predaj kvetov a dopl. tovaru 29 685,00 11.9.2007

NZ no.11892/07/SSM-OSN  PFA Sale of flowers and accessories

 44. NZ č.12639/07/SSM-OSN P Svidník 1 30.9.2012 PIM 24,15 predaj kvetov 15 532,00 11.9.2007

NZ no.12639/07/SSM-OSN  PFA Sale of flowers

 45. NZ č.11788/07/SSM-OSN P Prešov 1 30.9.2012 PIM 10,00 parkovanie 4 000,00 11.9.2007

NZ no.11788/07/SSM-OSN  PFA Parking 

 46. NZ č.12208/07/SSM-OSN P Považská 30.11.2012 PIM 20,00 kancelárske priestory 34 000,00 19.12.2007

NZ no.12208/07/SSM-OSN Bystrica 1 PFA Office

 47. NZ č.12283/07/SSM-OSN P Liptovský 30.11.2009 PIM 43,60 kancelárske priestory 34 880,00 19.12.2007

NZ no.12283/07/SSM-OSN Mikuláš 1 PFA 43,60 Office

 48. NZ č 12260/07/SSM-OSN P Prešov 1 31.12.2012 PIM 532,57 kanc. priestory a prev. tlkm. technológie 287 728,70 19.12.2007

NZ no.12260/07/SSM-OSN PFA 532,57 Office and operation of telecomm. technology

 49. NZ č.12291/07/SSM-OSN P Rimavská 30.06.2012 PIM 22,60 administratíva 14 280,00 19.12.2007

NZ no.12291/07/SSM-OSN Sobota 1 PFA 22,60 administration

 50. NZ č.12287/07/SSM-OSN P Veľký Krtíš 30.06.2012 PIM 25,21 administratíva 11 642,00 19.12.2007

NZ no.12287/07/SSM-OSN PFA 25,21 administration

 51. NZ č.12282/07/SSM-OSN P Lučenec 1 30.06.2012 PIM 14,76 administratíva 11 070,00 19.12.2007

NZ no.12282/07/SSM-OSN PFA 14,76 administration

 52. NZ č.12436/07/SSM-OSN P Rimavská 30.11.2012 PIM 19,26 administratíva 16 594,00 19.12.2007

NZ no.12436/07/SSM-OSN Sobota 1 PFA 19,26 administration

 53. NZ č.12438/07/SSM-OSN P Veľký Krtíš 30.11.2012 PIM 9,50 predajňa kanc. potrieb 11 426,00 19.12.2007

NZ no.12438/07/SSM-OSN PFA 9,50 Sale of office accessories 

 54. NZ č.12217/07/SSM-OSN P Senica 1 30.11.2012 PIM 27,58 administratíva 32 370,00 19.12.2007

NZ no.12217/07/SSM-OSN PFA 27,58 administration

 55. NZ č.12366/07/SSM-OSN P Trnava 1 30.11.2012 PIM 12,50 kozmetické služby 16 875,00 19.12.2007

NZ no.12366/07/SSM-OSN  MIA 12,50 Cosmetic services 

 56. NZ č.12437/07/SSM-OSN P Šaľa 1 14.1.2013 DU 938,72 polyfunkčné účely 648 590,00 19.12.2007

NZ no.12437/07/SSM-OSN PD Multi-functional purposes
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	 4. V zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s. – čl. 23.2 písm. k pred-
stavenstvo predložilo na rokovanie dozornej rady a dozorná rada 
zobrala na vedomie: 

     
	 Dodatok č. 4 k Zoznamu prebytočného nehnuteľného majetku urče-

ného na predaj – pozostáva zo 17 položiek – na XXII. zasadnutí dňa 
13. 3. 2007;

	 Dodatok č. 5 k Zoznamu prebytočného nehnuteľného majetku urče-
ného na predaj – pozostáva z 10  položiek – na XXIV. zasadnutí dňa 
14. 5. 2007; 

	 Dodatok č. 6 k Zoznamu prebytočného nehnuteľného majetku urče-
ného na predaj – pozostáva z 13 položiek – na XXVIII. zasadnutí 
dňa 13. 11. 2007; 

B	 V zmysle stanov Slovenskej pošty, a. s., bol udelený predchádzajúci 
súhlas  jediného akcionára - čl. 15.1 písmeno o: 

	 1. na predaj prebytočného nehnuteľného majetku: 
     
	 DS Trnava – k. ú. Trnava, LV č. 5739 pozemky parc. č. 6511/2 

s výmerou 15 748 m2, 6511/15 s výmerou 43 m2, 6511/16 s výme-
rou 229 m2, parc. č. 6511/17 s výmerou 153 m2, parc.č.6511/18 
s výmerou 1 324 m2, parc. č.6511/21 s výmerou 452 m2, parc. č. 
6511/22 s výmerou 970 m2, parc. č. 6511/147 s výmerou 161 m2, 
hosp. budova súp. č. 5752 na pozemku parc. č. 6511/16, vrátnica 
na pozemku parc. č. 6511/15, požiarna nádrž na pozemku parc.  
č. 6511/17, dielne na pozemku parc. č. 6511/22 za kúpnu cenu  
45 971 830,80,- Sk rozhodnutím č. 16/RA-2007 zo dňa 26. febru-
ára 2007

	 Rimavská Sobota – stará pošta: budovy súp. č. 596, 2518, 2783, 
2784 a pozemky k. ú. Rimavská Sobota, parc. č. 670 s výmerou 
554 m2, parc. č. 672 s výmerou 261 m2, parc. č. 673/1-4 s cel-
kovou výmerou 1 387 m2 – kupujúcemu Júliusovi Szmudovi, Ul. 
Dr. Ľudovíta Bazovského č. 4419/9, 984 01 Lučenec za ponúkanú 
kúpnu cenu vo výške 15 499 090,- Sk bez DPH rozhodnutím  
č. 39/RA – 2007 zo dňa 13. 7. 2007

               
	 Lučenec - DS, zapísaný na LV č 9229, pozostávajúci z pozemkov 

par. č. .6152/1 s výmerou  12 436 m2, parc. č. 6155/1 s výmerou 
3 179 m2, 6155/2 s výmerou 700 m2, 6155/3 s výmerou 72 m2, 
6152/2 s výmerou 293 m2, 6152/3 s výmerou 174 m2, 6152/4 
s výmerou 534 m2, 6152/7 s výmerou 656 m2, 6152/8 s výmerou 
221 m2, 6152/9 s výmerou 222 m2, 6152/10 s výmerou 35 m2, 
administratívna budova súp. č. 286, nachádzajúca sa na pozemku 

	 4. Pursuant to the articles of association of the Slovenská  
pošta, a. s. – art. 23.2 section k) the Board of Directors  
submitted to the session of the Supervisory Board and the Supervi-
sory Board took due notice of:

	 Amendment no.4 to the List of redundant immovable assets  
intended for sale – consisting of 17 items – in 22nd session  
on 13 March 2007;

	 Amendment no.5 to the List of redundant immovable assets  
intended for sale – consisting of 10 items – in 24th session  
on 14 May 2007;

	 Amendment no.6 to the List of redundant immovable assets  
intended for sale – consisting of 13 items – in 28th session  
on 13 November 2007;

 
B	 Pursuant to the articles of associaton of Slovenská pošta, a. s., prior 

consent of the only shareholder was granted - article. 15.1 section o): 

	 1. for  sale of redundant immovable assets:
     
	 DS Trnava – land registry office Trnava, Title deed No. 5739 parcel 

on land No. 6511/2 acreage 15 748 m2, 6511/15 acreage 43 m2, 
6511/16 acreage 229 m2, parcel No. 6511/17 acreage 153 m2, 
parcel No. 6511/18 acreage 1 324 m2, parcel No. 6511/21 acreage 
452 m2, parcel No. 6511/22 acreage 970 m2, parcel No.6511/147 
acreage 161 m2, administration building land registration  
No. 5752 on parcel land No.6511/16, Reception on parcel land  
No. 6511/15, fire tank on parcel land No. 6511/17, workshop  
on parcel land No. 6511/22 for the purchase price  
of SKK 45,971,830.80, by decision No. 16/RA-2007  
on 26 February 2007

	 Rimavská Sobota – old post office building land registration No. 
596, 2518, 2783, 2784 and land registry office Rimavská Sobota, 
parcel No. 670 acreage 554 m2, parcel No. 672 acreage 261 
m2, parcel No. 673/1-4 total acreage of 1 387 m2 – purchased 
by Július Szmudov, Ul. Dr. Ľudovíta Bazovského No. 4419/9,  
984 01 Lučenec for the purchase price offer of SKK 15,499,090 
without VAT, by decision No. 39/RA – 2007 on 13 July 2007

               
	 Lučenec - DS, registered on Title deed No. 9229, comprising  

of parcel land No. 6152/1 acreage 12 436 m2, parcel land  
No. 6155/1 acreage 3 179 m2, 6155/2 acreage 700 m2, 6155/3 
acreage 72 m2, 6152/2 acreage 293 m2, 6152/3 acreage  
174 m2, 6152/4 acreage 534 m2, 6152/7 acreage 656 m2,  
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par. č. 6152/2, sklad súp. č. 3428, nachádzajúci sa na pozemku 
parc. č. 6152/7, dielenské sklady súp. č. 3432 nachádzajúce sa na 
pozemkoch parc. č. 6152/3 a 6152/4, tri bunky nachádzajúce sa 
na pozemku parc. č. 6152/1, príslušenstvo odpredávaných budov, 
ktoré pozostáva z oplotenia areálu a vonkajších úprav t. j. prípojky 
vody, kanalizácie, plynu, plochy dvora nachádzajúceho sa na pozem-
ku prac. č. 6152/1, spevnených chodníkov a plôch nachádzajúcich 
sa na pozemku parc. č. 6152/1 a umývacej rampy nachádzajúcej 
sa na pozemku parc. č. 6152/1 spoločnosti KAMWOOD, s. r. o., 
Skladištná 4676, 948 01 Lučenec, IčO: 366 28 654 za kúpnu cenu 
11 506 908,- Sk  rozhodnutím 26/RA-2007 zo dňa 24. 5. 2007

 Spišská Nová Ves - zapísaný na LV č. 259, pozostávajúci z po-
zemku par. č. 1828 o výmere 1 422 m2 a budovy s č. 548 na-
chádzajúcej sa na pozemku par. č. 1828, kupujúcemu Jurajovi 
Bajtošovi, Wolkrova 8, 052 01 Spišská Nová Ves, za kúpnu cenu 
vo výške 8 385 211,- Sk bez DPH, rozhodnutím č. 17/RA-2007 
zo dňa 16. 4. 2007

Informácia o výške odmien a zmluvách o výkone funkcií uzatvorených 
s členmi Predstavenstva a členmi Dozornej rady Slovenskej pošty, a. s.

V roku 2007 boli odmeny členom predstavenstva a dozornej rady 
vyplácané podľa Pravidiel odmeňovania členov orgánov spoločnosti 
Slovenská pošta, a. s., schválených valným zhromaždením.

členovia predstavenstva a dozornej rady vykonávali v roku 2007 funk-
cie v orgánoch spoločnosti na základe uzatvorených zmlúv o výkone 
funkcie členov predstavenstva spoločnosti a na základe uzatvorených 
zmlúv o výkone funkcie členov dozornej rady spoločnosti schvále-
ných valným zhromaždením.

Za rok 2007 boli členom predstavenstva a dozornej rady v zmysle 
pravidiel odmeňovania vyplatené mesačné odmeny v celkovej výške 
8 800 tis. Sk.

Rozhodnutím Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej 
republiky, jediného akcionára, bolo schválené rozdelenie zisku za rok 
2006. V roku 2007 boli členom orgánov spoločnosti vyplatené tanti-
émy v objeme 4 900 tis. Sk. 

6152/8 acreage 221 m2, 6152/9 acreage 222 m2, 6152/10 
acreage 35 m2, administration building land registration No. 286, 
situated on parcel land No. 6152/2, storage land registration No. 
3428, situated on parcel land No. 6152/7, workshop store land 
registration No. 3432 situated on parcel land No. 6152/3 and 
6152/4, three cells situated on parcel land No. 6152/1, accessories 
of the sold buildings, comprising of the fenced area and exterior 
fixtures i.e. water connections, sewerage pipes, gas, surface 
area situated on parcel land No. 6152/1, reinforced sidewalk and 
surface situated on parcel land No. 6152/1 and cleaning ramp 
situated on parcel land No. 6152/1 to the company KAMWOOD, 
s. r. o., Skladištná 4676, 948 01 Lučenec, Identification number: 
366 28 for the purchase price of SKK 11,506,908, by decision 
No. 26/RA-2007 on 24 May 2007

 Spišská Nová Ves – recorded on Title deed No. 259, comprising 
of parcel land No. 1828 acreage 1 422 m2 and building 
with No. 548 situated on parcel land No. 1828, purchased by 
Juraj Bajtoš, Wolkrova 8, 052 01 Spišská Nová Ves, 
for the purchase price of SKK 8,385,211 without VAT, by decision 
No. 17/RA-2007 on 16 April  2007

Information on remuneration and contracts on discharge of functions 
of posts concluded with Board of Director’s members and Supervisory 
Board is members of Slovenská pošta, a. s.

In 2007 remuneration to members of the Board of Directors 
and the Supervisory Board for the discharge of functions was paid 
pursuant to the Rules of remuneration for the members of Slovenská 
pošta, a. s., bodies, as approved by the General Assembly.

In 2007 the Board of Directors and Supervisory Board members 
discharge functions in company bodies  based on concluded contracts 
on discharge of functions of company bodies’ members as approved 
by the General Assembly.

In 2007 the Board of Directors and Supervisory Board members 
in line with remuneration rules were remunerated monthly 
remuneration in total of SKK 8,800,000.

By the decision of the Ministry of Transport, Posts 
and Telecommunications of the Slovak Republic, the sole shareholder, 
the distribution of the profit for 2006 was approved. In 2007 
the amount of SKK 4,900,000 was approved in order to pay 
out director’s fees for the bodies’ members.
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POZNÁMKY K ÚČTOVNÝM VÝKAZOM
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A/ Všeobecné informácie

1 Opis spoločnosti

Slovenská pošta, a. s. 
Partizánska cesta 9
975 99  Banská Bystrica
IČO:    	 36 631 124
IČ DPH: 	 SK2021879959

Slovenská pošta, a. s. (ďalej len „spoločnosť“) bola zriadená 1. ok-
tóbra 2004 zákonom č. 349/2004 Z. z. o transformácii Slovenskej 
pošty, štátneho podniku (ďalej len „zákon  č. 349/2004 o transfor-
mácii“). Je zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Banská 
Bystrica, oddiel Sa, vložka číslo 803/S.
Je akciovou spoločnosťou so 100 % vkladom štátu, ktorá bola za-
ložená Ministerstvom dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej 
republiky.

Organizačne je členená na úseky, sekcie a organizačné jednotky (15 
RPC). 
Najvyšším orgánom spoločnosti je valné zhromaždenie. 
Najvyšším kontrolným orgánom je dozorná rada. 
Štatutárnym orgánom spoločnosti je predstavenstvo. 
Generálnym riaditeľom je predseda predstavenstva spoločnosti. 
Poštovú činnosť vykonáva prostredníctvom 1 589 pôšt (vrátane pôšt 
partner),  v  r. 2006: 1 590 pôšt.  

Podniká v týchto oblastiach:
vo výkone poštovej prevádzky na území Slovenskej republiky v roz-
sahu:   
n	podanie, preprava a dodanie listových, balíkových a peňažných 

zásielok vrátane elektronickej pošty,                 
n	zrýchlená a kuriérna doprava zásielok (vrátane dokumentov), so 

zaručeným časom dodania vrátane medzinárodného styku,
n	podanie, preprava a dodanie zásielok vrátane peňažných služieb  

v medzinárodnom styku, 
n	 výstavba, prevádzka a rozvoj jednotnej siete pošty na území Slo-

venskej republiky a časti pre tuzemské a zahraničné zariadenia 
podmieňujúce alebo súvisiace s prevádzkou siete pošty,

n	vývoj, výroba, montáž, predaj, dovoz a vývoz  technických a pre-
vádzkových prostriedkov pošty,

n	vydávanie odbornej literatúry, prevádzkových predpisov, pomôcok 
a tlačív, propagačných a informačných materiálov v oblasti svojej 
činnosti,

n	archivácia poštových cenín, tlačív a s tým súvisiace práce vrátene 
výroby príležitostných poštových pečiatok

n	agenda poštových pečiatok, zriadenie príležitostných priehradiek 
vrátane strojovej propagácie,

n	činnosť Poštového múzea,
n	obstarávateľská činnosť pre tretí subjekt s využitím poštových  

sietí.

Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtov-
ných jednotkách.

A/ General Information

1 Description of the company

Slovenská pošta, a. s. 
Partizánska cesta 9
975 99  Banská Bystrica
Company Identification number:  	 36 631 124
Tax Identification number for VAT: 	 SK2021879959

Slovenská pošta, a. s., (hereinafter known only as „the company“) 
was established on 1 October 2004 according to law no. 349/2004 
in the Collection of laws regarding the transformation of Slovenská 
pošta, state company (hereinafter known only as „law no. 349/2004 
regarding transformation“). It is registered in the Commercial Register 
of the District Court of Banská Bystrica, section Sa, insert number 
803/S.
It is a joint stock company 100% owned by the state, which was 
established by the Ministry of Transport, Posts and Telecommunications 
of the Slovak Republic.
The organisation is divided into divisions, sections and organisational 
units (15 RPC). 
The highest body of the company is the General Assembly. 
The highest controlling body is the Supervisory Board. 
The Statutary body of the company is the Board of Directors. 
The General Director is the Chairman of the Board of Directors. 
Postal activities are performed through the medium of 1,589 post  
offices (including postal partners), in 2006: 1,590 post offices. 

It conducts business in these areas:
performing postal operations in the territory of the Slovak Republic 
in the extent of:   
n	acceptance, transportation and delivery of letters, parcels and 

financial items including electronic post,                 
n	express and courier carrige of packages (including documents), 

with the guaranteed time of delivery including international 
service,

n	acceptance, transportation and delivery of packages including 
payment services in international service, 

n	construction, operations and development of a single network  
of post offices in the territory of the Slovak Republic and sections 
for domestic and foreign facilities conditional or in connection  
with the operations of the postal network,

n	development, production, installation, sale, import and export  
of technical and operating postal resources,

n	 issuing of specialist literature, operational regulations, aids  
and forms, promotional and informational materials in the area  
of its activities,

n	archiving of postage stamps, forms and in connection with  
this work including production of occassional post marks,

n	agenda of post mark, creation of occassional counters including 
franking machine advertising,

n	activities of the Postal museum,
n	third-party activity with the usage of the postal network.

The company does not have unlimited liability in any other accounting 
unit.
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Liberalizácia poštovného trhu v Európskej únii:
Vnútorný poštový trh EÚ regulovaný smernicou 97/67/EC a jej no-
velou 2002/39/EC Európskeho parlamentu a Rady speje k postup-
nej liberalizácii poštovných služieb, t. j. k redukcii hmotnostného  
a cenového limitu vyhradených služieb, avšak pri rešpektovaní ne-
vyhnutnej miery zachovania univerzálnej služby.
Liberalizačný proces definovaný predmetnou novelou je dvojfázo-
vý, t. j. od 1. januára 2003 sa hmotnostný limit znižuje na 100 g   
a od roku 2006 sa daný hmotnostný limit znižuje na 50 g. Novela 
zároveň stanovuje cenové limity poskytovania vyhradených služieb 
inými poštovými operátormi mimo poskytovateľa univerzálnych slu-
žieb vo výške trojnásobku verejnej tarify pre listovú zásielku prvého 
hmotnostného stupňa najrýchlejšej kategórie štandardných zásie-
lok v roku 2003 a vo výške dvaapolnásobku v roku 2006. Uve-
dené podmienky boli zakomponované aj do  slovenskej legislatívy 
prostredníctvom zákona č. 507/2001 Z. z. o poštových službách  
v znení neskorších predpisov. 
Európsky parlament a Rada považujú za nutné sledovať možné do-
pady týchto zmien na vývoj v poštovom sektore, t. j. hlavne na hos-
podárske, spoločenské, pracovné a technologické aspekty, pri 
postupnom, ale kontrolovanom otváraní trhu, pri možnom úplnom 
liberalizovaní poštového trhu v roku 2009.

Akcionári

K 31. decembru 2007 akcie Slovenskej pošty, a. s., vlastnil jej zakla-
dateľ Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácii SR. 

Priemerný prepočítateľný počet zamestnancov Slovenskej pošty, a. s., 
za rok 2007 bol 15 849, z toho 14 riadiacich (v roku 2006:  16 055,  
z toho 12 riadiacich).

Schválenie účtovnej závierky 
Účtovnú závierku za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 
schválilo valné zhromaždenie 18. júna 2007.

2 Základné východiská pre zostavenie účtovnej závierky 

V súlade so zmenami v zákone č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 
 v znení neskorších predpisov Slovenská pošta, a. s., zostavuje s účin-
nosťou od  1. januára 2006 individuálnu účtovnú závierku v súlade  
s Medzinárodnými štandardami pre finančné výkazníctvo (IFRS), kto-
ré boli prijaté Európskou úniou (ďalej len EÚ). Uplatnený bol princíp 
historických cien s výnimkou úprav v dôsledku precenenia finančné-
ho majetku a finančných záväzkov určených na obchodovanie, ako je 
podrobnejšie uvedené ďalej.

3 Vyhlásenie o zhode s IFRS

Priložená individuálna účtovná závierka spoločnosti bola zostavená  
v súlade s Medzinárodnými štandardami pre finančné výkazníctvo 
(International Financial Reporting Standards – IFRS) a so všetkými 
platnými IFRS prijatými v rámci Európskej únie (EÚ), ktoré vydala 
Rada pre medzinárodné účtovné štandardy (International Accounting 
Standards Board – IASB). 

4 Informácie o orgánoch spoločnosti

Predstavenstvo:
Ing. Libor Chrást - predseda predstavenstva 
Ing. Ján Ptačin - podpredseda predstavenstva 
RNDr. Karol Achimský - člen predstavenstva 

Liberalization of the postal market in the European Union:
Internal postal market of the EU is regulated by directive 97/67/EC  
and its amendment 2002/39/EC of the European Parliament  
and Council stating the gradual liberalisation of postal services i.e. 
the reduction of the weight and pricing limit of reserved services, 
however respecting the necessary significance for the preservation  
of universal services.
Liberalisation process as defined in the amendment has two phases: 
from 1 January 2003 the weight limit was lowered to 100 g and from 
2006 the given weight limit was lowered to 50 g. The amendment  
at the same time specified the price limit of the provided reserved 
services by other postal operators, outside the provision of universal 
services in the amount of three-times the public tariff for letter packages 
of first weight step of the quicklest category of standard packages 
in 2003 and two-and-half times in 2006. The listed conditions were 
also adpoted into Slovak legislation. Through law no. 507/2001 from 
the collection of laws regarding postal services as amended by later 
regulations. 
The European Parliament and Council consider as necessary  
to monitor the possible impact of these changes on the development 
of the postal sector i.e. mainly on the economic, social, working  
and technological aspects, during progressive, but controlled opening 
of the market, in the possibility of the fully liberalised postal market  
in 2009.

Shareholders

As of 31 December 2007 all shares of Slovenská pošta, a. s., were 
owned by its founder the Ministry of Transport, Posts and Telecom-
munications of the SR. 

The average calculated amount of employees of Slovenská  
pošta, a. s., for 2007 was 15,849, of which 12 were top-managers  
(in 2006: 16,055 of which 12 were top-managers).

Approved Financial Statements 
Financial Statements directe related to the previous financial period 
were approved by the General Assembly on 18 June 2007.

2 Basic starting point for the compilation of the Financial Statements 

In compliance with changes in Law no. 431/2002 from the Collection of 
laws regarding accounting as amended by later regulations, Slovenská 
pošta, a. s., completes from 1 January 2006 its individual Financial 
Statements in compliance with International Financial Reporting Standards 
(IFRS), which were accepted by the European Union (hereinafter  
as  EU). The principle of historical prices was applied, with the exception  
of adjustments caused by re-valuation of financial assets and financial 
liabilities determined for commerce, as is detailed herein.

3 Declaration of compliance with IFRS

The attached individual financial statements of the company were 
compiled in compliance with International Financial Reporting 
Standards (IFRS) and all valid IFRS accepted in the European Union 
(EU), which were issued by the International Accounting Standards 
Board (IASB). 

4 Information regarding the bodies of the company

Board of Directors:
Ing. Libor Chrást - Chairman of the Board of Directos 
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Ing. Miroslav Podhora - člen predstavenstva 
Ing. Robert Sedlák - člen predstavenstva 

V októbri 2006 boli vymenovaní noví členovia predstavenstva.
Konanie v mene spoločnosti: Vo všetkých veciach sú oprávnení 
konať v mene spoločnosti najmenej dvaja členovia predstavenstva,  
z ktorých jeden musí byť predseda alebo podpredseda predstaven-
stva. Podpisovanie pri konaní v mene spoločnosti sa vykoná tak,  
že k napísanému alebo vytlačenému obchodnému menu spoločnosti  
a k menám a funkciám pripoja podpisujúci svoj podpis.
Dozorná rada: 
Žofia Lehotská 
JUDr. Marta Kužnárová 
JUDr. Juraj Hatvany - predseda dozornej rady 
Ing. Jozef Tomaník - člen dozornej rady 
Ing. Mgr. Radomír Vereš - člen dozornej rady 
Bc. Andrej Maas - člen dozornej rady 

B/ Významné účtovné zásady

Použité účtovné pravidlá, ktoré sa uvádzajú ďalej, sú konzistentné  
s účtovnými pravidlami použitými v predošlých finančných rokoch.

5 Aplikácia nových a revidovaných Medzinárodných štandardov 
pre finančné výkazníctvo 

Spoločnosť prijala všetky nové a revidované štandardy a interpretá-
cie, ktoré vydala Rada pre medzinárodné účtovné  štandardy (Interna-
tional Accounting Standards Board - IASB) a Výbor pre interpretáciu 
medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo (International 
Financial Reporting Interpretations Committee - IFRIC) pri IASB, kto-
ré sa vzťahujú na  jej činnosti a na  účtovné obdobia so začiatkom  
1. januára 2007. 
Prijatie týchto nových a revidovaných štandardov a interpretácií ne-
malo dopad na zmeny v účtovných postupoch spoločnosti.
Spoločnosť neaplikovala skôr žiadny zo štandardov IFRS, pri ktorom 
sa nevyžaduje jeho prijatie k dátumu, ku ktorému je zostavená účtov-
ná závierka. 

K dátumu schválenia týchto finančných výkazov boli pripravené 
na vydanie nasledovné štandardy a interpretácie alebo dodatky exis-
tujúcich štandardov a interpretácií, ktoré však zatiaľ nenadobudli 
účinnosť:
n IFRS 8 „Podnikové segmenty“
n IAS 23 „Náklady na pôžičky“
n IFRIC 12 „Dohady o zľavách a službách“
n IFRIC 13 „Zákaznícke vernostné programy“
n IFRIC 14 „Limit na majetok pri plánoch definovaných požitkov, 
    minimálne požiadavky na zdroje a ich vzájomné pôsobenie“

Spoločnosť očakáva, že prijatie týchto štandardov a interpretácií 
nebude mať v budúcich účtovných obdobiach významný vplyv na fi-
nančné výkazy podniku.

6 Účtovné obdobie

Spoločnosť zostavuje účtovné výkazy za  obdobie od  1. 1. 2007 
do 31. 12. 2007.

Ing. Ján Ptačin - Deputy-Chairman of the Board of Directors 
RNDr. Karol Achimský - Member of the Board of Directors 
Ing. Miroslav Podhora - Member of the Board of Directors  
Ing. Robert Sedlák - Member of the Board of Directors 

In October 2006 new members of the Board of Directors were ap-
pointed.
Acting on behalf of the company: In all matters, at least two members 
af the Board of Directors must act on behalf of company, of which one 
must be the Chairman or the Deputy Chairman of the Board of Direc-
tors. Signing on behalf of the comapny is performed in such manner 
that upon signing written or printed matter with the commercial name 
of company, such signature must be accompanied by the name and 
function of the signatory.
Supervisory Board: 
Žofia Lehotská 
JUDr. Marta Kužnárová 
JUDr. Juraj Hatvany - Chairman of the Supervisory Board 
Ing. Jozef Tomaník - Member of the Supervisory Board 
Ing. Mgr. Radomír Vereš - Member of the Supervisory Board 
Bc. Andrej Maas - Member of the Supervisory Board 

B/ Important Financial Principles

Applied financial rules which are listed herein, are consistent with the 
financial regulations applied in previous financial years.

5 Application of new and revised International Financial Reporting Standards 

The company accepted all new and revised standards and interpre-
tations which were issued by the International Accounting Standards 
Board (IASB) and the International Financial Reporting Interpretations 
Committee (IFRIC) which relate to its activities and in the financial 
period starting 1 January 2007. 
The acceptance of these new and revised standards and interpre-
tations should not have an impact on the changes in the financial 
operations of the company.
The company did not apply any of the IFRS standards earlier, which 
required acceptance after the date at which the Financial Statements 
were compiled. 

At the date of the approval of these financial statements following 
standards and interpretations or amendments to the existing  
standards and interpretations were prepared for issue, which however 
are not effective yet:
n IFRS 8 „Business segments“
n IAS 23 „Expenses for loans“
n IFRIC 12 „Agreement regarding discounts and services“
n IFRIC 13 „Customer loyalty programmes“
n IFRIC 14 „Limit on assets in planned defined loans, minimum  
     requirements on resources and their mutual operation“

The company expects that the acceptance of these standards and 
interpretations will not have any important influence on the financial 
statements of the company in the future financial period.

6 Accounting Period

The company compiles the financial statements for the period from  
1. 1. 2007 to 31. 12. 2007.
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7 Princíp nepretržitého trvania

Priložené účtovné výkazy boli zostavené za predpokladu nepretržité-
ho trvania spoločnosti.

8 Prehľad účtovných politík

Účtovné výkazy spoločnosti sú zostavené v súlade s účtovnými  
a oceňovacími princípmi, ktoré sú popísané v tomto oddiele.

9 Použitie odhadov

Príprava účtovných výkazov v súlade s IFRS vyžaduje použitie odha-
dov, ktoré sa týkajú vykazovaných čiastok. Tieto odhady sú založené 
na najlepšej možnej znalosti udalostí zo strany spoločnosti, skutočné 
výsledky sa môžu od týchto odhadov odlišovať. V spoločnosti sa po-
užili odhady najmä:
1. pri hodnotení majetku na pokles hodnoty v súvislosti s jeho ná-

vratnosťou,
2. pri hodnotení, či sú zásoby vykázané v realizovateľnej hodnote,
3. pri hodnotení pohľadávok, či ich úhrada nie je pochybná,
4. pri odhade rezerv,
5. pri určení podmienených záväzkov majetku atď.             

10 Funkčná mena

Vzhľadom na prostredie, v ktorom spoločnosť pôsobí, a na podstatu 
ekonomických transakcií je funkčnou menou spoločnosti slovenská 
koruna (Sk). Účtovné výkazy sú prezentované v slovenských koru-
nách (v tisícoch Sk). Údaje v priloženej účtovnej závierke sú vykázané 
v tisícoch Sk. Záporné hodnoty sú uvedené v zátvorkách.  

11 Cudzia mena

Transakcie uskutočňované v cudzej mene sú prepočítavané a vyka-
zované za použitia aktuálneho denného kurzu vyhláseného Národnou 
bankou Slovenska.

12 Nehmotné aktíva

O nehmotných aktívach sa účtuje podľa IAS 38 v prípade, keď je 
pravdepodobné, že spoločnosti bude z tohto majetku plynúť budúci 
ekonomický prínos a ak je možné spoľahlivo stanoviť hodnotu tohto 
majetku. Kritériom identifikovateľnosti nehmotného majetku je odde-
liteľnosť a vznik v dôsledku zmluvných alebo iných zákonných práv. 
Nehmotné aktíva sú vykazované v obstarávacích cenách znížených  
o oprávky a straty zo zníženia hodnoty. V prípade, že spoločnosť má 
len čiastočný nárok na odpočítanie DPH na vstupe koeficientom, ob-
starávacia cena sa zvyšuje o túto koeficientovanú DPH. 
Nehmotný majetok sa odpisuje rovnomerne počas predpokladanej ži-
votnosti. Obdobie odpisovania a metóda odpisovania sa každoročne 
na konci účtového obdobia posudzuje, pričom sa preveruje aj účtovná 
hodnota nehmotného majetku z hľadiska jej možného zníženia. Pokiaľ 
určitá položka nehmotného majetku nesplní definíciu a kritériá na vy-
kazovanie ako nehmotné aktívum,  je okamžite účtovaná do nákladov 
v období, kedy vznikla.
Následné výdavky na nehmotný majetok sú súčasťou nákladov bež-
ného obdobia, výnimočne, ak spĺňajú kritériá pre nehmotný majetok, 
sa stávajú súčasťou ocenenia tohto nehmotného majetku. 
Životnosť nehmotného majetku je stanovená jednotne na 4 roky.

7 Principle of continuous existence

Applied financial statements were compiled with the assumption  
of the continuous existence of the company.

8 Summary of Financial policies 

Financial Statements of the company are compiled in compliance  
with accounting and appreciation principles described in this section.

9 Usage of estimates

The preparation of Financial Statements in compliance with IFRS re-
quires using estimates which pertain to declared amounts. These 
estimates are based on the best possible knowledge of events from  
the side of the company, the actual results can from these estimates  
be differentiated. In the company estimates are used primarily:
1. 	 in evaluating assets in the decreased value in connection  

with its economic return
2. 	in evaluating whether the inventories are allocated in the realizable 

value
3.	 in evaluating receivables, whether their settlement is not doubtful
4. 	in estimating reserves
5. 	in assigning contingent liabilites of assets, etc.                  

10 Functional currency

Considering the environment in which the company operates,  
and taking into account the nature of its transactions the functional 
currency  of the company is the Slovak Crown (SKK). The Financial 
Statements are presented in Slovak Crowns (in SKK thous.). Data 
in the attached financial statements are presented in SKK thous. 
Negative values are listed in brackets. 

11 Foreign Currency

Transactions undertaken in foreign currency are calculated  
and reported using the actual daily exchange rate as announced  
by the National Bank of Slovakia.

12 Intangible Assets

Intangible assets are accounted for according to IAS 38 in the 
case, when it is probable that future economic benefits will flow  
to the enterprise and these benefits can be measured reliably. Criteria 
for identifying the intangible asset is the separability and origination 
based on contractual or other legal rights. Intangible assets are 
reported at acquisition price reduced by depreciation and loss from 
reduced value. In the case that the company has only a partial right 
for the deduction of VAT at the entry by coefficient, the acquisition 
price is increased by the VAT coefficient. 
Intangible assets are depreciated equally throughout of the period  
of its lifetime. The period of depreciation and method depreciation are 
appraised annually at the end of the financial period, where also the 
financial value of intangible assets is examined from the point of view 
of its posible reduction. If the defined intangible asset does not meet 
the definition and criteria for reporting as an intangilble asset, it is 
immediately accounted into the expenses in the period when it arose.
The following expenses for intangible assets are a component  
of the current period, the exception being if it fulfils the criteria  
for intangible assets by becoming a component of the assessment  
of this intangible asset. 
Lifetime of intangible assets is set at to 4 years jointly.
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Softvér
Pokiaľ nie je obstarávacia cena nového softvéru nedeliteľnou súčas-
ťou obstarávacej ceny hardvéru, účtuje sa o ňom ako o nehmotnom 
majetku. Softvér sa odpisuje rovnomerne počas  4 rokov.

13 Dlhodobý hmotný majetok

Dlhodobý hmotný majetok s výnimkou pozemkov, umeleckých diel  
a zbierok sa vykazuje v obstarávacej cene zníženej o oprávky a oprav-
né položky, t. j. v zostatkovej hodnote.  Pozemky, umelecké diela  
a zbierky sa oceňujú v obstarávacích nákladoch a neodpisujú sa. Pri 
predaji alebo vyradení majetku sa jeho obstarávacia cena a oprávky 
eliminujú zo súvahy a zisk alebo strata z predaja sa zahrnie do výkazu 
ziskov a strát.
Obstarávacia cena dlhodobého hmotného majetku zahŕňa kúpnu 
cenu, náklady na dopravu, clo a ďalšie náklady, ktoré súvisia s obsta-
raním (napr. DPH, ak nie je nárok na jej odpočítanie alebo ju možno 
odpočítať na vstupe len koeficientom). Náklady vynaložené na tech-
nické zhodnotenie majetku sa stanú súčasťou ocenenia tohto majetku 
v prípade, že preukázateľne prispeli k zvýšeniu ekonomického úžitku, 
ktorý podniku plynie z jeho používania.
Test na znehodnotenie podľa IAS 36 sa realizuje na ročnej báze, aby 
účtovná hodnota nebola vyššia ako návratná hodnota. Prípadné zní-
ženie účtovnej hodnoty vyplývajúce zo znehodnotenia dlhodobých 
hmotných aktív sa účtuje na ťarchu hospodárskeho výsledku.
Majetok, ktorý nespĺňa kritériá na zaradenie do dlhodobého hmotného 
majetku, sa účtuje do nákladov.
Odpisy vypočítané na  základe odpisových plánov spoločnosti, kto-
ré odzrkadľujú životnosť dlhodobého majetku, sa účtujú do  hospo-
dárskeho výsledku. Životnosť a odpisová metóda sa pravidelne, 1x  
za 5 rokov k 31. 12. posledného roka posudzujú tak, aby bolo zaistené, 
že obdobie odpisovania a metóda odrážajú predpokladaný ekonomic-
ký prínos plynúci z používania hmotného majetku. Dlhodobý hmotný 
majetok je odpisovaný rovnomerne počas predpokladanej životnosti 
do výšky obstarávacej ceny zníženej o reziduálnu hodnotu. 
Nedokončené hmotné investície predstavujú nedokončený dlhodobý 
hmotný majetok a vykazujú sa v obstarávacích cenách, ktoré zahr-
ňujú náklady na  ich obstaranie a iné priame náklady. Nedokončené 
hmotné investície sa neodpisujú do doby svojho dokončenia a zara-
denia do užívania.

14 Zníženie hodnoty hmotného a nehmotného majetku okrem goodwillu

Spoločnosť posudzuje ku každému súvahovému dňu účtovnú hodno-
tu hmotného a nehmotného majetku, aby určila, či existujú náznaky, 
že sa hodnota daného majetku znížila. V prípade výskytu takýchto ná-
znakov sa vypracuje odhad návratnej hodnoty daného majetku, aby 
sa určil rozsah prípadných strát zo zníženia jeho hodnoty. Návratná 
hodnota sa rovná reálnej hodnote zníženej o náklady na predaj alebo 
použiteľnej hodnote podľa toho, ktorá je vyššia. 
 Pri posudzovaní použiteľnej hodnoty sa diskontuje odhad budúcich 
peňažných tokov na ich súčasnú hodnotu pomocou diskontnej sadzby 
pred zdanením, ktorá vyjadruje aktuálne trhové posúdenie časovej 
hodnoty peňazí a riziká špecifické pre daný majetok. 
  V prípade, že fakty a okolnosti naznačujú, že hodnota dlhodobých 
aktív alebo jednotky vytvárajúcej peňažné prostriedky je znížená, za-
účtuje sa strata prostredníctvom opravnej položky v súlade s IAS 36 
- Zníženie hodnoty aktív na ťarchu nákladov.

Software
If the acquisition price of the new software is not an indivisible component 
of the price of the hardware, the software is accounted as an intangible 
asset. Software is depreciated evenly for a period of 4 years.

13 Long-term tangible assets

Long-term tangible assets with the exception of land, artistic works  
and collections are reported at acquisition price reduced by depre-
ciation and rectifing items i.e. in the residual value. Land, artistic 
works and collections are valued at acquisition expenses and are not 
depreciated. For the sale or disposal of the asset its acquisition price 
and depreciation are eliminated from the balance sheet, and profit  
or loss from the sale included into the Profit and Loss Statement.
Acquisition price of intangible assets includes the purchase price, 
transportation expenses, customs duties and other expenses, 
which are connected with the acquisition (e.g. VAT, if it does not 
have the claim for its deduction or it can only deduct upon entry  
the coefficient). Expenses spent on the technical valuation of the asset 
becomes a component of the assessment of this asset in the case, 
that they demostrably contributed to the increase of the economic 
utility, which the company passes from its usage.
Test for devaluation according to IAS 36 is realised on a yearly basis, so 
that the financial value is not higher than the return value. In the instance 
that the reduced financial value is influenced by the depreciation, long-
term tangible assets are accounted as a tax on the business results.
Assets which do not fulfil the criteria for classification to the long-term 
tangible assets, are accounted as expenses.
Depreciations computed on the basis of the depreciated plan  
of the company which reflects the period of the lifetime of the long-term 
asset, are accounted into the business result. The period of the lifetime 
and depreciation method are regular, 1 x for 5 years as of 31. 12.  
of the last year appraised so, in order to assure that the period  
of depreciation and method reflect the assumed economic contribution 
deriving from usage of the tangible asset. The long-term tangible asset 
is depreciated equally throughout the period of the assumed lifetime 
period to the height of the acquisition price reduced by the residual 
value. 
Unfinished tangible investments represent unfinished tangible  
assets and are reported at the acquisition price which includes 
expenses for its acquistion and other direct expenses. Unfinished 
tangible investments are not depreciated to the period of their  
completion and classified into usage.

14 Reduced value of intangible and tangible assets except goodwill 

The company reviews at each balance sheet date the financial value 
of the tangible and intangible assets, that define whether there 
exist indications that the value of the given assets are reduced.  
In the instance occurs such an indication an estimation  
of the return value of the given asset is processed, that defines  
the extent of the contingent loss from the reduction of its value.  
The return value equals the real value reduced by the expense  
for the sale or applicable value according to that which is higher. 
In appraising the usable value the discount estimate of future cash 
flow on its current value by means of the discount rate before taxation 
which considers the actual market appraisal of the time of money 
value and risks specific for the given asset. 
In case that the facts and conditions denote, that the value  
of long-term assets or the units generating the cash resources  
is reduced, it is booked as a loss through adjusting entry in compliance 
with IAS 36 - Impairment of assets on the expense of costs.
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15 Finančný lízing

Pokiaľ sú podľa zmluvy všetky podstatné riziká a odmeny súvisiace  
s aktívom prevedené na nájomcu, spoločnosť účtuje o finančnom lí-
zingu v súlade s IAS 17. Prenájom nehnuteľného majetku s obmed-
zenými možnosťami vypovedania zmluvy na neurčitý čas sa posud-
zuje podľa stanovenej hladiny významnosti. Všetky ostatné lízingy 
sa klasifikujú ako operatívny lízing. V súvahe sa zaúčtuje majetok  
a záväzky, ktoré sa rovnajú fair value prenajatého majetku na začiat-
ku prenájmu, resp. súčasnej hodnote minimálnych lízingových platieb 
nájomného, podľa toho, ktorá z hodnôt je nižšia. Súčasťou fair value 
je DPH, na ktorej odpočítanie nie je nárok.  Pokiaľ je to z technického 
hľadiska vhodné, na výpočet súčasnej hodnoty minimálnych splátok 
nájomného spoločnosť používa diskontný faktor, ktorý sa rovná impli-
citnej úrokovej miere lízingu. Počiatočné priame náklady vynaložené  
spoločnosťou pred začiatkom lízingu sa aktivujú. Lízingové platby sú 
členené (pri použití metódy efektívnej úrokovej miery) medzi finančné 
náklady, ktoré sú vykázané v rámci úrokových nákladov, a čiastku 
znižujúcu záväzok voči prenajímateľovi. 
Zodpovedajúci záväzok voči prenajímateľovi sa zahrnie do súvahy ako 
záväzok z finančného prenájmu. V súvislosti s finančným lízingom 
vznikajú spoločnosti v každom účtovnom období v priebehu prenájmu 
okrem finančných nákladov aj odpisové náklady. Spoločnosť odpisuje 
prenajatý majetok počas jeho životnosti podľa rovnakých odpisových 
zásad ako vlastný majetok.

16 Finančné investície

Dlhodobé finančné investície, keďže neexistuje aktívny trh a nie je 
možné určiť ich fair value,  sa vykazujú v  obstarávacích cenách podľa 
IAS 39.46 (c) znížených o opravné položky na prechodné zníženie ich 
hodnoty, ak takáto situácia nastane.
Výnimkou je Rakúska pošta, ktorá je aktívne obchodovateľná na Vie-
denskej burze.   

17 Zásoby

Zásoby sa vykazujú vo váženom aritmetickom priemere obstaráva-
cích cien alebo v čistej realizovateľnej hodnote, vždy v tej, ktorá je niž-
šia, upravenej o opravnú položku na zastarané a nepoužiteľné zásoby.  
Obstarávacia cena zahŕňa náklady na  suroviny a ostatné náklady   
súvisiace s obstaraním zásob. Súčasťou obstarávacej ceny zásob je aj 
DPH, na odpočítanie ktorej nie je nárok, a táto DPH sa sleduje na oso-
bitnom analytickom účte v triede 1. Čistá realizovateľná hodnota je od-
hadom predajnej ceny pri bežných podmienkach obchodovania po od-
počítaní nákladov na predaj. Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou sa 
vykazujú v skutočných priamych nákladoch, ktoré zahŕňajú priamy ma-
teriál a prácu, ostatné priame náklady a súvisiacu réžiu, ktorá vychádza  
z normálnej prevádzkovej kapacity. 

18 Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty

V súlade s IAS 7 sa peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 
skladajú z hotovosti a zo zostatkov na účtoch v bankách a z vysoko 
likvidných investícií s nevýznamným rizikom zmien v hodnote, ktoré 
majú pôvodnú splatnosť do  troch mesiacov alebo kratšiu odo dňa 
obstarania.

15 Financial leasing

All contracts where all substantial risks and compensations relating 
to assets are transfered to the lessee are accounted as financial 
leasing in compliance with IAS 17. The rental of property assets with 
limited options for termination of contracts for indefinite periods are 
appraised according to specified level of significance. All other leasings 
are classified as operative leasing. In the Balance sheet assets and 
liabilites are posted, which are equivalent to the fair value of the leased 
asset at the start of the rental period, respectively the current value  
of the minimum leasing payment of the rental according to which  
of the values is lower. A component of fair value is VAT, which can 
not be deducted. In so far as the technical point of view is applicable,  
for the calculation of the current value of the minimum payment  
of the rental the company uses the discount factor which equals 
the implicit interest rate of the leasing. Initial expenses spent  
by the company before the start of the leasing are activated. Leasing 
payments are divided (in using the method of the effective interest 
rate) between the financial expenses which are reported in the sphere  
of interest expenses and the amount reducing a liability towards  
the tenant. 
Corresponding liabilites towards tenants are included in the balance 
sheet as a liability from financial rentals. The company in connection
with financial leasing arises in each financial period in the course  
of the rental financial expenses as well as depreciation expenses. 
The company depreciates rented assets for the duration of its lifetime 
according to the equal depreciation principles as its own assets.

16 Financial Investments

Long-term financial investments, if an active market does not exist  
and it is not possible to determine their fair value, are reported  
at acquisition price according to IAS 39.46 (c) reduced by the adjusted 
items on on the transition reduction of their value, if such an situation 
occurs.
The exception is Austrian Post which is actively traded on the Vienna 
Stock Exchange.    

17 Inventory

Inventory is reported in the weighted arithmetic average of the 
acquisition price or in the net realizable value, always at that 
which is lower, aligned in adjusted items for obsolete and unusable 
inventories. The acquisition price includes expense on raw materials  
and other expenses connected with the acquisition of the inventory. 
A component of the acquisition price of the inventory is also VAT,  
the deduction of which can not be claimed and this VAT is reported 
on the particular analytical account in class 1. The net realisable 
value is the estimated sale price at normal trade conditions net of 
expenses for sale. Inventories created by own activities are reported 
in effective direct expenses, which include direct materials and work, 
other direct expenses and related overheads, which emanate from 
normal operational capacity. 

18 Cash and cash equivalents

In compliance with IAS 7 cash and cash equivalents consisting of cash  
and balances on bank accounts are considered as high liquidity  
investments with an insignificant risk of change in value, which have  
original maturity by three months or shorter from the day of its 
acquisition.
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19 Pohľadávky

Dlhodobé pohľadávky prevyšujúce prevádzkový cyklus spoločnosti, 
s očakávanou splatnosťou nad 12 mesiacov, sú diskontované na sú-
časnú hodnotu s použitím úrokovej miery pôžičiek poskytnutých 
na porovnateľné časové obdobie. 
Krátkodobé pohľadávky sú vykazované v nominálnej hodnote znížené 
o opravné položky. Opravné položky sú kalkulované na základe indivi-
duálneho rizika a minulých skúseností. Spoločnosť vykazuje opravné 
položky k obchodným pohľadávkam. Metódy výpočtu strát na zníže-
nie hodnoty sú založené na vekovej štruktúre takto:  
K pohľadávkam po lehote splatnosti viac ako 3 mesiace 25 %,
K pohľadávkam po lehote splatnosti viac ako 6 mesiacov 50 %,
K pohľadávkam po lehote splatnosti viac ako 9 mesiacov 75 %,
K pohľadávkam po lehote splatnosti viac ako 12 mesiacov 100 %.

20 Dlhodobý majetok určený na predaj

Dlhodobý majetok a vyraďované skupiny aktív a záväzkov sa klasi-
fikujú ako určené na predaj, keď ich účtovnú hodnotu možno reali-
zovať skôr predajom ako nepretržitým používaním. Táto podmienka 
sa považuje za  splnenú, len keď je predaj vysoko pravdepodobný, 
pričom majetok (alebo skupina aktív a záväzkov určených na  pre-
daj) je k dispozícii na  okamžitý predaj v stave, v akom sa práve  
nachádza. Spoločnosť sa musí usilovať o realizáciu predaja, o ktorom 
by sa malo predpokladať, že splní kritériá na vykázanie skončeného 
predaja do jedného roka od dátumu takejto klasifikácie.

Dlhodobý majetok určený na predaj (a skupina aktív a záväzkov ur-
čených na predaj)  sa oceňuje predchádzajúcou účtovnou hodnotou 
majetku alebo reálnou hodnotou mínus náklady na predaj podľa toho, 
ktorá je nižšia.

21 Deriváty

Spoločnosť má uzatvorené forwardy na menu, ktoré sú považované 
za špekulatívne, nakoľko nezaisťujú cash flow ani žiadne podkladové 
aktívum alebo záväzok. Ďalej má uzatvorený swap a na jeho precene-
nie k 31. 12. 2007 bol použitý kurz NBS a odhad komerčných bánk.
V roku 2007 bol forwardový obchod ukončený a neprenáša sa do ďal-
ších rokov. Swap sa končí v roku 2010.

22 Vlastný kapitál

Právna forma spoločnosti je akciová spoločnosť. Základné imanie 
spoločnosti sa vykazuje vo výške zapísanej v obchodnom regis-
tri. Fondy zo zisku a ostatné kapitálové fondy vytvára spoločnosť  
v súlade s Obchodným zákonníkom, so zákonom č. 349/2004 Z. z.  
o transformácii Slovenskej pošty. Zákonný rezervný fond spoločnosť 
vytvorila vo výške 1 % zo základného imania a tento fond je povinná 
každoročne dopĺňať o sumu najmenej vo výške 5 % z čistého zisku až 
do dosiahnutia výšky najmenej 20 % základného imania. 
Spoločnosť riadi kapitál tak, aby bola schopná vždy nepretržite fun-
govať ako zdravý podnik. Optimalizuje pomer medzi cudzími zdrojmi 
a celkovým kapitálom. Vlastný kapitál pozostáva zo základného ima-
nia, z kapitálových fondov, fondov zo zisku, oceňovacích rozdielov  
a nerozdelených ziskov.

19 Recievables

Long-term receivables overreaching the operational cycle  
of the company, with the expected maturity longer than 12 months 
are discounted at current value with use of the interest rate  
of loans provided for the comparable time period. 
Short-term receivables are reported at nominal value reduced  
by adjusting the entry. Adjusted items are calculated on the basis  
of individual risks and past experience. The company reports adjusting 
entries to the trade receivables. The method of calculating the loss  
on the reduced value are made up of the age structure as follows:  
For receivables overdue by more than 3 months 25%
For receivables overdue by more than 6 months 50%
For receivables overdue by more than 9 months 75%
For receivables overdue by more than 12 months 100%

20 Long-term assets designated for sale

Long-term assets and disposed groups of assets and liabilities are 
classified as designated for sale, when their accounting value can  
be realised earlier through sale than their continuous use. This 
condition is considered as fulfilled, only when the sale is highly 
probable, during which the assets (or groups of assets and liabilities 
designated for sale) is at disposal for immediate sale in its current 
state. The company must strive to realise the sale, of which it should 
be assumed that it fulfils the criteria on the allocation of the finalisation 
of the sale in one year from the date of such classification.

Long-term assets designated for sale (and groups of assets  
and liabilities designated for sale)  are valued at the previously 
accounted value of the asset or at real value minus expenses  
for the sale, depending on which is lower.

21 Derivatives

The company has concluded forward contracts on currencies which 
are considered as speculative, because they do not secure the cash 
flow and nor any records of assets or liabilities. Further in concluding 
the swap and its re-evaluation as of 31. 12. 2007 the NBS rate  
and estimates of commercial banks was used.
In 2007 the forward trade was terminated and not carried forward 
into the following years. Swap will be completed in 2010.

22 Equity

The legal form of the company is a joint stock company. The registered 
capital of the company is stated in the amount  that is registered  
in the commercial register. Profit Funds and other capital funds 
created by the company in compliance with the Commercial Code, law 
no. 349/2004 in the collection of laws regarding the transformation 
of Slovenská pošta, a. s. Legal reserve fund of the company created  
in the amount of 1% of the registered capital and this fund  
is mandatorily annually to be replenished by an amount of at least  
5% from the net profit as far as it achieves amount at least  
of 20% of the registered capital. 
The company manages capital in such a manner that it is always 
able to function as a healthly company. The Company optimalises  
the ratio between foreign sources and entire capital. Own capital 
consists of registred capital, capital funds, funds from profit,  
evaluation differences and undivided profits.
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23 Dividendy

Dividendy z kmeňových akcií sú zaúčtované na účtoch spoločnosti  
v období, v ktorom ich schválili akcionári  spoločnosti. 

24 Rezervy 

Spoločnosť vykazuje rezervu vtedy, ak má súčasnú povinnosť (zmluv-
nú alebo mimozmluvnú) vyplývajúcu z minulých udalostí, ak je pravde-
podobné, že túto povinnosť bude musieť splniť, a ak je možné spoľa-
hlivo odhadnúť výšku tohto záväzku. Rezervy sa oceňujú na základe 
najlepšieho odhadu vedenia týkajúceho sa nákladov nevyhnutných 
na vyrovnanie záväzku vždy k ročnému súvahovému dňu. V prípade, 
že vplyv takéhoto prepočtu je významný, diskontujú sa na súčasnú 
hodnotu nákladov, ktoré bude musieť spoločnosť vynaložiť na vyrov-
nanie záväzku.

25 Pôžičky a úvery

Úvery a finančné výpomoci sa pri prvotnom zaúčtovaní oceňujú ob-
starávacou cenou, ktorá sa rovná reálnej hodnote prijatého peňažné-
ho plnenia o náklady spojené s poskytnutím úveru alebo finančnej 
výpomoci. Úročené úvery a finančné výpomoci sa následne preceňujú 
zostatkovou hodnotou, a to s použitím metódy efektívnej úrokovej 
sadzby. Zisky a straty sa účtujú do výsledku hospodárenia v okami-
hu, keď dôjde k odúčtovaniu záväzku alebo k zníženiu jeho hodnoty.
Úvery a finančné výpomoci sú klasifikované ako krátkodobý závä-
zok, pokiaľ sa očakáva, že bude vysporiadaný v rámci dvanástich 
mesiacov od  ročného súvahového dňa. Všetky ostatné pôžičky sú 
klasifikované ako dlhodobé záväzky. 
Dlhodobé záväzky sú oceňované v súčasnej hodnote budúcich pe-
ňažných tokov.

26 Záväzky

Dlhodobé záväzky prevyšujúce vysporiadanie v normálnom  
prevádzkovom cykle spoločnosti, so splatnosťou nad 12 mesiacov, sú 
diskontované na súčasnú hodnotu s použitím úrokovej miery pôžičiek 
poskytnutých na porovnateľné časové obdobie.
Krátkodobé záväzky – vysporiadané v normálnom prevádzkovom cyk-
le spoločnosti sú vykázané v nominálnej hodnote. 

27 Podmienené aktíva a podmienené záväzky

Podmienené záväzky sú  možné záväzky, ktoré vyplývajú z minulých 
udalostí a ich existencia bude potvrdená tým, že dôjde alebo nedôjde 
k jednej alebo viacero neistým budúcim udalostiam, ktoré nie sú cel-
kom pod kontrolou spoločnosti. 
Podmienené záväzky nie sú vykázané v účtovných výkazoch, ale ich 
analýza je uvedená v poznámkach k účtovnej závierke, s výnimkou 
prípadov, keď je ich realizácia formou odčerpania ekonomických zdro-
jov spoločnosti nepravdepodobná. 
Podmienené aktíva nie sú uvedené v účtovných výkazoch, ale v prípa-
de, že je ekonomický prínos pre spoločnosť pravdepodobný, uvádza 
sa o nich informácia v poznámkach k účtovnej závierke.

28 Náklady na prijaté úvery a pôžičky

Spoločnosť aplikuje základné riešenie IAS 23 - náklady na  úvery  
a pôžičky. Náklady na prijaté úvery a pôžičky sa vykazujú do hospo-
dárskeho výsledku v období, v ktorom vznikli.

23 Dividends

Dividends from common stock are accounted on the accounts  
of the company in the period in which they were approved by the 
shareholders of the company. 

24 Reserves 

The company reports reserves at the time, if it has an actual 
obligation (contractual or non-contractual) influenced by past events  
if its probable that this obligation will have to be fulfilled and whilst  
it is possible to reliably estimate the height of this liability. Reserves  
are valued on the basis of the best estimation of management pertaining 
to expenses necessary for the redemption of liabilites, always as of the 
date of the balance sheet. In the instance that the influence of such 
calculation is important, discounts the current value of the expenses 
which the company will have to spend on the redemption of liabilities.

25 Borrowings and loans

Loans and financial assistance are primarily accounted at the valuation 
of the acquisition price, which equals the real value of the accepted 
monetary loan plus the expenses connected with the provision  
of loans or financial assistance. Interest bearing loans and financial 
assistance are subsequently reevaluated by residual value, using 
the method of the effective interest rate. Profit and loss are accounted 
to the business results at the moment when liabilities are deducted  
or when the value is reduced.
Loans and financial assistance are classified as short-term liabilities 
under the expectation that they will be settled in the sphere of twelve 
months from the annual balance sheet date. All other borrowings  
are classified as long-term liabilities. 
Long-term liabilities are valued at the current value of future cash flow.

26 Liabilities

Long-term liabilities overreaching settlement in the normal operational 
cycle of the company with a maturity over 12 months, are discounted 
at the current value with the use of interest rates of borrowings 
provided for a comparable time period.
Short-term liabilities – settled in the normal operational cycle  
of the company are reported at nominal value. 

27 Contingent assets and contingent liabilities

Contingent liabilities are possible liabilities which are influenced by 
past events and their existence will be confirmed if they occur or 
do not occur in one or more uncertain future events which are not 
entirely under the control of the company. 
Contingent liabilities are not reported in the financial records but 
their analysis is listed in the notes to the Financial Statements with 
the exceptional cases when their realisation in form of withdrawal  
of economic resources of the company is unlikely. 
Contingent assets are not listed in the financial records but in the 
case that the economic contribution for the company is likely, such 
information is presented in the notes to the Financial Statements.

28 Expenses for the acceptance of loans and borrowings

The company applies the basic solution of IAS 23 - expenses  
for loans and borrowings. Expenses for the acceptance of loans  
and borrowings are reported in the business results in the period 
in which they arise.
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29 Nákladové úroky

Nákladové úroky sú bežne účtované do nákladov príslušného obdo-
bia. Úroky z úverov súvisiacich s obstaraním dlhodobého majetku 
spoločnosť nezahŕňa do jeho ocenenia.

30 Dane

Daň z príjmov zahŕňa splatnú a odloženú daň. 
Splatná daň z príjmov sa vypočíta z účtovného zisku v zmysle platných 
slovenských predpisov vo výške 19 % po úprave niektorých položiek 
na daňové účely. Zdanenie v iných právnych systémoch sa vypočíta 
na základe sadzieb, ktoré sú v príslušnej jurisdikcii v platnosti.
Odložená daň z príjmov sa stanovuje použitím záväzkovej metódy 
pre všetky dočasné rozdiely medzi daňovým základom a účtovným 
základom aktív a pasív. Odložená daň je vypočítaná použitím daňo-
vej sadzby stanovenej slovenskou legislatívou, ktorá bude v platnosti  
v období, keď sa očakáva realizácia rozdielov. Hlavné dočasné  
rozdiely vznikajú z rozdielu medzi účtovnou a daňovou zostatkovou 
hodnotou odpisovaného majetku a z finančného lízingu. 
Výška dane z príjmu sa stanovuje v súlade so slovenskými daňovými 
zákonmi a vychádza z hospodárskeho výsledku spoločnosti stanove-
ného podľa slovenských účtovných predpisov a upraveného o trvale 
alebo dočasne daňovo neuznateľné  náklady a nezdaňované výnosy.
Niektoré výnosové a nákladové položky sa vykazujú odlišne na účely 
daňového vykazovania a na účely finančného vykazovania. Odložená 
daňová povinnosť odráža daňový dopad prechodných rozdielov medzi 
zostatkovou cenou aktív a pasív z hľadiska účtovníctva a stanovenia 
základu dane z príjmu. 
Dočasné rozdiely sú rozdiely medzi vykazovanými častkami majetku 
a záväzkov a daňovým základom.                               
Daňové dôsledky týchto rozdielov sa vykazujú ako položky odloženej 
dane.

31 Zisk na akciu

Kmeňové akcie spoločnosti nie sú verejne obchodovateľné. Preto spo-
ločnosť neaplikuje IAS 33 - Zisk na akciu. 

32 Vykazovanie výnosov 

O výnosoch sa účtuje vtedy, keď je pravdepodobné, že spoločnosti 
bude z transakcie plynúť ekonomický úžitok a keď tieto výnosy mož-
no aj spoľahlivo kvantifikovať. Výnosy sa oceňujú v reálnej hodnote 
získanej alebo vymožiteľnej protihodnoty a predstavujú pohľadávky 
za služby a tovar. Výnosy sa vykazujú v netto výške, t. j. po odpočítaní 
diskontov a DPH, keď bol ukončený prevod všetkých rizík spojených 
s vlastníctvom, alebo v čase poskytnutia služieb tretím osobám.
Príjmy z dividend z investícií sa vykazujú, keď vznikne právo spoloč-
nosti  na ich získanie. 
Výnosové úroky sú bežne účtované do výnosov príslušného obdobia.  

33 Devízové operácie

Transakcie uskutočňované v cudzej mene sú prepočítavané na  slo-
venské koruny aktuálnym denným kurzom vyhláseným Národnou ban-
kou Slovenska. Prípadné zisky alebo straty, ktoré vzniknú v dôsledku 
zmeny kurzu po dátume transakcie, sa účtujú do výkazu zisku a strát 
ako kurzové zisky alebo straty. Majetok a záväzky v cudzej mene sa 
na  konci roku prepočítavajú kurzom vyhláseným Národnou bankou 
Slovenska, platným k 31. decembru. Nerealizované kurzové rozdiely 
sa účtujú do výkazu ziskov a strát.

29 Interest Expenses

Interest expense are currently accounted in the expenses of the 
respective period. The company omits Interest from loans in 
connection with the acquisition of long-term assets to its estimation.

30 Taxes

Income tax includes due and deferred tax. 
Due Income tax is calculated from accounted profit in terms of the valid 
Slovak regulations in the amount of 19% after the adjustment of certain 
items for tax purposes. Taxation in other legal systems is calculated on 
the basis of charges which are valid in the respective jurisdiction.
Deferred Income tax is specified by using the liabilities method for all 
concurrent differences between the tax base and the accounting base  
of assets and liabilities. Deferred tax is calculated by using the tax rate 
specified in Slovak legislation which will be valid in the period, when  
the expected realisation of differences arise. The main concurrent 
differences accrue from differences between financial and tax residual 
values of depreciated assets and from financial leasing. 
The amount of the Income tax is specified in compliance with Slovak  
tax legislation and come out of the business results of the company 
specified according to Slovak accounting regulations and the revision 
of perpetual or concurrent tax non-deductible expenses and non-taxable 
revenues.
Some revenue and expense items disclose the differences for  
the purposes of tax allocation and for the purposes of financial  
disclosure. Deferred tax obligations reflects the tax impact on provisional 
differences between the residual price of assets and liabilities  
from the point of view of accounting and the specified Income tax base. 
Concurrent differences are differences between the disclosure  
of the value of assets and liabilites and the tax base.                               
Tax implications of these differences are disclosed as deferred tax items.

31 Profit from shares

Common stock of the company is not publicly tradeable.  
Therefore the company does not apply IAS 33 - Profit from shares. 

32 Reporting of revenues 

Revenues are reported at the time when it is likely that the company 
will have economic benefit from the transaction, and when these 
revenues can be reliably quantified. Revenues are valued at real 
value of acquisition or the attained counter value and represent  
the receivables for services and goods. Revenue reported in the net 
amount, i.e. net of discount and VAT, when were finalised the transfer 
of all risks connected with the property, or in the time the service  
was provided to third persons.
Income from dividends from investments are reported when  
the company rights arise to obtain them. 
Interest revenue are currently accounted into the revenues  
of the respective period. 

33 Foreign Exchange operations

Transactions performed in foreign currency are converted into Slovak 
Crowns at the actual daily rate published by the National Bank  
of Slovakia. In the event of profit or loss which arises as a result  
of changes in the exchange rate after the date of the transaction,  
is accounted in the Profit and Loss as a foreign exchange profit  
or loss. Assets and liabilities in foreign currency are converted at 
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34 Inflačné účtovníctvo

Spoločnosť neoperuje v hyperinflačnej ekonomike. Preto nie je apliko-
vaný IAS 29 - Vykazovanie v hyperinflačných ekonomikách.

35 Náklady na zamestnanecké požitky

Zamestnanecké požitky tvoria odchodné pri odchode zamestnanca 
do starobného alebo invalidného dôchodku a odmeny pri pracovných 
a životných jubileách. Kolektívna zmluva zabezpečuje vyššie odchod-
né, ako požaduje zákon. Spôsob výpočtu výšky odmeny pri pracov-
ných a životných jubileách je stanovený v kolektívnej zmluve. 
Takýto istý alebo podobný záväzok už obsahovali kolektívne zmluvy 
od  roku 2004. Spoločnosť tak vyvolala u svojich zamestnancov oča-
kávanie, že tieto zamestnanecké požitky bude poskytovať aj naďalej,  
a vedenie preto usudzuje, že nie je reálne prestať s ich poskytovaním. 
Rezervy na  odchodné a jubileá spoločnosť tvorí podľa IAS 19 ako 
zamestnanecké požitky. V súvahe sú vykázané v súčasnej hodnote.
Náklady na  zamestnanecké požitky sa počítajú metódami poistnej 
matematiky (metóda projektovaných jednotkových kreditov). 

36 Sociálne zabezpečenie a dôchodkové schémy

Spoločnosť odvádza príspevky na  zákonné zdravotné, nemocenské 
a dôchodkové zabezpečenie a príspevok do F ondu zamestnanosti  
z objemu hrubých miezd podľa sadzieb platných na  daný rok.  
Náklady na sociálne zabezpečenie sa účtujú do výkazu ziskov a strát 
v rovnakom období ako príslušné mzdové náklady. Spoločnosť nemá 
záväzok odvádzať z objemu hrubých miezd prostriedky do týchto fon-
dov nad zákonom stanovený rámec. 

37 Štátne dotácie

Dotácia bola prijatá od fondu kvality Svetovej poštovej únie.

38 Segmentové vykazovanie

Spoločnosť identifikovala iba jeden samostatný podnikateľský seg-
ment, ktorý sa zaoberá poskytovaním poštových služieb. Spoločnosť 
poskytuje všetkým svojim klientom služby v podobnom ekonomic-
kom prostredí, ktoré vykazuje podobné riziká a výhody a nevytvára 
odlišné geografické segmenty.

39 Významné udalosti, ktroré nastali po dátume účtovnej závierky 

V účtových výkazoch sú uvedené udalosti, ktoré nastali po dátume 
účtovej závierky a ktoré poskytujú dodatočné informácie o finančnej 
situácii spoločnosti k tomuto dátumu (udalosti ovplyvňujúce údaje  
v účtovnej závierke). Ostatné udalosti (udalosti neovplyvňujúce  
údaje v účtovnej závierke) sa uvádzajú v prílohe k účtovnej závierke 
iba v prípade, ak sú významné.

the end of the year at the foreign exchange rate of the National Bank 
of Slovakia valid as of 31 December. Unrealised foreign exchange 
differences are accounted in the Profit and Loss Statement.

34 Inflated accounting

The company does not ascribe to hyperinflationary economics. 
Therefore IAS 29 is not applied - Reporting in hyperinflationary 
economies.

35 Expenses for employee borrowings

Employee borrowings generated for retirement benefits for  
the retirement of employees to old-age or disability pension  
and bonuses for working and life jubilees. The collective agreement 
ensures higher retirement benefits than the law demands. The 
manner of the calculation of the height of the bonus for working  
and life jubilees is specified in the collective agreement. 
Such the same or similar liability was already a content  
of the collective contract in 2004. The company raised its employee 
expectations that these employee borrowings will also be continued 
to be provided and the management consequently deem that  
it is not reality to discontinue its provision. 
Reserves for retirement benefits and the jubilee of the company 
are generated according to IAS 19 as employee borrowings.  
In the balance sheet are reported in the current value.
Expenses for employee borrowings are calculated by using the method 
of insurance mathematics (method of projected credit units) 

36 Social security and pension schemes

The company deducts contributions for mandatory health, hospital  
and persion security and contributions to the Unemployment fund  
from the volume of the gross salary according to the rates valid  
for the given year. Expenses for social security are accounted into 
the Profit and Loss Statement in the same period as the respective 
salary expenses. The company does not have liability to deduct  
from the volume of the gross salary resources to the fund above  
the legally specified rates. 

37 State Subsidy

Subsidy was received from the Quality of Service Fund of the Universal 
Postal Union.

38 Allocation of Segments

The company identified only one solitary business segment, which 
deals with the provision of postal services. The company provides 
all its clients services in a similar business environment, which 
allocates similar risks and advantages and does not create distinct 
geographical segments.

39 Important events after the date of the Financial Statements 

The Financial Statements list events which occurred after the date  
of the Financial Statements and which provides additional information 
regarding the financial situation of the company as of this date (events 
influencing the data in the Financial Statements). Other events (events 
not influencing the data in the Financial Statements) are mentioned 
in an attachment to the Financial Statements only in the case they 
are important.
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C/  Finančné nástroje

40 Reálna hodnota finančných nástrojov

Finančné nástroje vykázané v súvahe tvoria investície, ostatné dlho-
dobé aktíva, pohľadávky z obchodného styku, ostatné aktíva, peňaž-
né prostriedky a peňažné ekvivalenty, krátkodobé a dlhodobé úvery, 
ostatné obežné aktíva a záväzky z obchodného styku a ostatné zá-
väzky. Odhadované reálne hodnoty týchto nástrojov sa približujú k ich 
účtovnej hodnote. 

41 Kurzové riziko

Spoločnosť je vystavená kurzovému riziku z transakcií v cudzej 
mene. Kurzové riziko sa týka rizika zníženia fair value pohľadávok 
denominovaných v cudzej mene v dôsledku znehodnotenia menového 
kurzu cudzej meny alebo zvýšenia fair value záväzkov v dôsledku 
zhodnotenia menového kurzu cudzej meny. Väčšina pohľadávok a zá-
väzkov vykázaných v súvahe sú krátkodobej povahy. Bankové úvery 
sú investičné. Spoločnosť čiastočne čelí riziku neočakávaných zmien  
v menových kurzoch EUR a USD formou uzatvárania forwardových 
obchodov, ktoré garantujú pri splnení určitých predpokladov fixný 
kurz cudzej meny. 

42 Úverové riziko

Riziko zmien úrokových sadzieb pri úveroch v cudzej mene a pri lí-
zingoch, kde úrok súvisí s úrokovou sadzbou v EUR, je čiastočne 
eliminované uzatváraním úrokových swapov podľa predpokladaných 
splátkových kalendárov.  

43 Úrokové riziko

Aby spoločnosť nebola vystavená zmenám úrokových sadzieb, jej po-
litikou je zabezpečiť, aby 25 % až 75 % jej portfólia tvorili finančné 
nástroje s pevnou úrokovou sadzbou. 

44 Riziko nedostatočnej likvidity

Politikou spoločnosti je, aby mala v súlade so svojou finančnou 
stratégiou dostatočné peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty 
na  pokrytie rizika nedostatočnej likvidity, čo je sledované priebež-
nými výpočtami ukazovateľov likvidity a úverovej zaťaženosti, ktorá 
neprekračuje 10 %. 
Výška úverových zdrojov k 31. decembru 2007 po prepočte na Sk 
je 218 538 tis. Sk, úvery investičného charakteru sú v EUR a boli 
čerpané zo 4 bánk. V roku 2007 sa má z týchto úverov splatiť čiastka 
135 195 tis. Sk. 

Spoločnosť použila tieto úverové zdroje na obstaranie investícií v prí-
padoch, keď nepostačovali vytvorené odpisy a zisk spoločnosti.

C/  Financial instruments

40 Real value of financial instruments

Financial instruments stated in the balance sheet generate 
investments, other long-term assets, receivables from commercial 
relationships, other assets, cash resources and cash equivalents, 
short-term and long-term loans, other short-term assets and liabilities 
from commercial relationships and other liabilities. The estimated real 
values of these instruments approximate to their financial value. 

41 Exchange rate risks

The company is exposed to foreign exchange risks in transactions 
in foreign currency. The foreign exchange risk pertains to the risk 
of reduced fair value of receivables denominated in foreign currency 
following the devaluation of the exchange rate of foreign currencies, 
or the increase in the fair value of liabilities following the devaluation 
of the exchange rate of foreign currencies. Majority of receivables  
and liabilities allocated in the balance sheet is of a short-term  
nature. Bank loans are of an investment nature. The company  
partially counteracts the risk of unexpected changes in the foreign 
currencies of EUR and USD in the form of concluded forward  
trades which guarantees the fulfilment of defined assumptions  
by fixing the foreign exchange rate. 

42 Loan risks

Risks referring to interest rates for loans in foreign currency  
and leasing, where the interest relates to the interest rate in EUR,  
are partially eliminated by concluded interest rate swaps according  
to the assumed instalment calendar.  

43 Interest risks

In order to protect the company from risks arising from changes  
in the interest rates, its policy is to ensure that 25% to 75%  
of its portfolio is generated by financial tools with fixed interest 
rates. 

44 Risk of insufficient liquidity

The policy of the company is to have, in compliance with its financial 
strategy, sufficient cash resources and cash equivalents to cover  
the risk of insufficient liquidity, which is monitored  
by the continuous calculation of indicators of liquidity and loan  
loads, which should not exceed 10%. 
The height of the loan resources as of 31 December 2007 after 
calculation to the SKK is SKK 218,538 thous., loans of an investment 
character are in EUR and were drawn from four banks. In 2007  
from these loans should be repaid the sum of SKK 135,195 thous.

The company used these loan sources for acquisition investments 
in the instance when ressources originating from depreciations and 
profit were not sufficient.

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Dlhodobé úverové zdroje spoločnosti / Long-term loan resources of the company 83 343 190 273

Krátkodobé úverové zdroje spoločnosti / Short-term loan resources of the company 135 195 136 438

218 538 326 711
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45 Riziko nesplatenia pohľadávok

Obchodné pohľadávky vznikajú predovšetkým zo zmlúv z obchod-
ného styku.   
Spoločnosť prijala opatrenia na to, aby boli produkty a služby 
poskytované odberateľom s primeranou platobnou disciplínou, 
aby riziko nesplatenia pohľadávok nepresiahlo prijateľnú mieru. 
Maximálne riziko nesplatenia pohľadávok predstavuje účtovná 
hodnota. 

D/ Špecifické poznámky 
     k účtovným výkazom

46 Dlhodobý nehmotný majetok

Pri odpisovaní nehmotného majetku sa používajú nasledovné roč-
né odpisové sadzby:
Softvér 			   25 %
Oceniteľné práva sa neodpisujú.     

45 Risk of non-payment of receivables

Commercial receivables arise mainly from contracts from commer-
cial relationships.   
The company adopted measures so that products and services are 
provided to customers with sound payment discipline, in order that 
the risk of the non-payment of receivables does not exceed the 
acceptable level. Maximum risk of the non-payment of receivables 
is represented by the financial value. 

D/ Specific notes 
     to the Financial Statements

46 Long-term intangible assets

For the depreciation of intangible assets the following annual depre-
ciation rate is applied:
Software 			   25%
Valuable rights are not depreciated.           

Obstarávacia cena
/Acquisition price��

Oceniteľné práva
/Appraisable rights

Softvér
/Software

Nedokonč. investície
/Unfinish. investment

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 �� 9 400 �� 652 422 �� 125 045 786 867

��Prírastky�� / Increase 0 130 673 �� 120 136 250 809

Úbytky�� / Decrease 0 �� (32 529) (145 781) �� (178 310)

��Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 �� 9 400 750 566 99 400 859 366

��Prírastky�� / Increase 0 �� 214 961 333 208 548 169

��Úbytky / Decrease �� 0 102 193 215 494 317 687

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 9 400 �� 863 334 217 114 �� 1 089 848

Oprávky
/Depreciation 

Oceniteľné práva
/Appraisable rights

Softvér
/Software

Nedokonč. investície
/Unfinish. investment

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 25 �� (161 388) 0 (161 363)

Odpisy / Depreciation �� (1 040) �� (200 117) �� (32 875) (234 032)

Úbytky�� / Decrease 1 015 32 529 �� 0 33 544

��Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 �� 0 �� (328 976) (32 875) �� (361 851)

Odpisy / Depreciation 0 (151 963) 0 (151 963)

��Úbytky / Decrease �� 0 49 174 (32 875) �� 16 299

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 0 (530 113) 0 �� (530 113)

Účtovná hodnota
/Financial value�� 

Oceniteľné práva
/Appraisable rights

Softvér
/Software

Nedokonč. investície
/Unfinish. investment

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 �� 9 425 491 034 �� 125 045 625 504

�Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 9 400 �� 421 590 66 525 497 515

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 9 400 333 221 �� 217 114 559 735
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47 Pozemky, budovy, stroje a zariadenia

Spoločnosť k 31. decembru 2007 eviduje plne odpísaný dlhodobý 
majetok, ktorý sa stále využíva:  
účet M022 112 výpočtová technika lízing do 31. decembra  2003 
v hodnote 58 194 tis. Sk.
Pri odpisovaní budov, stavieb, strojov a zariadení sa používajú 
tieto ekonomické životnosti:
n budovy a stavby  zaradené do 30. septembra 2004 - podľa 

životnosti v znaleckých posudkoch k 30. júnu 2004,
n budovy a stavby zaradené po 1. októbri 2004  - ekonomická 

životnosť 50 rokov, 
n TZ stavieb - ekonomická životnosť 30 rokov,                              
n stroje, prístroje a zariadenia – ekonomická životnosť od 4  do 

33 rokov.           
 

47 Land, buildings, machinery and equipment

The company as at 31 December 2007 records fully depreciated 
long-term assets which it still uses:  
account M022 112 computer leasing to 31 December 2003  
in the value of SKK 58 194 thous.
In the depreciation of buildings, constructions, machinery  
and equipment are used these economic lifetimes:
n buildings, and constructions obtained till 30 September 2004 

according to the lifetime in the expert testimony as at 30 June 
2004, 

n 	buildings, and constructions obtained after 1 October 2004 
 the economic lifetime of 50 years, 

n 	building equipment - economic lifetime 30 years,                              
n 	machinery, tools and equipment – economic lifetime from  

4 to 33 years.         

Obstarávacia cena
/ Acquisition price��

Pozemky 
a zbierkové 
predmety

/ Land 
and items 

in collections

Budovy 
a stavby

/ Buildings 
and 

constructions

Stroje, prístroje 
a zariadenia
/ Machinery, 

tools 
and equipment

Nedekončené 
investície

/ Unfinished 
Investments

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 696 861 �� 4 225 099 �� 1 969 998 189 842 7 081 800

��Prírastky�� / Increase 7 863 �� 194 511 �� 1 164 184 �� 1 222 508 �� 2 589 066

Úbytky�� / Decrease �� (12 189) (51 792) �� (312 308) �� (993 135) � (1 369 424)

��Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 �� 692 535 4 367 818 �� 2 821 874 �� 419 215 �� 8 301 442

��Prírastky�� / Increase 11 702 �� 191 204 589 265 768 643 �� 1 560 814

��Úbytky / Decrease �� (38 790) �� (35 500) �� (152 318) (759 274) �� (985 882)

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 665 447 �� 4 523 522 �� 3 258 821 �� 428 584 �� 8 876 374

Oprávky / Depreciation��

Pozemky 
a zbierkové 
predmety

/ Land 
and items 

in collections

Budovy 
a stavby

/ Buildings 
and 

constructions

Stroje, prístroje 
a zariadenia
/ Machinery, 

tools 
and equipment

Nedekončené 
investície

/ Unfinished 
Investments

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 0 �� (107 380) �� (512 451) 0 (619 831)

Odpisy / Depreciation �� 0 �� (135 147) �� (518 988) 0 �� (654 135)

Úbytky�� / Decrease �� 0 �� 50 924 �� 120 972 �� 0 �� 171 896

��Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 �� 0 �� (191 603) (910 467) �� 0 (1 102 070)

Odpisy / Depreciation �� (11 835) �� (125 283) (984 857) �� 0 �� (1 121 975)

��Úbytky / Decrease �� 0 2 520 554 736 0 �� 557 256

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 (11 835) �� (314 366) �� (1 340 588) 0 (1 666 789)

Účtovná hodnota / Financial value

Pozemky 
a zbierkové 
predmety

/ Land 
and items 

in collections

Budovy 
a stavby

/ Buildings 
and 

constructions

Stroje, prístroje 
a zariadenia
/ Machinery, 

tools 
and equipment

Nedekončené 
investície

/ Unfinished 
Investments

SPOLU
/TOTAL

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 696 861 �� 4 117 719 1 457 547 �� 189 842 �� 6 461 969

�Stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 692 535 4 176 215 1 911 407 �� 419 215 7 199 372

��Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 653 612 �� 4 209 156 1 918 233 �� 428 584 7 209 585
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Spoločnosť v priebehu roka predala dlhodobý hmotný majetok vo výš-
ke 80 418 tis. Sk.
Dlhodobý nehmotný a dlhodobý hmotný majetok je poistený poistnou 
zmluvou č. 410 002 692 a 410 002 693 pre prípad poškodenia veci 
do výšky 4 077 246 tis. Sk.
Záložné právo nie je zriadené.

Žiaden dlhodobý majetok spoločnosti nie je nadobudnutý na základe 
zmluvy o zabezpečovacom prevode práva a ktorý spoločnosť užíva 
na základe zmluvy o výpožičke.

Prioritný majetok
Spoločnosť eviduje v účtovných triedach stavby a pozemky aj prio-
ritný investičný majetok, s ktorým nakladanie je podmienené rozhod-
nutím MDPT SR.  

Spoločnosť neobstarala majetok v privatizácii. 

48 Investície do spoločnosti

Všetky podiely sú vo forme kmeňových akcií.
Spoločnosť má rozhodujúci vplyv v spoločnosti RAVS, a. s., v kon-
kurze, so sídlom na Námestí slobody 27, 810 05 Bratislava. 

The company sold during the year long-term tangible assets  
in the amount of SKK 80,418 thous. 
Long-term intangible and long-term tangible assets are insured through 
insurance contract no. 410 002 692 and 410 002 693 for the instance 
of damages of articles to the amount of SKK 4,077,246 thous.
Liens are not established. 
 
No long-term asset of the company is acquired on the basis  
of a contract regarding the security of transfer rights and which  
the company used on the basis of the contract regarding  borrowings.

Priority assets
The company records in class of accounts buildings and land also  
as priority investment assets, disposal of which requires the decision  
of the MDPT SR, prior to any transaction with it.  

The company did not acquire assets in privatisation. 

48 Investments into the company

All shares are in the form of common stock.
The company has a decision making influence in the company  
RAVS, a. s., in bankruptcy, with its registered address at Námestí 
Slobody 27,  810 05 Bratislava. 

Obchodné meno 
spoločnosti�
/ Commercial name 
of the company

Krajina registrácie�
/�Country 
of registration

Základná činnosť�
/ Basic Activities

Majetková účasť v %
/ Ownership share 
in %

��Hodnota investície��
/ Value 
of the Investment
31.12.2007 / v tis. Sk
/TSKK

Hodnota investície��
/ Value of Investment�
31.12.2006 / v tis. Sk
/TSKK

RAVS, a.s., 
v konkurze
/ in bankruptcy

�Slovensko�
Slovakia

obchodná činnosť 
/ commercial 
activities

� 100 1 000 1 000

RAVS, a.s., v konkurze
/ in bankruptcy

Slovensko�
Slovakia

opravná položka
/ adjusting entry

��� (1 000) (1 000)

��Poštová banka, a. s.�
Slovensko
Slovakia

�banková činnosť�
/ banking activities

5 98 243 95 311

��Ypsilon, a. s.�
Slovensko��
Slovakia

4,17 50 50

��Rakúska pošta�
Rakúsko�
Austria

poštová činnosť�
/ postal activities

0,0014 879 �� 1 249

��Rakúska pošta
�Rakúsko�
Austria

opravná položka���
/ adjusting entry��

(73) 0

99 099 96 610
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49 Dlhodobé pohľadávky

Spoločnosť eviduje dlhodobú pohľadávku vo výške  7 606 tis. Sk 
voči spoločnosti PPG, a. s., Žilina za prenájom nebytových pries-
torov (garáží), kde bola uzatvorená nájomná zmluva na obdobie  
25 rokov. Uvedená dlhodobá pohľadávka bola diskontovaná  
vo výške 2 452 tis. Sk. 

50 Peniaze a peňažné ekvivalenty

Spoločnosť nemá obmedzené právo nakladať s krátkodobým finanč-
ným majetkom, ani k nemu nemá zriadené záložné právo.

51 Pohľadávky z obchodného styku 

Spoločnosť  vytvorila opravnú položku na odhadované nevymoži-
teľné pohľadávky z obchodného styku  vo výške 266 541 tis. Sk. 
Výška opravnej položky sa určila na základe splatnosti pohľadávok 
za predchádzajúce účtovné obdobie a bežné účtovné obdobie.
Spoločnosť vykazuje pohľadávky k 31. decembru 2007:
n do splatnosti vo výške  763 345 tis. Sk
n po splatnosti vo výške  326 598 tis. Sk
Spoločnosť nemá pohľadávky, ktoré  sú zabezpečené záložným prá-
vom, a nemá obmedzené právo nakladať s inými pohľadávkami.

49 Long-term receivables

The company records long-term receivables in the amount  
of SKK 7 606 thous. towads the company PPG, a. s., Žilina  
for the rental of non-residential space (garages), where a rental con-
tract was concluded for a period of 25 years. The listed long-term 
receivables were discounted in the amount of SKK 2,452 thous. 

50 Cash and cash equivalents

The company does not have any limited rights to dispose of short-term 
financial assets neither are there any liens established upon them.

51 Receivables from commercial relationships 

The company created adjusting entry for estimated irredeemable  
recievables from commercial activity in the amount  
266,541 thous. SKK. The specification of amount of adjusting  
entry was based on  payments of receivables for the past  
accounting period and for the normal accounting period.
The company reports receivables as of 31 December 2007:
n before maturity in the amount of SKK 763,345 thous.
n after maturity in the amount of SKK 326,598 thous.
The company does not have any receivables which are secured  
by liens and does not have any unlimited right to dispose with other 
receivables.

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Pohľadávky / Receivables 13 628 9 906

Opravné položky k dlhodobým pohľadávkam / Adjustment items to long-term receivables (2 500) (2 421)

SPOLU / TOTAL 11 128 7 485

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Peniaze / Cash 21 052 2 144

Účty v bankách / Bank Accounts 1 754 482 1 780 375

SPOLU / TOTAL 1 775 534 1 782 519

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Pohľadávky z obchodného styku - tuzemskí odberatelia
/ Receivables from commercial relationships - domestic customers

697 198 539 112

Pohľadávky z obchodného styku - zahraniční odberatelia
/ Receivables from commercial relationships - foreign customers

347 371 275 602

Zálohy / Advances 45 373 42 477

Opravné položky / Adjusting entries (266 541) (283 970)

SPOLU / TOTAL 823 401 573 221
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52 Zásoby

K materiálu a tovaru bola vytvorená opravná položka vo výške   
10 991 tis. Sk k dubióznym zásobám a 10 000 tis. Sk na očakávané 
vyradenie poštových známok v súvislosti so zavedením eura. 
Nedokončená výroba - výroba známok  je oceňovaná skutočnými ná-
kladmi, ktoré priamo súvisia s rozpracovanou výrobou. Materiál je 
oceňovaný váženým aritmetickým priemerom. 
Spoločnosť nemá zriadené záložné právo na zásoby, ani nemá  
obmedzené právo nakladať s nimi.

53 Ostatný obežný majetok 

Ostatné pohľadávky predstavuje zúčtovanie  prevodových operácií  
s obratovým okruhom vo výške  313 651 tis. Sk na účte 395. 
Účtovná hodnota pohľadávok z obchodného styku a ostatných pohľa-
dávok zodpovedá ich reálnej hodnote.

54 Cudzí finančný majetok

Spoločnosť pri realizácii poštového platobného styku, pri výpla-
te dôchodkov a sociálnych dávok, SIPO a pri inej obstarávateľskej 
činnosti, spolupráci s Poštovou bankou prijíma a vypláca finančné 
prostriedky, ktoré nie sú jej majetkom, a preto sú tieto finančné  
prostriedky vykázané osobitne v súvahe v položke cudzí finančný 
majetok spolu so súvisiacimi záväzkami z držania tohto cudzieho  
finančného majetku.

52 Inventory

For materials and goods were created adjusting entries in the amount 
of SKK 10,991 thous. for doubtful inventories and SKK 10,000 
thous. for the expected disposal of postage stamps in connection  
with the implementation of the Euro. 
Unfinished products – the production of stamps is assessed  
at the actual expense, which is directly related to semi-finished  
goods. Material is appreciated by weighted arithmetical average. 
The company does not establish any liens on inventories, neither has  
it have limited disposition rights to them.

53 Other current assets 

Other receivables represent the clearing of transfer operations  
with the turnover rounded in the amount of SKK 313,651 thous.  
on account 395. 
Financial value of receivables from commercial relationships  
and other receivables match their real value.

54 Foreign Financial assets

The company in the realisation of the postal payment system, 
disbursement of pensions and social benefits, SIPO and other  
third-party activities, in cooperation with Poštová banka it receipts  
and disburses financial resources which are not its assets  
and therefore these financial resources are additionally reported 
in the balnace sheet in the foreign financial assets items, together 
with related liabilities from holding these foreign financial assets.

Zásoby tvoria tieto položky 
/ Inventory is made up of these items:

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Materiál / Materials 61 806 63 667

Nedokončená výroba / Unfinished products 0 0

Tovar / Goods 40 425 26 873

Opravné položky / Adjusting entries (20 991) (2 909)

SPOLU / TOTAL 81 240 87 631

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Pohľadávky voči zamestnancom / Receivable towards employees 3 340 2 521

Ostatné pohľadávky / Other receivables 328 333 349 921

SPOLU / TOTAL 331 673 352 442

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Cudzí finančný majetok / Foreign Financial assets 2 244 516 2 521 229

Záväzky z držania cudzieho finančného majetku / Liabilities from holding foreign financial assets (2 244 516) (2 521 229)

SPOLU / TOTAL 0 0
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55 Základné imanie

Spoločnosť má akcie na doručiteľa v zaknihovanej podobe jednej  
triedy, s ktorými nie je spojené žiadne právo na pevný príjem. Celá 
výška základného imania je zapísaná v obchodnom registri. Štruktúra 
akcionárov je uvedená v nasledujúcej tabuľke:

56 Kapitálové fondy

Kapitálové fondy pozostávajú predovšetkým zo zákonného rezervné-
ho fondu, z kapitálových vkladov a iných vkladov do kapitálových 
fondov.

57 Oceňovacie rozdiely

Spoločnosť k 31. decembru 2007 precenila akcie Rakúskej pošty  
a úrokový swap.

55 Registered capital

The company has bearer shares booked in one class, which  
are not connected to any rights on fixed revenue. The total amount 
of the registered capital is registered in the commercial register.  
The structure of shareholders is listed in the following table:

56 Capital funds

Capital funds consists mainly of the legal reserve fund, capital  
deposits and other deposits into the capital fund.

57 Assessment differences

The company as at 31 December 2007 revaluated the shares  
of Austrian Post and interest swaps.

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

6 456 akcií v nominálnej hodnote 1 000 000 Sk za akciu 
/ 6 456 shares in nominal value of SKK 1 000 000 per share

6 456 000 6 456 000

31. 12. 2007
hodnota podielu v tis. Sk 

/ Value of the share
TSKK

31. 12. 2007
percentuálna výška 

podielu 
/ percentage of the 
amount of the share

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
/ Ministry of Transport, Posts, and Telecommunications SR

6 456 000 100 %

Zákonný rezervný fond 
z kapitálových vkladov

v tis. Sk / 
Legal reserve fund from 

capital deposits
TSKK

Ostatné fondy
v tis. Sk / 

Other funds
TSKK

Celkom
v tis. Sk / 
/ Total

TSKK

stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 65 262 31 65 293

úpravy k 1.  januáru 2006 / Adjustments as at 1 January 2006 0 0 0

zmeny v priebehu roka / Changes in the course of the year 0 0 0

stav k 31. decembru 2006 / Status as at 31 December 2006 65 262 31 65 293

stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 65 262 31 65 293

stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 65 262 31 65 293

Precenenie cenných 
papierov
v tis. Sk / 

Revaluation of securities 
TSKK

Precenenie ostatného 
majetku

v tis. Sk / 
Revaluation of other 

assets TSKK

Celkom
v tis. Sk / 
/ Total

TSKK

stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 0 0 0

úpravy k 1.  januáru 2006 / Adjustments as at 1 January 2006 0 0 0

zmeny v priebehu roka / Changes in the course of the year (368) 0 (368)

stav k 31. decembru 2006 / Status as at 31 December 2006 (368) 0 (368)

stav k 1. januáru 2007 / Status as at 1 January 2007 (368) 0 (368)

stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 0 0 0

zmeny v priebehu roka / Changes in the course of the year 689 0 689

stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 321 0 321
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58 Fondy zo zisku

Fondy zo zisku pozostávajú predovšetkým zo zákonného  
rezervného fondu, ktorého výška k 31. decembru 2007 predstavovala  
24 939 tis. Sk, a z fondu na financovanie rozvojových potrieb, ktorého 
výška k 31. decembru 2007 predstavovala  642 738 tis. Sk.

59 Nerozdelený zisk

58 Funds from profit

Funds from profit consist mostly of the legal reserve fund,  
the amount of which as at 31 December 2007 constituted  
SKK 24,939 thous. and from the fund for financing developing needs 
which as at 31 December 2007 constituted SKK 642,738 thous.

59 Undistributed Profit

Zákonný rezervný fond 
v tis. Sk / 

Legal reserve fund TSKK

Ostatné fondy
v tis. Sk / 

Other funds
TSKK

Celkom
/ Total

stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 5 979 62 536 68 515

zmeny v priebehu roka / Changes in the course of the year 18 960 351 155 370 115

stav k 31. decembru 2006 / Status as at 31 December 2006 24 939 413 691 438 630

z rozdelenia zisku / from distributed profit 16 266 229 047 245 313

stav k 31. decembru 2007 / status as at 31 December 2007 41 205 642 738 683 943

v tis. Sk / TSKK

Stav k 1. januáru 2006 / Status as at 1 January 2006 654 111

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - doplnenie fondu na financovanie rozvojových potrieb a zákonného rezervného fondu
/ Movements from the decision of the General Assembly to replenish the fund for the financing of development needs and legal 
reserve fund

(369 187)

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - výplata tantiém
/ Movements from the decision of the General Assembly for the payment of royalties

(9 000)

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - dotácia príspevkového fondu
/ Movements from the decision of the General Assembly to subsidise the contribution fund

(1 000)

Zisk za rok 2006 / Profit from 2006 325 313

Vplyv zmien z prevodu k 31. decembru 2006 / Influence of changes from transfer as at 31 December 2006 (27 604)

Stav k 31. decembru  2006 / Status as at 31 December 2006 572 633

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - doplnenie fondu na financovanie rozvojových potrieb a zákonného rezervného fondu
/ Movements from the decision of the General Assembly replenishment of the fund for the financing of developing needs and legal 
reserve fund

(229 047)

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - výplata dividend 
/ Movements from the decision of the General Assembly of dividend payments

(300 000)

Pohyb z rozhodnutia valného zhromaždenia - prídel do rezervného fondu
/ Movements from the decision of the General Assembly share to the reseve fund

(16 266)

Zisk za rok 2007 / Profit from 2007 212 120

Opravy minulých období / Adjustment to the previous period (6 170)

Stav k 31. decembru 2007 / Status as at 31 December 2007 233 270
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60 Bankové úvery dlhodobé

Uvedené úvery boli čerpané na účely obstarania dlhodobého hmot-
ného a nehmotného majetku. V roku 2007 sa začalo čerpanie úveru  
z Poštovej banky. Úver z VÚB sa spláca polročne, úvery z Tatra banky 
a Dexia banky sa splácajú rovnomerne štvrťročne a podľa frekvencie 
splátok je stanovená aj príslušná sadzba EURIBOR. Úver z Poštovej 
banky sa začne splácať v roku 2008.
Úvery boli poskytnuté bez záložného práva a iných foriem ručenia. 

61 Rezervy

Spoločnosť má vytvorenú rezervu na pasívne súdne spory vo výške 
205 841 tis. Sk, z toho na pasívny súdny spor za neoprávnené použí-
vanie loga Slovenskej pošty, a. s., 170 000 tis. Sk.  

62 Záväzky z finančného prenájmu

Spoločnosť v záväzkoch z finančného prenájmu vykazuje koeficient 
DPH, ktorý je pripočítaný k obstarávacej  cene z finančného lízingu.

63 Odložený daňový záväzok

60 Long-term Bank Loans

The listed loans were drawn for the purposes of acquisition of long-term 
tangible and intangible assets. In 2007 the loan from Poštová banka 
started to be drawn. The loan from VÚB is paid half-yearly, loans from 
Tatrabanka and Dexia banka are paid equally quarterly and according 
to the frequency of the instalments is specified the respective EURIBOR 
rate. The loan from Post Bank will start to be paid in 2008.
Loans were provided without liens and other forms of pledges. 

61 Reserves

The company has created reserves for liabilites arising from legal 
disputes in the amount of SKK 205,841 thous., from this for liabilities 
arising from legal disputes for the unauthorised usage of the logo  
of Slovenská pošta, a. s., of SKK 170,000 thous.   

62 Liabilities from financial rentals

The company in liabilities from financial rentals reports the VAT 
coefficient which is added to the acquisition price from financial 
leasing.

63 Deferred taxation liability

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Dlhodobé bankové úvery - Tatra banka / Long-term bank loans - Tatrabanka 23 522 56 008

Dlhodobé bankové úvery - Dexia banka / Long-term bank loans - Dexia 0 74 997

Dlhodobé bankové úvery - VÚB / Long-term bank loans - VÚB 28 803 59 268

Dlhodobé bankové úvery - Poštová banka / Long-term bank loans - Poštová banka 31 018 0

Spolu / Total 83 343 190 273

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Ostatné dlhodobé rezervy / Other long-term reserves 206 834 91 963

Rezervy na zamestnanecké požitky / Reserves for employee borrowings 160 840 165 359

SPOLU / TOTAL 367 674 257 322

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Dlhodobé záväzky z finančného lízingu / Long-term liabilities from financial leasing 156 777 274 042

Koeficient DPH z lízingu od 1. januára 2004 / VAT coefficient from leasing from 1 January 2004 26 341 61 762

SPOLU / TOTAL 183 118 335 804

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Odložená daň / Deferred tax 164 477 192 944

SPOLU / TOTAL 164 477 192 944
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64 Ostatné dlhodobé záväzky

Spoločnosť má dlhodobé preddavky od  klientov vo výške 52 303 
tis. Sk na základe zmlúv o poštovom úvere. Tieto záväzky neboli dis-
kontované z toho dôvodu, lebo nemajú určené, na  aké obdobie sú 
poskytnuté.  
Záväzky zo sociálneho fondu boli tvorené vo výške 38 781 tis. Sk  
a čerpané vo výške 34 538 tis. Sk.
Nárast časového rozlíšenia na  služby Poštovej banky, a. s., vznikol 
presunom z položky 70 ostatné krátkodobé záväzky a ostatné pasíva 
vo výške 364 223 tis. Sk, ktorý vznikol z dodatku č. 1 k rámcovej 
zmluve o zabezpečovaní a obstarávaní bankových a iných finanč-
ných služieb, ktorý riešil vyplatenie dohodnutej odmeny vo výške   
360 000 tis. Sk za obdobie rokov 2006 - 2026.  

65 Bankové úvery krátkodobé

66 Záväzky z obchodného styku

Spoločnosť neeviduje záväzky po lehote splatnosti.

64 Other long-term liabilities

The company has long-term advances from clients in the amount  
of SKK 52,303 thous. on the basis of contracts regarding postage  
credit. These liabilities were not discounted due to a non-specification 
of a period.  
Liabilities from the social fund were created in the amount  
of SKK 38,781 thous. and the amount of SKK 34,538 thous.  
was withdrawn.
The accruals accruing for the services of Poštová banka a. s., 
arose form transfer from entry 70 (other short-term liabilities and 
other liabilities items) in the amount of SKK 364,223 thous. which  
arose from  amendment no. 1 to the General contract regarding  
the securing and provision of bank and other financial services 
which solved the redemption of agreed remuneration in the amount  
of SKK 360,000 thous. for the period of the years 2006 - 2026.  

65 Short-term bank loans

66 Liabilties from commercial relationships

The company does not record any liabiilites past maturity.

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Záväzky zo sociálneho fondu / Liabilities from the social fund 16 577 10 265

Dlhodobé preddavky - úverové istiny / Long-term advance loan principal 52 303 52 415

Dlhodobé preddavky Poštová banka / Long-term advance Poštová banka 364 223 0

SPOLU / TOTAL 433 103 62 680

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Krátkodobá časť k dlhodobému úveru - Tatra banka 
/ Short-term proportion of long-term loans - Tatrabanka

30 915 31 807

Krátkodobá časť k dlhodobému úveru - Dexia banka
/ Short-term proportion of long-term loans - Dexia

72 892 74 997

Krátkodobá časť k dlhodobému úveru - VÚB 
/ Short-term proportion of long-term loans - VÚB

28 803 29 634

Krátkodobá časť k dlhodobému úveru - Poštová banka
/ Short-term proportion of long-term loans - Poštová banka

2 585 0

SPOLU / TOTAL 135 195 136 438

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Záväzky voči dodávateľom z obchodného styku 
/ Liabilities towards suppliers from commercial relationships

766 348 343 484

Prijaté zálohy / Acceptance of deposits 69 702 88 960

Ostatné záväzky / Other liabilities 24 485 48 996

Nevyfakturované dodávky / Uninvoiced supplies 276 185 251 306

SPOLU / TOTAL 1 136 720 732 746
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67 Splatné daňové záväzky

Spoločnosť nevykazuje splatný daňový záväzok dane z príjmu, na-
koľko v roku 2007 boli uhradené preddavky na daň vyššie ako da-
ňová povinnosť.

68 Záväzky z finančného prenájmu

69 Rezervy krátkodobé

Spoločnosť vytvorila k 31. decembru 2007 rezervu na pokuty a pe-
nále vo výške 12 000 tis. Sk a rezervu na výplatu tantiém vo výške 
10 000 tis Sk.  

70 Ostatné krátkodobé záväzky a ostatné pasíva

Spoločnosť k 31. decembru 2007 eviduje najvýznamnejšie  záväzky 
voči zamestnancom z titulu miezd za mesiac december 2007 vo výške   
314 638  tis. Sk.
Ďalej boli zaúčtované  záväzky z titulu sociálneho zabezpečenia vo výške 
132 115 tis Sk, zdravotného poistenia vo výške 54 384 tis. Sk a doplnko-
vého dôchodkového zabezpečenia vo výške 6 498 tis. Sk, ktoré prináležia 
k vyplateným mzdám za mesiac december 2007. 
V roku 2007 boli zaúčtované záväzky z odmien, nevyplatených dovoleniek, 
zo sociálneho zabezpečenia  vo výške  84 384 tis. Sk. 
Vyplatené mzdy v roku 2007 boli k priemernému prepočítanému počtu za-
mestnancov 15 849, z toho 14 je vedúcich zamestnancov.
Pokles časového rozlíšenia na služby Poštovej banky, a. s., vznikol presu-
nom do položky 64 ostatné dlhodobé záväzky vo výške 364 223 tis. Sk.
Záväzky nie sú zabezpečené záložným právom. 

67 Tax liabilities due

The company does not report any due taxes liable from Income tax, 
whereas in 2007 tax prepayments higher than the tax obligation  
were paid.

68 Liabilities from financial rentals

69 Short-term Reserves

The company created as at 31 December 2007 reserves for fines  
and penalties in the amount of SKK 12,000 thous. And reserves  
for the payment of royalties in the amount of SKK 10,000 thous.   

70 Other short-term liabilities and other liabilities

The company as at 31 December 2007 recorded the most significat  
liabilities towards employees by virtue of salaries for the month 
of December 2007 in the amount of SKK 314,638  thous. 
Further were liabilities by virtue of social security booked  
in the amount of SKK 132,115 thous., health insurance in the amount  
of SKK 54,384 thous. and supplementary pension security  
in the amount of SKK 6,498 thous. which belong to the payment  
of salaries for the month of December 2007. 
In 2007 were liabilities from bonuses, unredeemed holidays, social 
security booked in the amount of SKK 84,384 thous. 
Wages in 2007 were paid to the average calculated amount  
of employees of 15,849, of which 14 are top-managers.
Decrease in the accruals for the services of Poštová banka, a. s., arose 
from the transfer of 64 other long-term liability items in the amount  
of SKK 364,223 thous.
Liabilities are not secured by liens. 

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Splatné záväzky z dane zo závislej činnosti, z DPH a ostatných daní
/ Credits from taxes from dependent activities, VAT and other taxes

44 751 29 607

SPOLU / TOTAL 44 751 29 607

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Krátkodobá časť záväzkov z finančného lízingu 
/ Short-term portion of liabilities from financial leasing

136 967 117 513

SPOLU / TOTAL 136 967 117 513

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Rezerva na odstupné / Severance Reserves 180 90

Rezervy ostatné / Other Reserves 22 000 19 371

SPOLU / TOTAL 22 180 19 461

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Záväzky voči zamestnancom (mzdy, platy a dovolenky)
/ Liabilties towards employees (salaries, wages and holidays)

399 022 310 334

Záväzky zo sociálneho zabezpečenia
/ Liabilities from social security 

192 997 147 528

Časové rozlíšenie predplatného novín a časopisov
/ Accruals on subscriptions for newspapers and magazines

45 896 53 797

Časové rozlíšenie predplatného na služby pre Poštovú banku, a. s.
/ Accruals on subscriptions for services for Poštová banka, a. s.

52 571 475 510

Ostatné / Other 55 196 1 914

SPOLU / TOTAL 745 682 989 083
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71 Poznámky k výkazu ziskov a strát

72 Tržby z hlavnej činnosti

Rozpis tržieb spoločnosti z hlavnej činnosti

71 Notes to the Profit and Loss Statement

72 Revenue from main activities

Break-down of the revenue of the company from main activities

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Výnosy za vlastné výrobky / Revenues from own products 540 345

Výnosy z hlavnej činnosti / Revenues from core business

Listové a balíkové služby / Letter and parcel services 4 694 679 4 462 174

Reklamné adresné zásielky / Direct mail 317 068 295 184

Propagačné zásielky / Unaddressed mail 85 740 91 210

Expresné zásielky / Express packages 94 967 80 253

Periodické zásielky / Packages with periodicals 76 379 73 426

Tržby z doručenia miestnych zásielok / Revenue from delivery of local packages 911 174

Medzinárodný poštový styk  vrátane Consignmentov 
/ International service including Consignments

458 793 451 205

Poštové poukážky / Postal money orders 910 116 830 552

Ceniny / Stamps 18 479 20 670

Distribúcia a preprava tlače / Distribution and transportation of periodicals 70 905 67 199

Ostatné / Other 58 278 60 971

SPOLU / TOTAL 6 786 315 6 433 018

Výnosy z finančnej činnosti / Revenues from Financial activities 

Výnosy zo služieb pre Poštovú banku, a. s. / Revenues from services for Poštová banka, a. s. 226 445 200 850

Odmena za inkaso televíznych a rozhlasových prijímačov
/ Remuneration from collection of television and radio fees 

140 117 140 858

Odmena za inkaso SIPO / Remuneration from collection of SIPO 231 957 225 257

Odmena za výplatu dôchodkov a sociálnych dávok 
/ Remuneration from disbursement of pensions and social benefits 

333 222 329 335

Predaj kolkov, diaľničných nálepiek a iné / Sale of revenue stamps, highway toll stickers and other 136 064 120 923

Stávkové služby a predaj lotérií / Betting services and the sale of lottery tickets 85 836 65 815

Služby pre Slovak Telekom / Services for Slovak Telecom 24 936 49 267

Služby pre mobilných operátorov a dobíjanie kariet
/ Services for mobile operators and the phone cards

5 105 4 013

Výnosy zo zásielkového servisu / Revenues from mail-order services 194 273 188 930

Ostatné obstarávateľské činnosti / Other third-party activities 4 485 925

SPOLU / TOTAL 1 382 440 1 326 173

VÝNOSY ZA VLASTNÉ VÝKONY SPOLU / TOTAL REVENUES FOR OWN PERFORMANCE 8 169 295 7 759 536
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73 Výnosy z predaja služieb 

74 Výnosy z predaja tovaru

75 Ostatné výnosy 

76 Osobné náklady

73 Revenues from the sale of services

74 Revenues from the sale of goods

75 Other revenues

76 Personnel Expenses

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Výnosy z prenájmu majetku / Revenues from rental of assets 64 115 62 935

Výnosy z nákladnej dopravy / Revenues from freight transport 46 191 37 158

Výnosy z dielenskej činnosti a emisné kontroly
/ Revenues from workshop activities and emission controls 

7 777 13 206

Výnosy z reklamných služieb / Revenues from advertising services 8 618 6 893

Výnosy z poskytovania ubytovania a stravovania
/ Revenues from provision of accomodation and catering 

4 565 7 266

Výnosy z hybridných služieb / Revenues from hybrid services 48 429 35 616

Ostatné výnosy / Other revenues 32 072 28 902

SPOLU / TOTAL 211 767 191 976

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Tržby z predaja tlače na poštách / Revenue from the sale of periodicals at post offices 177 337 139 338

Tržby z predaja tlače v predplatnom / Revenue from the sale of periodicals in subscriptions 165 857 164 626

Ostatné výnosy / Other revenues 65 608 46 544

SPOLU / TOTAL 408 802 350 508

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Aktivácia / Activation 55 613 55 428

Ostatné výnosy / Other revenues 96 083 98 482

SPOLU / TOTAL 151 696 153 910

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Mzdové náklady / Wage expenses 3 281 255 3 068 055

Sociálne a zdravotné poistenie / Social and Health Insurance 1 132 498 1 053 130

Ostatné sociálne náklady / Other social expenses 317 234 275 822

Odmeny štatutárnych orgánov / Remuneration of the Statutary Bodies 23 700 38 415

SPOLU / TOTAL 4 754 687 4 435 422
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77 Služby

78 Spotreba materiálu a energií

79 Náklady na predaný tovar

80 Tvorba rezerv

Spoločnosť dotvorila rezervu na pasívny súdny spor za neoprávnené 
používanie loga Slovenskej pošty, a. s., vo výške 110 mil. Sk.  

77 Services

78 Consumption of materials and energy 

79 Expenses for the sale of goods

80 Reserve creation

The company has created reserves for liabilites arising from  
legal disputes for the unauthorised usage of the logo of Slovenská 
pošta, a. s., in the amount of SKK 110 mil. 

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Opravy a udržiavanie / Repairs and Maintenance 235 834 210 103

Telekomunikačné služby / Telecommunication services 44 701 112 275

Prepravné / Freightage 81 852 86 769

Nájomné / Rentals 57 897 53 567

Údržba softvéru a ochrana sietí / Maintenance of software and protection of the networks 129 550 112 224

Náklady na zabezpečenie MPP / Expenses for ensuring MPP 60 996 227 532

Náklady na služby Consignment a Direct entry 
/ Expenses for the Consignment and Direct entry services

119 466 127 372

Ochrana objektov / Protection of objects 61 162 71 675

Cestovné / Travelling expenses 79 775 70 043

Náklady na audit / Audit expenses 2 717 0

Ostatné služby / Other services 658 843 342 482

SPOLU / TOTAL 1 532 793 1 414 042

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Spotreba materiálu / Consumption of materials 33 958 116 529

Spotreba PHM / Consumption of fuels 126 135 130 557

Energie / Energy 179 005 169 370

Ostatná spotreba / Other consumption 292 668 226 412

SPOLU / TOTAL 631 766 642 868

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Predaný tovar - Postshop a POFIS / Sale of goods in Postshop and POFIS 34 009 20 681

Predaj tlače v predplatnom / Sale of periodicals through subscriptions 93 998 92 368

Predaj tlače na poštách / Sale of periodicals at post offices 150 476 118 424

Predané predplatené telefónne karty a ostatný predaný tovar
/ Sale of prepaid telephone cards and other sold goods

11 535 9 108

SPOLU / TOTAL 290 018 240 581

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Tvorba rezerv na súdne spory / Creation of reserves for legal court disputes 113 323 37 812

Tvorba rezerv na odstupné / Creation of reserves for odstupné 114 90

SPOLU / TOTAL 113 437 37 902
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81 Ostatné prevádzkové náklady

82 Finančné výnosy (náklady) netto

83 Zdanenie

Daňová legislatíva 
Vzhľadom na to, že mnohé oblasti slovenského daňového práva 
doteraz neboli dostatočne overené, existuje neistota v tom, ako ich 
budú daňové orgány aplikovať. Mieru tejto neistoty nie je možné pres-
ne kvalifikovať a zanikne až potom, keď budú k dispozícii právne 
precedensy, prípadne oficiálne interpretácie príslušných orgánov.  
Napriek tomu je však manažment spoločnosti presvedčený,  
že k 31. 12. 2007 sú jeho interpretácie príslušných ustanovení záko-
nov správne a daňová pozícia spoločnosti je v súlade so slovenskou 
daňovou legislatívou.

81 Other operational expenses

82 Financial Revenues  (expenses) nett

83 Taxation

Tax legislation
Considering that numerous areas of Slovak tax law up until now 
were not examined thoroughly, therein exists uncertainty, as to how  
the tax authorities will apply them. The significance of this uncertainty 
is that it is not possible to exactly qualify and lapses thereafter  
when the legal regulations are available, or the eventual official 
interpretation from the respective body. Despite this the management 
of the company believes that as of 31. 12. 2007 its interpretation  
of the respective provisions of the law correct and tax position  
of the company is in compliance with Slovak tax legislation.

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Neuplatnená DPH / Unapplied VAT 251 702 258 380

Zostatková cena predaného majetku / Residual price of sold assets 86 771 61 810

Dane a poplatky / Taxes and contributions 40 510 38 856

Tvorba opravných položiek / Creation of adjustment items 51 280 43 242

Ostatné prevádzkové náklady / Other operational expenses 12 086 20 108

SPOLU / TOTAL 442 349 422 396

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Prijaté úroky / Accepted interest 89 945 80 527

Platené úroky / Paid interest (66 018) (36 816)

Kurzové zisky / Foreign Exchange profit 33 744 44 370

Kurzové straty / Foreign Exchange loss (38 060) (35 502)

Ostatné finančné náklady / Other financial expenses (57 081) (49 512)

Ostatné finančné výnosy / Other financial revenues 2 900 3 237

SPOLU / TOTAL -34 570 6 304

Zložky nákladov na daň z príjmov k 31. decembru 2007, resp. 2006
/ Components of expenses for Income tax as at 31 December 2007, respectively 2006

31. 12. 2007
v tis. Sk  / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Splatná daň / Tax due (123 400) (136 960)

Odložená daň / Deferred Tax 20 879 (93 043)

Dodatočná daň predošlých období / Additional tax previous period 2 692 912

Daň z príjmov spolu / Total Income tax (99 829) (229 091)
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84 Zisk na akcie

Zisk na akciu je vypočítaný podľa IAS 33. Základný ukazovateľ zisku 
na akciu je vypočítaný delením čistého zisku počtom akcií v obehu. 
Základné imanie spoločnosti vo výške 6 456 000 tis. Sk je vytvorené 
6 456 akciami na doručiteľa v zaknihovanej podobe v nominálnej 
hodnote 1 000 tis. Sk za akciu.
Preferenčné akcie ani opcie na akcie neboli vydané. V obehu nie sú 
žiadne potenciálne akcie, preto je zriedený ukazovateľ zisku na akciu 
rovný základnému ukazovateľu.

84 Profit from shares

Profit on share is calculated according to IAS 33. Basic indicators  
of profit on shares are calculated by dividing the net profit  
by the amount of shares in circulation. Equity of the company 
in the amount of SKK 6,456,000 thous. is created through  
6,456 shares registered at a nominal value of SKK 1,000 thous.  
per share.
No preferential shares nor options on shares were issued. No 
potential shares are in circulation, therefore the diluted indicated profit  
on shares is equal to the basic indicator.

� základ dane
/ tax base

k 31.12.2007
daň v tis. Sk
/ tax in TSKK

% dane
/ % tax

základ dane
/ tax base

k 31.12.2006
daň v tis. Sk
/ tax in TSKK

% dane
/ % tax

Výsledok hospodárenia pred 
zdanením IFRS�
/ Economic results before taxation  
IFRS�

311 949 59 270 19 554 404 105 337 19

účtovné rozdiely IFRS-SAS�
/ Financial differences IFRS-SAS�

24 003 6 561 19 -236 808 -44 994 19

Výsledok hospodárenia pred 
zdanením SAS�
/ Economic results before taxation 
SAS�

335 952 63 831 19 317 596 60 343 19

položky upravujúce základ dane�
/ adjustment items of the tax base�

313 520 56 569 18,13 403 244 76 616 13,82

splatná daň� �/ Tax due� � 123 400 39,56 136 960 24,7

dodatočná daň predošlých období��
/��additional tax from the previous 
period��s

-2 692 -0,86 -912 -0,16

Odložená daň �/ Deferred Tax � � -20 879 -6,69 93 043 16,78

celková vykázaná daň��
/ Total allocated tax��

99 829 32,01 229 091 41,32

31. 12. 2007
v tis. Sk / TSKK

31. 12. 2006
v tis. Sk / TSKK

Zisk pripadajúci akcionárom / Profit accruing to shareholders 212 120 325 313

Počet akcií v obehu / Amount of shares in circulation 6 456 6 456

Základný zisk na akciu / Basic profit on share 33 50

Potenciálne akcie / Potential shares 0 0

Zriedený zisk na akciu / Diluted profit on shares 33 50
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85 Transakcie so spriaznenými osobami

Spoločnosť uskutočnila v priebehu účtovného obdobia nasledujúce 
transakcie so spriaznenými osobami:
n so spoločnosťou RAVS, a. s., v konkurze, výnosy vo výške 0 tis. Sk. 
n voči spoločnosti RAVS, a. s., v konkurze evidujeme pohľadávky po 

lehote splatnosti vo výške 183 407 tis. Sk,   ku ktorým bola vytvo-
rená opravná položka vo výške 174 769 tis. Sk. 

n so spoločnosťou Poštová banka, a. s., výnosy z premiestňovacej  
a finančnej činnosti  vo výške 226 445 tis.Sk.                

Spoločnosť je presvedčená, že obchodné podmienky poskytované  
dcérskej spoločnosti sa v zásade nelíšia od bežných obchodných  
podmienok poskytovaných iným spoločnostiam či inými spoločnos- 
ťami.

INFORMÁCIE O PRÍJMOCH A VÝHODÁCH ČLENOV ŠTATUTÁRNYCH 
ORGÁNOV, DOZORNÝCH ORGÁNOV A INÝCH ORGÁNOV ÚČTOVNEJ 
JEDNOTKY
Spoločnosť za činnosť vykonávanú v sledovanom účtovnom období po-
skytla nasledovné plnenie:
peňažné príjmy pre členov:
n predstavenstva vo výške  29 375 tis. Sk,
n dozornej rady vo výške 780 tis. Sk.

Nepeňažné príjmy boli poskytnuté členom predstavenstva a dozornej 
rady za používanie vozidla  na súkromné účely a za poistenie zodpoved-
nosti člena orgánu za škodu spôsobenú spoločnosti pri výkone.
Nepeňažné plnenie pre členov orgánov spoločnosti bolo poskytnuté 
členom orgánov:
n predstavenstva vo výške 368 tis. Sk,
n dozornej rady vo výške 261 tis. Sk.
Spoločnosť neposkytla žiadne preddavky, úvery ani záruky za záväzky 
členov orgánov.

86 Podmienené záväzky a podmienené aktíva

Spoločnosť eviduje možné záväzky, ktoré budú  vyplývať zo súdnych 
rozhodnutí alebo z poskytnutých záruk, prípadne zo všeobecne záväz-
ných právnych predpisov. 

Spoločnosť neeviduje bianco zmenky.

85 Transactions with related parties

The company implemented in the course of the financial period  
the following transactions with related parties:
n	with the company RAVS, a. s., in bankruptcy, revenues  

in the amount of SKK 0 thous.  
n	 towards the company RAVS, a. s., in bankruptcy, is recorded 

receivables past maturity in the amount of SKK 183,407 thous., 
towards which was created an adjustment item in the amount  
of SKK 174,769 thous. 

n 	with the company Poštová banka, a. s., revenues from distribution  
and financial activities in the amount of SKK 226,445 thous.                

The company believes, that the trading terms provided to subsidiary 
do not essentially differ from common trading terms provided to other 
companies.

INFORMATION REGARDING THE INCOME AND BENEFITS  
FOR MEMBERS OF THE STATUTARY BODIES, SUPERVISORY  
BOARD AND OTHER BODIES OF THE FINANCIAL ENTITY
The company for activities performed in the follwoing financial period 
provided the following benefits:
cash income for members:
n Board of Directors in the amount of SKK 29,375 thous.,
n Supervisory Board in the amount of SKK 780 thous.

Non-cash income was provided to Members of the Board of Directors 
and Supervisory Board through the use of motor vehicles for private 
purposes and insurance liabilities as members of bodies for damages 
caused to the company while acting on its behalf.
According to the non-cash benefits for members of the bodies  
of the company were provided to members of the bodies:
n Board of Directors in the amount of SKK 368 thous.,
n Supervisory Board in the amount of SKK 261 thous.
The company did not provide any advances, loans nor any liens  
for the obligations of the members of its bodies.

86 Conditional liabilities and conditional assets

The company records possible liabilities, which will arise  
as results of the court decisions or from the provided guarantees,  
eventually from generally binding legal regulations. 

The company does not record any blank bills of exchange.
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87 Múzeum 

Organizačnou zložkou Slovenskej pošty, a. s., je aj Poštové múzeum, 
ktoré disponuje rôznymi zbierkovými predmetmi - napr. známkami, 
rôznymi dokumentmi a predmetmi z oblasti poštovníctva za obdobie 
od roku 1900. 
Zbierkové predmety sú vedené v odbornej evidencii.

88 Poznámky ku cash flow

Peniaze a peňažné ekvivalenty sú reprezentované hotovosťou, vklad-
mi v bankách a krátkodobými vysoko likvidnými investíciami so splat-
nosťou do troch mesiacov. Na účely  výkazu peňažných tokov  nie 
sú peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty totožné s vykázanými  
v aktívach spoločnosti. 
Výkaz cash flow je vykázaný v súlade s IAS 7. Na vykázanie  
prevádzkových činností bola použitá nepriama metóda. 

89 Návrh na rozdelenie zisku

Návrh na rozdelenie výsledku hospodárenia spoločnosti vykázaného 
podľa medzinárodných účtovných štandardov IFRS/ IAS za rok 2007 
v čiastke 212 120 tis. Sk (po zdanení): 

90 Významné udalosti, ktoré nastali po súvahovom dni

Po súvahovom dni nenastali významné udalosti, ktoré by ovplyvnili 
budúce rozhodnutia spoločnosti.

87 Museum 

The Postal museum is an organisational unit Slovenská pošta, a. s., 
which has at its disposal a diverse collection of objects - for examp-
le stamps, diverse documents and objects relating to postal service 
since year 1900.
Collection objects are accompanied by expert records.

88 Notes to the Cash Flow

Cash and cash equivalents are represented in cash, bank deposits  
and short-term highly liquid investments with a maturity of three 
months. For the purposes of cash flow cash resources and cash 
equivalents are not identical with allocations in assets of the 
company. 
The Summary of the cash flow is allocated in compliance with IAS 7. For 
the allocation of operational activities was the indirect method used. 

89 Proposal for the division of profit

Proposal for the division of the economic result of the company repor-
ted according to IFRS/ IAS for 2007 amounting to SKK 212,120 thous. 
(after taxation): 

90 Important events which occurred after balance sheet date

After the balance sheet date no important events occurred which 
could influence the future resolutions of the company.

prídel do rezervného fondu 5 % / allocation to reserve fund  5% 10 606 tis. Sk  / TSKK

dividendy / dividends 100 000 tis. Sk  / TSKK

prídel do fondu na financovanie rozvojových potrieb spoločnosti 
/ allocation to the fund for the financing of development needs of the company                 

101 514 tis. Sk  / TSKK

Zostavené dňa:
14. marca 2008

Compiled on the day:          
14 March 2008

Podpisový záznam člena 
štatutárneho orgánu 
účtovnej jednotky:

Signature record of the member 
of the Statutary Bodies 
of the Accounting unit:

Podpisový záznam osoby 
zodpovednej za zostavenie 

účtovnej závierky:
Signature record of person 

responsible for the compilation 
of the Financial Statements:

Podpisový záznam osoby 
zodpovednej za vedenie 

účtovníctva:
Signature record 

of person responsible 
for the management 
of the accounting:

Ing. Libor Chrást
predseda predstavenstva
/ Chairman of the Board 

of Directors

Ing. Miroslav Podhora 
člen predstavenstva

/ Member of the Board 
of Directors

Ing. Michal Lieskovský
riaditeľ úseku financií 

a správy majetku
/ Director of the Division Finance 

and Property Administration

Ing. Jiří Vacek      
riaditeľ sekcie financií

/ Director of the Section
Finance
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všetky položky sú uvedené v tis. Sk 
/ all items are listed in SKK thous.

Poznámka
/ Note

k 31. 12. 2007
/ as at 31. 12. 2007

k 31. 12. 2006
/ as at 31. 12. 2006

Majetok / Assets

Dlhodobý majetok / Long-term assets

Dlhodobý nehmotný majetok / Long-term intangible assets 46 559 735 497 515

Dlhodobý hmotný majetok / Long-term tangible assets 47 7 209 585 7 199 372

Investície do spoločností / Investments into the company 48 99 099 96 610

Dlhodobé pohľadávky / Long-term receivables 49 11 128 7 485

Dlhodobý majetok spolu / Total Long-term assets 7 879 547 7 800 982

Obežný majetok / Short-term assets

Peniaze a peňažné ekvivalenty / Cash and cash equivalents 50 1 775 534 1 782 519

Pohľadávky z obchodného styku 
/ Accounts receivable from commercial practice

51 823 401 573 221

Zásoby / Inventory 52 81 240 87 631

Ostatný obežný majetok / Other short-term assets 53 331 673 352 442

Obežný majetok spolu / Total Short-term assets 3 011 848 2 795 813

Cudzí finančný majetok / Foreign financial assets 54 0 0

Zverený cudzí finančný majetok / Entrusted foreign assets 2 244 516 2 521 229

Záväzky z držania cudzieho finančného majetku
/ Liabilities from holding foreign financial assets

- 2 244 516 - 2 521 229

Majetok spolu / Total assets 10 891 395 10 596 795

Vlastné imanie a záväzky / Equity and liabilities

Vlastné imanie / Equity

Základné imanie / Registered capital 55 6 456 000 6 456 000

Kapitálové fondy / Capital funds 56 65 293 65 293

Oceňovacie rozdiely / Pricing differences 57 -321 368

Fondy zo zisku / Profit funds 58 683 943 438 630

Nerozdelené zisky minulých rokov / Retained profit from last year 59 21 150 247 320

Výsledok hospodárenia - bežný rok / Economic result - current year 59 212 120 325 313

Vlastné imanie spolu / Total Equity 7 438 185 7 532 924

Dlhodobé záväzky / Long-term liabilities

Bankové úvery / Bank loans 60 83 343 190 273

Rezervy / Reserves 61 206 834 91 963

Rezerva na zamestnanecké požitky / Reserves for employee loans 61 160 840 165 359

Záväzky z finančného prenáju / Liabilities from financial leasing 62 183 118 335 804

Odložený daňový záväzok / Deferred tax liabilities 63 164 477 192 944

Ostatné dlhodobé záväzky / Other long-term liabilities 64 433 103 62 680

Dlhodobé záväzky spolu / Total Long-term liabilities 1 231 715 1 039 023

Krátkodobé záväzky / Short-term liabilities

Bankové úvery / Bank loans 65 135 195 136 438

Záväzky z obchodného styku / Liabilities from commercial commerce 66 1 136 721 732 746

Splatné daňové záväzky / Collection of  tax liabilities 67 44 751 29 607

Záväzky z finančného prenájmu / Liabilities from financial leasing 68 136 967 117 513

Rezervy krátkodobé / Short-term Reserves 69 22 180 19 461

Ostatné krátkodobé záväzky a ostatné pasíva
/ Other short-term liabilities and other liabilities

70 745 682 989 083

Krátkodobé záväzky spolu / Total Short-term liabilities 2 221 495 2 024 848

Záväzky spolu / Total Liabilities 3 453 210 3 063 871

Vlastné imanie a záväzky spolu / Total Equity and liabilities 10 891 395 10 596 795

Súvaha IFRS / BALANCE SHEET  IFRS
Účtovná závierka za rok končiaci sa 31. decembra 2007 / Financial Statement for the year ending as at 31 December 2007
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Výsledovka IFRS / IFRS REPORT
Účtovná závierka za rok končiaci sa 31. decembra 2007 / Financial Statement for the year ending at 31 December 2007

všetky položky sú uvedené v tis. Sk  
/ all items are listed in SKK thous.

Poznámka
/Note

k 31. 12. 2007
/ as at 31. 12. 2007

k 31. 12. 2006
/ as at 31. 12. 2006

Výnosy z bežnej činnosti / Revenues from current activities

Výnosy z hlavnej činnosti / Revenues from core business 72 8 169 295 7 759 536

Výnosy z predaja služieb / Revenues from the sale of services 73 211 767 191 976

Výnosy z predaja tovaru / Revenues from the sale of goods 74 408 802 350 508

Ostatné výnosy / Other Revenues 75 151 696 153 910

Výnosy z bežnej činnosti spolu / Total Revenues from current activities 8 941 560 8 455 930

Náklady z bežnej činnosti / Expenses from current activities

Osobné náklady / Personnal expenses 76 4 754 687 4 435 422

Služby / Services 77 1 532 793 1 414 042

Spotreba materiálu, energie / Consumption of materials, energy 78 631 766 642 868

Náklady na predaný tovar / Expenses on sold goods 79 290 018 240 581

Odpisy / Depreciation 829 991 714 619

Tvorba rezerv / Reserve creation 80 113 437 37 902

Ostatné prevádzkové náklady / Other operational expenses 81 442 349 422 396

Náklady z bežnej činnosti spolu 
/ Total Expenses from current activities

8 595 041 7 907 830

Prevádzkový zisk / Operational Profit 346 519 548 100

Finančné výnosy / Financial revenues 82 126 589 128 134

Finančné náklady / Financial expenses 82 161 159 121 830

Zisk pred zdanením/strata / Profit before tax/loss 311 949 554 404

Daň z príjmov / Income tax 83 120 708 136 048

Odložená daň / Deferred tax 84 -20 879 93 043

Zisk za účtovné obdobie / Profit for the accounting period 212 120 325 313

Dňa: 14. marca 2008
Date: 14 March 2008

Ing. Libor Chrást
predseda predstavenstva
/ Chairman of the Board of Directors

Ing. Michal Lieskovský
riaditeľ úseku financií a správy majetku
/ Director of the Finance 
and Asset Management Division

 

Ing. Miroslav Podhora
člen predstavenstva
/ Member of the Board of Directors

Ing. Jiří Vacek
riaditeľ sekcie financií
/ Director of the Section Finance
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Prehľad o peňažných tokoch za rok končiaci sa 31. decembra 2007
Cash flow overview for the year ending 31 December 2007	

Nepriama metóda vykazovania / Indirect disclosure method
Pozn.
/ Note

Rok končiaci sa
/Year ending at

31.12.2007

Rok končiaci sa
/Year ending at

31.12.2006

Prevádzkové činnosti / Operational activities

Zisk za obdobie / Profit for the period 212 120 325 313

Upravený o: / Adjusted by:

��Finančné náklady / Financial expenses - 23 927 - 44 879

Daň z príjmov / Income tax 138 776 232 836

Odpisy budov, stavieb, strojov a zariadení 
/ Depreciation of buildings, construction, machiney and equipment

829 991 714 621

��Príjmy z predaja budov, stavieb, strojov a zariadení  
/ Income from the sale of buildings, construction, machiney and equipment

(-) 6 353 �� - 7  718

Zvýšenie/(zníženie) stavu rezerv  / Increase/(decrease) of reserves (+/-) 113 071 55 155

Peňažné toky z prevádzkových činností pred zmenami pracovného kapitálu 
/ Cash flow from operational activities before changes in working capital

1 276 384 1 275 328

Zvýšenie stavu zásob / Inventory increase (-) 6 393 -9 007

Zníženie/(zvýšenie) stavu pohľadávok / Increase/(decrease) of receivables (+/-) - 233 054 - 93 693

Zvýšenie stavu záväzkov / Increase in the status of liabilities 392 171 686 461

Peňažné toky z prevádzkových činností / Cash flow from operational activities 1 441 894 1 859 089

Zaplatená daň z príjmov / Income tax paid (-) - 138 776 - 232 836

Zaplatené úroky / Interest paid (-) - 66 018 - 35 648

Čisté peňažné toky z prevádzkových činností / Net Cash flow from operational activities 1 237 100 1 590 605

Investičné činnosti / Investment activities 

Prijaté úroky / Interest received 89 945 80 527

Príjmy z predaja budov, stavieb, strojov a zariadení 
/ Income from the sale of buildings, construction, machiney and equipment

80 418 69 528

Obstaranie budov, stavieb, strojov a zariadení 
/ Acquisition of buildings, construction, machiney and equipment

(-) -1 002 804 -1 370 956

Obstaranie investícií určených na obchodovanie 
/ Acquisition of investments determined for business

(-) - 2 931 - 879

Čisté peňažné toky použité v investičnej činnosti 
/ Net Cash flow used in investment activities

- 835 372 - 1 221 780

Finančné činnosti / Financial activities

Výplata dividend / Payment of dividends (-) - 300 000

Bankové úvery / Bank loans - 108 713 - 167 205

Čisté peňažné toky (použité v rámci) z finančných činností 
/ Net Cash Flow (used in) from financial activities

-  408 713 - 167 205

Čisté zvýšenie (zníženie) peňazí a peňažných ekvivalentov 
/ Net increase (decrease) of cash and cash equivalents

- 6 985 201 620

Peniaze a peňažné ekvivalenty na začiatku roka 
/ Cash and cash equivalents at the start of the year

1 782 519 1 580 899

Zostatky na bankových účtoch a pokladničná hotovosť
/ Balance on bank accounts and cash in hand

1 775 534 1 782 519
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Výkaz zmien vo vlastnom imaní za rok končiaci sa 31. decembra 2007
Statement of changes in equity for the year ending as at 31 December 2007

Základné 
imanie

/Registered 
capital

v tis. Sk 
/ TSKK

Kapitálové 
fondy

/ Capital 
funds

� v tis. Sk
/ TSKK

Fondy
zo zisku

/ Profit funds
� v tis. Sk

 / TSKK

��N erozdený 
zisk /

Undivided 
profit

v tis. Sk
/ TSKK

Oceňovacie 
rozdiely / 
Pricing

Differences
v tis. Sk
/ TSKK

Vlastný
kapitál 

celkom /
Total Equity

v tis. Sk
/ TSKK

Stav k 1. januáru 2006 
/ Status as at 1 January 2006

6 456 000 65 293 68 515 654 111 7 243 919

Zisk za obdobie / Profit for the period 325 313 325 313

Rozdelenie zisku / Profit distribution 370 115 (379 187) (9 072)

Oceňovací rozdiel / Pricing differences (27 604) (27 604)

Úprava oceňovacích rozdielov z precenenia 
cenných papierov 
/ Adjustments to pricing differences
from overvaluing securities

368 368

Stav k 31. decembru 2006 
/ Status as at 31 December 2006 

6 456 000 65 293 438 630 572 633 368 7 532 924

Zisk za obdobie  / Profit for the period 212 120 212 120

Vyplatené dividendy  / Dividends paid (300 000) (300 000)

Prídel z rezervného fondu  
/ Allocated to reserve fund

16 266 (16 266) 0

Prídel do ostatných fondov 
/ Allocated to other funds

229 047 (229 047) 0

Úprava oceňovaných rozdielov z precenenia 
cenných papierov  
/ Adjustments to pricing differences
from revalution of securities

(689) (689)

Oprava min. období 
/ Adjustments for the previous periods

(6 170) (6 170)

Stav k 31. decembru 2007 
/ Status as at 31 December 2007

6 456 000 65 293 683 943 233 270 (321) 7 438 185






